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உண்மைநிலையான பரம் பொருளின் தத்வஞானத் 
தினால் அவித்யை என்னும் இருள் நீக்கி அழியா சிறப் 
பாம் மோக்ஷகிலையில் நிற்றலும், இன்னும் அனே௯: 
விதமான தர்மங்களும் குறளைப். படிப்போருள்ள தது 
பசுமரத்தாணி போல் பாய்வதைக் காண்டுறோம். 

காமகோடி, கோசஸ்தானத்தில் வெளியிடப்: 
டும் இப்பதிப்பில் இத்தகைய தாமங்கள் மலிந்து 

நிற்கும் சில குறள்கள் தொகுக்கப்பட்டு முறையே 
இதே பொருள்களைக் கொண்டுள்ள சாஸ்திர வாக்: 
இயங்களும் விவரிக்கப் பட்டிருக்கின்றன. இச் சாஸ்: 
இர வசனங்களையும், அவைகளுக்குச் சரியான குறள் 
களையும் ஒப்பிட்டுப்பார்த்தல் ஒன் Pf NOs rom I” 
அர்த்த புஷ்டியைக் கொடுத்துக்கொண்டு கலைஞர் 
களுக்குக் கலைச்சுவையைப் பெருக்குவது மா.த்திரமல்- 

(லாமல் மனிதன் தானெடுத்த பிறப்பை எந்த முறை: 
யில் உபயோகப் படுத்திக்கொண்டால் இம்மையிலும். 
ட... தாழ்நிலை யெய்தாமல், இறுதியாக... 
| இம்மையும்: மறுமையுமற்ற ஞானகிலையில் அழிவும் 
அசைவுமற்ற நிறைவை யடையலாம் என்பதற்கு ஒரு. 

ட வழித்துணை யாகவுமிருக்கறது. 
தமிழ் காட்டில் பிறந்தவர்களெல்லோரும் இப் 

பெருநாலைத் அணைக்கொண்டு அறவழியே நடந்து, 

தம்தம் ஆதீமாவிற்கும், ரபிற்கும், சாட்டிற்கும்,. 
பெரும் ”றப்பைபத் தேடியடைவார்களாக என 
ஸ்ரீ சகந்திர மெளளீச்வரர் சன்னிதானத்தில் பிரார்த் 
இக்இன் றோம். 

்- சாலிவாகன சகாப்தம் 
18/2, பால்குன சுத்த 

-- முகாம்: திருவிடைமருதூர் 

லன். (28-2: 50), ] 

நாரரயணஸ்மரளை



  

முகவுரை. 

பண்டையதமிழ்க் கலைவானத்தில் இருவள்ளுவர். பூர்ண 
சந்திரனாக வீளங்குகிறார். அதற்குக் காரணம் ஒரே... 

.. நூலில் நான்கு புருஷார்த்தங்களையும் பற்றி அவர் விவரித்... 

புதிருப்பதுமாத்திர மல்லாமல் ஒவ்வொரு விஷயத்தையும். ் 

) சொல்லும் ம்பொழு.து. உலகோர். அனுபவத்தைத் தனது ்் 

i ஸ்வானுபவமாக்இக் கொண்டு தன்மயமாஇவிடுஇருர். இவ்... 

| இண்மையே மற்றெல்லா நூல்களைவிட அவரதுமால் ர் 

-படிப்போரது உள்ளத்து. அகலாது Be eee E nels = 

கும் காரணம். = 

  

    

  

  

“இவரது நூல் அறத்துப்பால், "பொருட்பால், காமத். 

துப்பால் என மூவகையாகப் பிரிக்கப்பட்டு STOTT GES 

காமங்களென்னும் மூன்று புருஷார்த்தங்களையே சொல்லு 

வதாக பரத்தி "பெற்றிருந்தாலும் உண்மையில் மோக்ஷ 

புருஷார்த்தமும் இதில். நன்றாக அறிவிக்கப்பட்டே யிருக் 

இறது.. அதெங்ஙனமெனின், அறத்துப்பாலை இவர் 

இல்லறம், துறவறமென இருவகையாகப் பிரித்திருக்கிறார். 

அதில் துறவறத்தின் பயன் வீடு எனப்படும் மோக்ஷமேயாத - 

லால் இந்நூலில் அதுவும் நன்றாக விளக்கப்பட்டே யிருக 

கிறது. : 
- நாயன்மார்களும். தாயுமானவ சுவாமிகளும். தமது 2 

- நரல்களில் சிவபிரான் சனகாதிகளான கால்வருக்கு அற. 

முூரைத்ததாக ஆங்காங்கு குறிப்பிடுகிறார்கள் . ஒவ்வொரு - 

: சிவாலயத்திலும். இளம்வயதுடைய கோலத்துடனே. 

- ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்தி, மிகவும் வயது முதிர்ந்த கோலத்தைத் 
தாங்கிய சனக, சனந்தன, சனாதன, சனத்ஸுஜாதர். 

- களுக்கு இடதுகையில் ஒருசுவடியையும், 
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ஞான முத்திரையையும் தாங்கி உபதேடப்பதாக சில்ப 

ஓவியத்தில் காண்கிறோம். ஸ்ரீ தகஷிணாமர்த்தியின் பாதம் 

அ௮ரக்கவடிவந்தாங்கிுய மயக்ககோயாம் முயலகனை மிதித்து: 

அழுத்திக் கொண்டிருப்பதையும் காண்கிறோம். ஸ்ரீ ௩ட 

ராஜப்பெருமானின் வடிவத்திலும் அவர்பாதம் இதே 

மயக்கமாம் முயலகனை அழுத்திக் கொண்டிருப்பதைக் 

காண்குரோம். தக்ஷிணாமூர்த்தி . ஞானமூர்த்தி, நடராஜ 

மூர்த்தி ஆனந்த மூர்த்தி. அத்வைததத்வத்தில் ஞானமும் 
ஆனந்தமும் ஓன்றே, மயக்கமழியும்போது ஞானானந்தம் 

ப்ரசாசிக்கிறது. இதுவே .. இம்மர்த்திகளின். தத்வம். 

இவ்விரு ஈறர்த்திகளுமே தென்திசைகோக்கி நிற்பன. இம்: 

மர்த்திகளில் : ஒன்றை வறிபடுவோர் தென்னவனாம் யமன் 
வசம் சிக்கவேண்டியதில்லை. ஜீவன்முக்தி யடைந்தவரா 

ஒருர், ஈடராஜமூர்த்தி தனது ஆனந்த தாண்டவ மூடி 

வில் . தமது கையிலிருக்கும் உடுக்கையை : 4: தடவை 
ஓலிக்கிறார். 3அவ்வோசைகள் : 14 ' சூத்ரங்களாகின. 
”2ரனகாதிமுனிவர்கள் சன்னிதியில் நிற்கின்றார்கள், அவர் 

கை உப்விக்கவே இவ்வொலிகளை எம்பிரான் ஓலிப்பித்தது. 

உடனே நந்திகேசர் அவ்வொலிகளைச் சுவடியில் வரி 

AG ASO DD அவைகளுக்கு உரையாக “87 ” சிறு சுலோ 

கங்களை இயற்றினார். இவ்வுரைக்கு ஈந்திகேசுவர காரிகை. 

யென்று பெயர். இக்காரிகைக்கு உபமன்யு முனிவர் சம்ஸ் 

QRS வசன நடையில் பாஷ்ய மியற்றியிருக்கிறார்.. இக் 
  

* (1) நருத்தாவஸலானே நடராஜ ராஜ: ஈகாஉ முக்காம் ஈவ 
பஞ்சவாரம் | உத யூர்து காமஸ் ஸனகாதி ஸித்யான் ஏதத் 

விமாடோே ப்டுவஸ-த்ரஜாலம், 

(2 ) அஇஉண் .- ருலுக் .- ஏஓம் - ஐஒளச் - ஹயவரட் = 

லண்.ஞமணனம் உடிவஞ் - வயூஷ் - Mori Wwe iro- ௨௨09. 

019 FLSA! . Suu _ ப்ரஷஸர் _. ஹல். இச்சூத்ரங்களையே பாணினி 

apart தம் வியாகரண Sr BY HEROES மூல சூத்ரம்களாகவும் 

வைத்துக்கொண் டிருக்கிறார்.
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நூல்கள் அத்வைத ஞானத்தையே போதிக்கின்றன. இவ். 

வொலிகளே சுவடி வடிவில் ஸ்ரீ தகூழிணா-மர்த்தியின் இடது 

"திருக்கரத்தில் துலங்குகன் றன. இவ்வொவிகளின் உரையே 

இருமூகத்தில் துலங்கும் மோனமுத்திரையும் .வலது திருக் 
கரத்தில் துலங்கும் ஞானமுத்திரையுமாம். இவ்விதம் 

தக்ஷிணாமார்த்தி உருவம்தாங்கெய சிவபிரான் சனகாதி 
யர்க்கு உபதேசித்த தத்வத்தை அறமென்னும் சொல்லால் 

நாயன் மாராதியோர் வழங்கி யிருக்கிறார்கள். 

ஆனின் சழறமோர் நால்வர்க் கருளனியவன்-- சம்பந்தர் 

ஆலதன் மற தால்வர்க் கருள்செய்தானை--அப்பர் 

ஆலக்கோயில் கல்லாநிழற் சழறங் களுரைத்த- சுந்தரர் 

கல்லாலினீமறனி லொருநால்வர்க்கு கடவுணீ--யுணர்த் 

துவது. கனவான் 

| eee “4 பண்ட மன்: 

  

    

பட்டிருக்க தென்பது. தெளிவாகிறது. ட BBE IE TT 

'சார்ய சுவாமிகளும் பகவத்தோ பாஷ்யத்தின் தொடக்கத் 

தில், “ஆதியில் பகவான் மரிசிமுதலிய முனிவர்களுக்கு 

ப்ரவிருத்தி தர்மத்தையும், சனகாதி முனிவர்களுக்கு நிவி 
ருத்தி தர்மத்தையும் உபதேூத்தார் '' என திருவாய்மலர்க் 

இம மேன்ஜ இங்கு வழங்கப்பட்டிருக்கும், ''திவிருத்தி 
pin” Quer an சொல்.௮ சொல்லும், திருக்குறள் பாகுபாட்டில் 

i வழங்கப்படும் ம் “துற - அதம் ': என்னும் சொல்லும் ஒரே 

மபாருள்.... உடையன, ஆதலால் அறத்துப்பாலிலேயே 

மோக்ஷசுவரூபத்தைப் பற்றி திருவள்ளுவர் விரித்திருப்ப 
தால் அவர் நான்கு: புருஷார்த்தங்களையும் . விரிவாகக் 

கூறினவராகருர்.
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் எப்பொருளெத்தன் மைத்தாயினு மப்பொருண் 

மெய்ப் பொருள் காண்பதறிவு (66) ” 

என்ற குறளில் உலகிலுள்ள ஓவ்வொரு பொருளின் 

உண்மையான தன்மை மாந்தர்க்குப் புலப்படவொட்டாமல் 

ஏதோ மழைத்துக்கொண்டிருப்பதாகப் பெறப்படுகிறது. 

இதையே அத்வைத தத்வ சாஸ்திரங்களில் அவித்தையின் 

ஆவரண சக்த என்பர், ் 

் இருணிங்கியின்பம்பயக்கு மருணிங்கி 
மாசறு காட்சியவர்க்கு (65) 

என்ற குறளில் இருள் எனப்படும் அவ்வாவரண சக்தி 
யால் ஒருபொருளின் உண்மைத்தன்மை மறைக்கப்படுவது 

மாத்திரமல்லாமல் மருள் அல்லது மயக்கம் எனப்படும் 

அவித்யையின் விக்ஷேபசக்தியால் அப்பொருள் வேறொரு 
பொருளாகத் “தோன்றும் மாசும் உண்டாக, அ௮ம்மாசு 

அறும்படியான காக்ஷியே எப்பொருளிலும் மெய்ப்பொரு 

ளாம் பரம்பொருளைக்காண்பது. இர்கிலையையே ஜீவன் 

முக்தியென்று அத்வைத் சாஸ்திரங்கள் கூறும். மெய்ப் 

பொருள் காண்பதே மானிடப்பிறவியின் பயன், மெய்ப் 
பொருள் காக்ஷியினாலேயே உலகமெனும் மயக்கந்தெளிந்து 

பிறவி மாசுஅ௮றும் என்னும் தத்வம் தமிழ்நாட்டில் தொன்று 
தொட்டு பெரியோர்களால் வழங்கப்பட்ட தத்வம், 

இன்று நமக்குக் கிடைக்கும் தமிழ்நூல்களுள் தொல் 

காப்பியமே பழையது என்பது தமிழ் மரபு. 

( நிலந்தீநீர் வெளிவிசும் போடைந்துங் 

கல்ந்த மயக்க “லம தலின் 
என்ற தொல்காப்பியம் பொருளதிகாரம் மரபியல் 

8S’ ag சூத்திரவரிகளால் : உலகத்தோற்றம் மயக்கம், 

அதாவது, திருவள்ளுவர் சொல்லியபடி, மெய்ப்பொருள் 

'காணாமருள் ' என்பது பெறப்படுகிறது.
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மற்றொரு பண்டைய சித்த நூலாகிய திருமந்திரமும், 

மரத்தை மறைத்தது மாமதயானை 
மரத்தில் மறைந்தது மாமதயானை . 

பரத்தை மறைத்தது பார் முதல் பூதம் 
பரத்தில் மறைந்தது பார் முதல் பூதம்” 

என்று கூறுகிறது, உலகமெல்லாம் பரம்பொருளே 
யானால், பரம்பொருளாகக் தெரியவில்லையே? மண், கீர், 

இ, வாயு, ஆகாயம் என்னும் பஞ்சபூதங்களே இவ்வுலகம் 

என்ற. மயக்கத்தினால் பரம்பொருள் மறைக்கப்பட்டிருக் 

கிறது. ஞானிகளுடைய மறைமொழி உபதேசங்களினால் 

உலகமெலாம் பரம்பொருளே என்னும் அனுபவ சாக்ஷாத் 
காரம் . உண்டாகும்போது அப்பரத்தில் மண்முதலிய 
பூதங்கள் மறைந்தே போம். 

பிற்காலத்தவராகிய கம்பகாட்டாழ்வாரும், பூத 
“மைந்தும் கயிற்றில் தோன்றும் பாம்பென வேறுபாடற்ற 

வீக்கம், மறைகளுக்கிறுதியாம் பரம்பொருளான ஸ்ரீ ராம 

னுடைய தத்வஸ்வரூபத்தைக் கண்டமாத்திரத்தில் இந்த 

பஞ்சபூத வீக்கம் கலங்குமென்கிறார். 

14 அலங்களில் தோன்றும் பொய்ம்மைஅரவென பூதமைந்து 

விலங்கிய விகாரப் பாட்டின் தேறுபாடுற்ற வீக்கம் 

கலங்குவதெவரைக் கண்டால் அவரென்பர் கைவிலேந்தி 

"இலங்கையில் பொருதாரன் ரோ மறைகளுக்கிறுதி யாவார்”” 
சுந்தரகாண்டம், கடறனாவுபடலம்--1, 

சைவசாயன்மார்களும், ** பொய்ம்மாயப் பெருங்களிற் 

வுலம்பாதின்ற ” என்றும், * இம்மாயப் பிறப்பெனுஙப் கட 

ors துன்பத்திடைச் கூழிப்பட்டிளேப்பேனை ” என்றும், 
 பொய்த்தன்மைத் தாயமாயப் போர்வையை மெய்யென் 

ஜறெண்ணும் வித்தகத்தாய வாழ்வு வேண்டிநான் விரும்பகில் 

Cor’ aa pb, இக்கருச்தையேகொண்டு உலகத்தின்
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மாயக்கத்தன்மையைப் பறைசாற பத்துகருர்கள். இறுதியாக, 

நம்காட்டில் தாயுமானவரும், 

லந்து பூதமொரு' காளனிரெள(சச்சகோ தயலிலாஸம்- -8) 

“ஐகம் பொய்யென தம்பட்ட மடியே”” (நினை வொன்று-6) 

என்று உலகோரைப்பார்த்துக் கதறுகிறார். திருவள்ளுவ 

ரால் திருக்குறளில் ப்ரகாசிப்பிக்கப்பட்ட தத்வம், சைவம் 

வைஷ்ணவம் முதலிய மதபேதமில்லாத, ஈம் தமிழ் நாட் 

டூல் போற்றி அனுபவிக்கப்படும் அழியாப் பொக்கிஷம் 

என்பது தெளிவாகிறது. ஸ்ரீ ஆதிசங்கரா சாரிய சுவாமி 

களுடைய பூர்வாசிரியர்களாக, பாஷ்யத்திலும் இதர நால் 

களிலும் மேற்கோள் எடுத்துக் காட்டப்பட்டவர்களின் 

பெயர்களுள் ஆசாரிய சுந்தர பாண்டியர், த்ரவிடாசாரி 

யார் என்று இருபெயர்கள் காணப்படுகின்றன. இவ்விரு 

பெயர்களையுடைய அத்வைத ஞானாசார்யர்களும் தென் 

ட்டவரே - தென்னாட்டுப் பெபரும். நூல்களெல்லாம் 

மறை முடிகளாம் வேதாந்த உப நிஷத்தின் தத்வத்தையே 

கூறுகின்றன வென்று ஒளவையாரின் வசனமும் நிலை: 

நாட்டுகிறது. 

“ தேவர் குறளும் திருநான் மறைமுடியும் 
மூவர்மொழியும் முனிவர்மொழியும் 

கோவை திருவாசகமும் திருமந்திரமும் 

ag வாசக மென்றுணர் ” 

[மூனிமொழி - ஈம்மாழ்வார் இருவாய்மொழி) 

தொல் காப்பியம் தமிழ். நாட்டிற்குச் சமணம், பெளத்தம் 

முதலிய புறமதங்கள் வருழுன்பே இயற்றப்பட்ட தென்று 

தோன்றுகிறது, . அதில் ஒன்றுக்கொன்று வேறுபட்ட 

கொள்கைகளையுடைய சைவம் வைணவம் இம்மதங்களின்
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FOUSORD STOTUULAVD, வைதிகசமயத்தை ஒட். 
pus “குறிப்புகளே ஆங்காங்கு காணப்படுகின் றன. 

* நாலே கரகம் முக்கோல் மணையே யாயுங்காலை 
யந்தணர்க்குரிய. ?? (தொல்-பொருள்-மா பியல். 70) 

அந்தணருக்குரிய இலக்கணம் கூறவந்த இந்த சூத்து 

ரத்திற்கு, '*முக்நூலும், குண்டிகையும், முக்கோலும் 

பாமை .மணையும் (கூர்மாசனம்) போல்வன அந்தணர்க்கு 

உரிய எனப் ( பொருள் - சொல்லப்படுகிறது. இவற்றில் 

முக்கோல் என்பது அரி, அயன், அரன் என்னும் மூவ 

ரும் ஒன்றே என்ற தத்வத்தைக் குறிப்பிடுவதாகக் கலித் 
தொகையில் நஈச்சினார்க்கினியர் விளக்கியிருக்கிறார். * உறி 

யிலே தங்கெ கம்ண்டலத்தையும். அரி, அயன், அரன் 
    

*« ஏல்லா வெழுத்தும் வெளிப்படக்ளெந்து 
சொல்லிய பள்ளி யெழுதரு வளியிற் 
பிறப்பொடு விடு வரி யுண்ர்ச்சி வாரத் 
தகழ்தெழுவளி யிசையரி றபதாடி 

ய்ளபிற் கோடலதந்தணர் மறைத்தே 

யஃதி வணு வலாதெழுந்து புறத்திசைக்கு 
மெய் தெரிவளியிசையளவு நுவன்ற னே '” 

| [தொல்காப்பியம் எழுத்ததிகாரம் முதலாவது. பிறப் 
' பியல் ] இதன் பொருளாவது-- "தமிழ் எ முத்துக்கள் 
உந்தியினீன் றெழும் காற்றாற்பிறப்பன, வடமொழி 
யெழுத்துக்கள் . உந்தியினின்றும் மூலாதாரத்தினின்றும் 
எழும் ஓசையாற் பிறப்பன, அவற்றின் ஓசையையும் 
மாத்திரைகளையும் அந்தணர்களது மறையிறகாணலாம்.. 
அதையிர்நூலில் சொல்ல இயலாது, உந்தியினின்று 
பிறக்கும் எழுத்துக்களின் மாத்திரைகளையே கூறினேன். 

: ஜம்பதெழுத்தெ அனைத்தும் வேதங்களும் 
ஐம்பதெழுத்தே அனைத்தாகமங் கஞும் 

இம்பதெழுத்தேயு மாவதறிந்த பின் 
ஐம்பதெழுத்தும் போய் அஞ்செழுத்தாமே.. 292
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என்னும் மூவரும் ஒருவரென்று சொல்லுதல் தன்னிடத்தே 

அமைந்த முக்கோலையும், முறைமைப் படத் தோளிலே 

வைத்து” என்பது அவ்வுரைப்பகுதி, ் அந்தணர்களுக்கு. 

விதிக்கப்பட்டிருக்கும் துறவற மானது பகூ தகம், குபீசகம், 

ஹம்சம், பரமஹம்சமென கால்வகையாகப் பிரிக்கப்பட்டி 

ருக்கிறது, அவற்றுள் முதலிரண்டு சன்யாச முடை; 
களுக்குச் சிகையும், முக்கோலும், மணையும், கரகமும் 

உண்டு. இக்காலம் நான்காவதான பரமஹம்ச மொன்றே 

வழக்கத்திலிருக்கிறது. நான்கு முறைகளும் வழக்கத்தி 

லிருந்த அக்காலத்துத் துற்விகளில் முதலிரண்டு ஆச்ரமி 

களே அதிகமாக யிருந்திருப்பா ராகையா லும், அவர்கள் 

இல்லறத்தாரைக் காட்டிலும் மதிப்பு மிகுந்தவராயிருக் 

இருப்பார்க ளாகையாலும் பொதுவாக அந்தணச் சின்னங் 

களைக் கூறும்பொழுது அவ்வாச்ரமிகளுடைய ின்னவங் 

களே எடுத்துக் காட்டப்பட்டிருக்கின்றன. இக்குறிப் 

'பைக்கொண்டும் மும்ஷஹர்த்திகளுக்கும் அயேதத்தையே 

(காணும் அத்வைதக் கொள்கையே பண்ஒ தீய தமிழ் 

நாட்டுக் கொள்கை என்பதும் பெறப்படுகிறது, 

இத்தகைய உயர்ந்த ஞானமார்க்கத்திற்கு அடுத்தபடி 

யாகக் கடவுளை உருவத்துடன் தியானிப்பவர்கள், கடவுள் 

உருவத்துடன் வீற்றிருக்கும் வைகுண்டம் போன்ற உலசை 

'யெய்தி அங்கு நீடு வாழ்வார் என்பதையும் திருவள்ளுவர் 

வீளக்கி யிருக்கிறார். 

ப ழலர்மிசை யேகிலுன் மாணடி சேர்ந்தார் 

நிலமிசை நீடுவாழ்லார் (8). ” 

வைகுண்டலோகத்தை மற்றோரிடத்தில், * தாமரைக் 

.கண்ணானுலகு '? (107) என்பதால் குறிக்கிறார். அடி 

பளந்தான், தாமரைக்கண்ணான் '' என்னும் சொற்களை 

அவர் வழங்குதலால் உபாசனா மார்க்கத்தில் அவர் வழி 

வட்ட கடவுள் ஸ்ரீம்சாராயணன் என்று தோன்றுகி றது.
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ஸ்ரீ LUT BUT FOS உபதேூத்த சுக முனிவரைப்போலவும், 
ஹிந்தி ராமாயண மியற்றிய துளசதொசரைப் போலவும், 
சிவாஜியின் குருவான சமர்த்த ராமதாசரைப் போலவும், 
இருவ ள்ஞவரும் ஒரு வைஷ்ணவ அதிவைதியான _ இவன் 
“மூக்தராயிருந்திருக்க. வேண்டும், 

... பார்ப்பான் வேதத்தை 5 அத்யயனம் செய்யவேண்டும். 
அதை மறக்கலாகாது, இது அவனுக்கு ஒரு பெரியகடமை, 
இதைவிட பெரியகடமை அவர் பிறப்பிற்குரிய “ ஒழுக்கத் 
தில் தவருதிருப்பது என்பது வள்ளுவருள் ளம். 

“ழறப்பினு மோத்துக் கொளலாரும் பார்ப்பான் 
பிறப்பொழுக் கங்குன்றக் கெடும். (41)? 

பசுக்கஞ்க்கு எவ்வித குறைவு மேற்படாமலும், ௮ந் 
தணர்கள், வேதாத்யயனம், அதைச் சொல்லிவைத்தல், 
,பபக்ஞம் செய்தல், செய்வித்தல், தானம். (கொடுத்தல்), 
வாங்கிக்கொள்ளல் இவ்வறு தொழில்களையும் சரிவர 
கடத்திக்கொண்டும், கம் சாஸ்திரங்களை மறக்காமல் 
வைத்துக் . கொள்ளும் படியாகவும் அரசன் ரக்ஷிக்க 
வேண்டுமென்பதும் நாயனார் கருத்து. 

ஆபயன் குன்று மறுதொழிலோர் நூன்மறப்பர் 
காவலன் காவானளெனின் (87) ” 

[றாஸ்தீரேண ரக்ஷிதே கேஸே ஸ்ராஸ்த்ராஹியாஸ : 

ப்ரவர்த்ததே.] 

அந்தணர்களுடைய அறுதொழில்களில் வேள்வி 
,செய்வதொன்.று, ஆயிரம் வேள்வி செய்தால் பெறும் பயனை gig to Meals 
(MDUPS STH மாமிசம் _.தின்னாமையினாலேயே பெறுவர் 

என்று று து.றவியலில்-- 

** அவிசொரிந் தாயிரம் வேட்டலிஜென்ற 

லுயிர் செகுத்துண்ணுமை நன்று (52) ”
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என்னும் குறளில் கூறியிருக்கிறார். 

சன்னியாசிகளையும் வானப்ரஸ்தர்களையும், 

“ழழித்தலு நீட்டலும் வேண்டா வுலகம் 

பறித்த தொழித்து விடின் ” ப 
என்னும் குறளில் மழித்தலும் நீட்டலும் என்னும் சொற் 

களால் கூ.றியிருக்கிறுர். மழித்தல்--மொட்டையடித்துக் 

கொள்ளல், நீட்டல்--இகை்ஷைவளர்த்தல், 

வானீர்க்குப் பூதனை சிறப்போடு செய்யவேண்டியது 

உயர்ந்த தர்மமென்பதை-- 

 சிறப்பெரடு பூசனை செல்லாது வானம் 

வறக்குமேல் வாஜேர்க்கு மீண்டு (8) ” 

என்னும் குறளில் கூறுகிறார். ஸ்த்ரிகளுக்குப் பதிவ்ரதா 

தர்மத்தைத் தெய்வத்திற்குச் செய்யும் பூசன்ையை விட 
உயர்ந்தகாகக் கொள்ளுகிறார். 

0 தய்வந் தொழா அள்கொழுநற்றொழுதெழுவாள் 

பெய்யெனப் பெய்யு மறை (31) 

தெய்வ வழி பாட்டைவீட பித்ருதேவதைகளுக்குச் 

செய்யவேண்டிய கடமைகளை முதலில் வைத்து உயர்த்து 
இருர். 

** தென்புலத்தார் தெய்லம் விருந்தொக்க ருனென்றுங்- 

கைம்புலத்தா ஜேம்பறலை (18) 

இன்று நமது வீடுகளில் ராத், இனங்களில் ராத் 

தத்தை முடித்து விட்டே தேவபூஜை செய்கிறோம், oO 
திருவள்ளுவர் காணும் வைசிய தர்மத்தை ஓவ்வொரு 

வரும் உள்ளத்தில் ஏற்றுக்கொண்டால் இக்காலத்தில்



. xv 

மலிந்து. இடக்கும் கள்ளமார்க்கட்டும் லஞ்சத்தொழிலும் 

ஒஓழிவதோடு, பஞ்சமும், கொடுமையும், பிணியும் கம் 

காட்டை விட்டகலும். மங்களம் பொங்கும். 

“வாணிகஞ் செய்வார்க்கு வாணிகம் பேணிப் - 
பிறவுந்தம போற் செயின் (86) ” 

சமன்செய்து சீர்தூக்குங் கோல் போலமைந்தொ.ட 
- ருயாற் கோடாமை சான்ோர்க்கணி (85).
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1; “கர முதல வெழுத்தெல்லா மாதி 

பகவன் முதற்றே யுலகு, 

எழுத்தெல்லாம் - எல்லா எழுத்துக்களும், அகர 
முதல-அக.ரத்தை முதலெழுத்தாக உடையன : (அது 
போல), உலகு-உலகம், ஆதிபகவன் முதற்று- கடவுளை 
முதலாக உடையது, ஏ அசை, 

எல்லா எழுச் அக்களுக்கும் எப்படி. அகரம் முத 
லெழுச்தோ, அப்படியே உலகத்திலுள்ள எல்லரவற் 
இிற்கும் சுடவுள் முகற்பொருள் என்பது கருத்து. 
அதிலிருந்து கடவுள் எனப்படும் பரம்பொருள் ஒன்று 
உண்டு என்பது பெழப்பட்டது, காரணமின்றிக் காரிய 
மில்லாமையின், 

அகரமுதல--அகாமாகிய முதல். என்பது அகசமுதல் 
எனத் தொகையாகும். தொகை என்பதை வடமொழியில் 
ஸ்மாஸம். என்பர். ' அகரமுதல் என்பதற்குப் பலவின் 
யால்விஞூதி ஆகிய ௮ சேர்க்கப்பட, அகரமுதல 
எனக் குறிப்புவினைமுற்று ஆயிற்று, எழுத்து என்பது 
ஈண்டுப் பன்மை, ஆதிபகவன் என்பது ஆதியாய
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பகன் என விரியும், ஆதி என்பதும் பகவன் என்பதும் 

வடமொழிச்சொற்களின் தற்பவம், பகம் என்ற 

சொல் ஐச்வர்யம், வீர்யம், ர்த்தி, இரு, ஞானம், 

வாக்கியம் என்ற ஆறினையுங் குறிக்கும்; பகத்தை. 

யுடையவன் பகவான். பகவான் என்பதன் இடை.க்குறை 

பசவன் என்பது, பகவர் பலர் ஆ.தலாலும், அவருள் 

முசல்வர் கடவுள் ஆதலாலும் கடவுளைக் குறிக்க ஆதி 

பகவன் என ஆரியர் வழங்கினர். “ ஆதிபகவன் ஆகிய 

முகல்? என்பது இதிபகவன்முதல் என ஆயிற்று; 

அதற்கு து விகுதி சேர்க்க, ஆதிபகவன்முதற்று என்ற 

குறிப்புவினை வந்தது, உலகு என்பது *உலகம்'' என் 
பதின் கடைக்குறை; அச்சொல் பல பொருள்களைக் 

குறிப்பினும், சொல்வகையான் ஒருமையாகலான் ஒருமை 

வினையைக் கொண்டது. 

“ அகரத்திற்குக் தலைமை...சாதமாச் திரையாகிய 

இயல்பால் பிறத்தலானும்'' எனப் பரிமேலழகர் கூறுவர். 
ருக்வேதகம் ஐதரேயஆரண்யகம் மூன்றாவது அத்தி 

யாயம் ஆறாவது கண்டம் அகரமே * சர்வவாக்கும், 

Ass அகரமே ஸ்பர்சங்களாலும் (வாய்க்குள்ளிருக்கும் 

பல உறுப்புகள் ஒன்றோடொன்று தொட்டு சேர்வதி 
னாலும்), ஊஷ்மங்களினாலும் (அவ்வுறுப்புகள்' கேரே 

சேராமல் சற்று விலகி இருஈ்து கொண்டு இடையில் 

கொஞ்சம் காற்று விட்டு ஊதுவதினாலும்), வெளியாக் 

கப்பட்டு ககாரம், மகரம், பாகரம் முதலிய பல்வேறு 

எழுத்துருவங்களை அடைகின் ௨22 எனப்பொருள் படும் 

படி. கூறுகிற௮. “எக . ஏவ- ஆகாஸோ -யமா -ஸ-ட9 

2மி5ரம் - க்ருஹச் ofS 1b OH x x & எவம்-ஏகம்- ஏவ- 

அகார:--௧, ஷம - இதயாகிவி--உபாயிவி௮அனே
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மேதபாஷ்யம், ஆகாயத்தின் குணமாகிய காதம் ஒன்றே 
காகஸ்வரம், புல்லான் குழல், வீணை, தம்பட்டை முதலிய 

கருவிகளுக்கு ஏற்றவாறு ஒலிப்பது போலவும், பஞ்ச 

லோகங்கள் உருக்குக்குழாய்களின் சன்மைக் கேற்ப 

'நடராஜவிக்ரஹம், விஷ்ணுவிக்ரஹம் முதலிய பல 

வேறுவடி.வங்களை அடைவகைப் போலவும் இயல்பாசிய 
கரதமாத்திசையாம் அகரமும் உதடு, BT, பல், அண் 

ணம். _ இவற்றின் 'தொழிலிற்கு opus Ue வேறு 
எழுத்துக்களாய். வருகின்ற து. 

  

  

அதற்கு மற்றொரு காரணம் “ அக்ஷரங்களுள் 

அகரம் ஆ௫ன்றேன் யான் (அராணாம் - அகாரோ - 

அஸ்மி - பகவத் தை - 10 வது அத்தியாயம் 88 வது 

சுலோகம்)” எனப் பகவத் கதையில் கண்ணன் கூறிய. 
மாகு மென்பர்; அப்பகவத் தகைத்தொகூரின் கருத்த 
-எழுத்துக்களுள்தன்னைஅசசமாகஉ்பாஹிக்கவேண்டும்??? 

சன ஆதிசங்கர சாரியசலாமிகள் கூறி இருத்தலின் 
அவர்கூற்று ஆராய்தற்பாலது 

உலகில் உண்டாக்கப்படும் காரியப்பொருள்களுக் 
'கெல்லாம் பொதுவாக முதற்காரணம் எனப்படும் உபா 

,தரனகாரணமொன்றும், நிமித்தகாரணம் எனப்படும் மற் 
றொரு காரணமும் இருப்பதைக் காண்கிரோம். “ஒரு மூல 
மில்லாமல் இவ்வுலகமிராது '” எனச் சாந்தோக்கிய உப 
கிஷக்திற் சொல்லப்படிருக்கறது (சா- உப- அத்யா 6 
கண்டம் 8, மந்த்ரம் 8), உதாரணமாக மட்கலத் இற்கு 

மண் முதல்காரணம் (அதாவது உபா தானகாரணம்), 

கயவன் நிமித்தகாரணம், அனால் பகவான் உலகத் 
அதைச் இருஷ்டிக்கும்போது அவர் இரண்டற்ற பரம்
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பொருளாகையால் தானே முதற்காரணமு மாகிஞார் 

என்பது இருகான்மழைமுடியான வேதாந்தசாஸ்தி' 

சத்தின் கருத்து, இக்கருத்தையே ஆதிபகவன். 
முதற்றே வுலகு!” என்னு மிடத்தில் முதம்காரணத் 
தைக் குறிக்கும் மூதற்றே என்றும் சொல்லால்: 

உணர்த்துகறார்போலும். இதனால் தேவர் குறளும் 

இருகான்மறைமுடியும் உ & & ஒரு வாசகமென்றுணர் ??. 

என்னும் ஒளவையாரின் வாக்கின் உண்மை வெளியர- 

இறு. எல்லா உலகும் ஆவாய் நீயே என்னும் தத்து 

வத்தையே இக்குறள் உவமை வாயிலாகப் போதிக்: 

இது, “கடவுள் எல்லா சராசாரப் பொருளிலும் 

அவற்றின் தன்மையாய் நிற்குமாறுபோல் அகரம் 

எல்லா எழுத்துக்களிலும் கலந்து தனியாய் நிற்கும்” 

என்று தொல்காப்பியம் எழுத்ததிகாரத்தில் மெய்யி' 
னியக்கம் அகரமோடூ சிவணும் என்னும் சூத்திரத்திற்கு. 

ணா எழுதும் சமயத்தில் சொல்லியிருக்கிறார் நச்௪ 

ஞர்க்கினியர். அதற்குப் பலமாக முன்னரே கூறிய 

படி. அக்ஷிரங்களுக்குள் அகாமாகின்றேன் யான் என்து 
சண்ணன் சொல்வதை எடுத்துக் காட்டியிருக்கிறார். 
அதே 10 வது அத்தியாயத்தில் 20 வது சுலோகத்தில். 
“ஸமஸ்த பூதங்களின் ஹிருதயத்தில் இருக்கிற ஆத்மா 
கானே... சூதகங்களுக்கு ஆதியும் ஸ்திதியும் அந்தமும் 

சானே (அஹம் - ஆத்மா .மாலாகேச - ஸர்வ வஷதா- 
சயஸ்யித : | அஹம்-ஆதிஸ்௪ -ம;ப* பஞ்ச- வுடு கானாம்- 
அந்த - ஏவ- ௪)” என்று கண்ணன் கூறி 89 வது சுலோ: 

கத்தில் “ சகலபூதங்களுக்கும் காரணம் அல்லது விதை 

எதுவோ ௮௫ நான். ஜங்கமம், ஸ்தாவரம், ஆ௫ய எக்௪ு 

Lp FO HSS DC FT ௮. என்னையன்றி வேறில்லை; யச்சாமி.- 

ஸர்வ -வ-தானாம்- ஜம் - தத்- அஹம்- அர்ஜுன |.
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GE அஸ்தி- வினா -யத் - ஸ்யாத்-மயா- ஹஷதம்- சா 

சாம்?” என்று சொல்லி முடிக்கிறார். - ஆகையினால் கண் 

னன் அதிஷ்டானம்பற்றித் தன்னைச் சராசரப்பொருள் 
களுக்கு முதற்காரண்மாகக் கூறினார் என்பது உறு/இ 

யாற து, ஆகையால் நச்௫னார்க்கனி௰யர் அகரம் மற்ற 

்.எமுத் துக்களில் கலந்து நிற்றலுக்குக் கடவுள் மற். ஐ௪ரா 

.சரங்களில் கலந்து நிற்பதை உவமையாக எடுத்தது 
மூதற்காரணம்பற்றியே, 

2... கற்றகனா லாய பயனென்கொல் வாலறிவ 
னற்று டொழா௮ ரெனின். 

(உலகு) உலகத்தார், வாலறிவனற்றாள் சுத்த 

மான அறிவினையுடைய கடவுளின் திருவடிகளை, 
'தொழார் எனின் -வணங்காம லிருந்தால், (அவர்) 

(எழுத்து - கால்களை) கற். ற தனால் - படித்ததால், ஆய 

ஆகிய, பயன் பலன், என் கொல் = என்னமோ? (ஒன்று 

மில்லை என்பது கருத்த), 

. உலகு, எழுத்து என்பன முதற்குறளிலிருக்து எடுத் 
க்கொள்ளப்பட்டன. வட மெொழிநாலாதிரியர் 

அனுவர்த்தித்தன. என்ற சொல்லை வழங்குமிடத்து தமி . 
மூளைகாரர்கள் அதிகரித்தன. என்ற சொல்லை வழங்கு 
கின்றனர். சுருங்கச்சொல்லலே இருக்குறளாசிரியர அ 

கருத்தாதலின், கூறிய சொழ்களைப் பின்னரும் கூறாது 
குறதட்களை அவ்வாறு. அமைத்தனர், வடமொழியில் சூத் 
இிரக்காரர்கள் கொண்ட மூறையும் : இதுவே ஆகும். 

கற்றதனால் என்னுமிடத் து ஆல் உருபு வழங்கப் 
பட்டது. அது தொல்காப்பியத்திற் கூறப்பட்ட ஆன் 

உருபின் விகாரம், ஆய என்பஅு ஆகிய என்பதின் இடைக்
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குல. பயன் என்பது வடமெ ஈழிச்சொல்லின் 

சுற்பலம். தாள் என்பது ஈண்டுப் பன்மை. தோழார் என் 

து செய்யுளோசைக்காக தொழாஅர் என ஆயிற்று. 

எழுத்து என்பது எழுத்துக்களால்- ஆகிய நூல்களைச் 

குறிக்தலான் ஆகுபெயர், ஆகுபெயர் என்பதை air 
மொழியில் ல௬ஷணம் என்த சொல்லால் வழங்குவர். — 

  

மறைமுடியான தைத்திரிய உபனிஷத்து _அகாயம் 
முதலான உலகத்தின் படைப்பைக் கூறுமிட்த்து, அம் 

படைப்பிம்குக் காரணமான ஆன்மாலை ஸத்யகீஞான 

வடிவமாகக் கூறுகிறது. இவ்வுண்மையை ஆதிபகவன் 
முதற்றே. Yas என்னும் வாக்கியத்திற்கு ' அடுத்த 

குதளிற் காணப்படும் வாலறிவன் என்னும் சொல்லும் 

உணர்த்துகிறது,  சாஸ்திரங்களைக் சுற்றதின் பயன் 
கடவுளின் சரணங்களைத் தொழுது மறுஜன்ம மில்லா 

மல் செய்துகொள்வதுதான் எனப் பொருள் படும்படி. 

இக்குறளின் கருத்தைப் பரிமேலழகர் வெளியிட்டிருக் 

இருர். இக்கருத்தையே ஸ்ரீபாகவத்தில் 8 வதூஸ்கக் 

தத்தில் விதுசமைத்ரோயஸம்வாத த்தில் 

“ஸ்்ருதஸ்ய-பும்ஸாம்-ஸுஈசிரஸ்ரவஸ்ய - நநு -அஞ் 

ஜஐஸா ஸூரிவி:-ஈவிதோ -ர்த்த: |யத்- தத் - குணா 
துச்ரவணம் - முகுக், - பாஉாரவிக்உம் - ஹ்ரு,யேஷு-ஈ 

-யேஷாம்?' என்னும் (8-18-4) மலோகத்தில் சொல் 

லப்பட்டி ருக்கிறது. ் 

8. மலர்மிசை யேடுனான் மாணடி சேர்ந்தார் 

நிலமிசை நீடு வாழ்வார். 

மலர்மிசை - (உள்ளமாகிய) தாமரைமலரின் சண், 

ஏகினான் - (அன்பால் நினைப்பவர் நினைத்த வடிவோடு
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விரைந்து) சென்றடைச் தவனுடைய, மாண்டி. மாட் 

சிமைப்பட்ட அடிக, சரா அ இடைலியானா 2 தயா 

நீடு _ வெகுகாலம், | வாழ்வார் இருப்பார். 

காரியபிர மமம். எனப்படும் _ஸகுணபசமாத்ம ரவை. 

  

உபாஸனை செய்வோர் அக்காரியப்பிரம்மலோகத்தில் 
மகாப்பிரளயபர்யந்தம் இருப்பர். என்ற வேதாந்தக் 

கொள்கையை இக்குறள் கூறுகிற து. 

மலர்மிசை என்னும் சொல் கரரியப்பிரம்மமாகும்; 
தீரிமூர் த்திகளில் சேர்ந்த திருமாலைத் திக்கும் “மனன: 

- மலமற - மலர் மிசை யெழுதரு - மனனுணர் - வளவி 
லன்”' என்னும் நம்மாழ்வார் (திருவாய்மொழி 1-1. 2) பா: 
சுரத்தில் காணப்படுகிறது." இதை அனுசரித்து மலர்! 
மிசையேகினான் என்னும் பதத்இற்குத் இருமாலெனப் 
பொருள் கொள்ளலாம். அவ்விதம் கொள்ளின் இக் 
கதாலாசிரியர் மேலே கடவுளைக் குறிக்குமிடத்.த, 8 தாம 
ரைக்கண்ணான், உலகளந்தான்” என்னும் பதங்களை ப்ர 
யோடப்பதும் பொருந்தும். ஸ்ரீ பாகவதத்திலும் முதல் 
ஸ்கந் தத்தில் நாரதர் தன்வரலாற்றைக் கூறுமிடத்து, 

“ஹட த. இவ-மே-சீஷ் ரம்- உர்றானம்-யா தி. செதஹி'? 

(1-6-584) என்று சொல்லப்பட்டிருக்கற த. இதன் 
பொருள் :-விளிக்கப்படும் ஒருவன் விரைந்து. செல்வது 

போல் பகவான் உளளத்தின்கண் (உள்ளத்தாமரையின் 

கண்) தர்பனம் கொடுக்க விசைந் துசெல்லுகிறான்-என்,௰ 

வாறு. இக்குறளிலுள்ள மலர் மிசை யேகினான் என் 
னும் செரற்றொடருக்கு அன்பால் நினைவாரது உள்ளக் 
கமலத்தின்௧கண் அவர் நினைத்த வடிவோடு விரைந்து
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சென்றவன்”? என்று பரிமேலழகர் உரைசெய்த.து மேற் 
கூறப்பட்ட பாகவதம்லோகத்தின் கருத்தை அனு 
சரித்திருக்கற ௮, 

மலர் என்பதற்குத். சாகரையோன்ற ஹிருதயம்! 
என்றும் பொருள் கூறுவர். 

மலர்மிசை என்பதை பூமேல் ஈடக்தான் என் 

பகோர் பெயர்பற்றிப் பிறிதொரு கடவுட்கு ஏற்றுவா 
ரும் உளர்?! என்று பரிமேலழகர் கூறியிருக்இருர். பிறி 
தொரு கடவுள் ! என்பதால் ஜைனக்கடவுளாம் அரு 
கனையே அவர் 'குறிப்மலேமுர், ஆனால் திருவள்ளுவர் 
திருக்குஉள்தால் முழுவதுமே வேதக்கொள்கையையே 
தழுவிவருவதாதும், அருகன். என்னும் ( சொல் GEC ag & 
தில். பஞ்சருத்ச த்தல். (8-வது அஷ்டகம், , 7வது வது அத்தி 
யாயம், 17 வது வர்க்கம்) மூன்று இடங்களில் ஈ௪& ஈசனைக் 
குற. ப்சயோடக்கப்பட்டிருப்ப சாவும், அச்சொல் 
வேதக்கட வளாம் சவனையே குறிப்பகாகக்கொள்ளலாம், 
மற்றும் அக்காலத்தில் அனாதியாய் உள்ள வேசத்தி 
லுள்ள சிவனை யய ஜைனர்கள் அருகக்கடவுளாகத் 
தொழுது வச்தார்கள் என்பதம்கு ஜைனநாலிலுமாதார 
மூளது, ஜைனசமயத்தினசாகிய முனைப்பாடியார் என்பவ 
ஈரல் இயற்றப்பட அறநேறிச்சாரம் என்னும் நூலில் 
 அவன்கொல்.இவன் கொல்-என்றையப்படாதே.வன் 

கண்ணே செய்ம்மின்கன் - சர்தை இவன்றானும் - நின்று 
கால்சீக்கும்-ரிழறிகமும் -பிண்டிக்£ம் - வென்றிச் சீர்முக் 
குடையான் வேந்து”என்னும்219-வ௮ செய்யுளில்::சிவன் 
பாலே சிந்தையை நிறுத்தங்கள், அச்சிவனும் அசோக 
மரத்தின் சம் நின்று குடைகளுடையவனை அருகனே 
யாவான்'' என்று சொல்லியிருக்கிறுர்,
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சிவனையும் திருமாலையும் ஒன்றாகப் பாவித்து வழிபடு 
௮ மகாபாசதம் இருவாய்மொழி முதலிய oo Bs Gre 
களில் ட்்ரசித்தமாயிருக்கிறது. மேற்காட்டியபடி. ஜைன 
தலில் சிவனையும் அருகனையும் ஒன்றாக வழிபடுவதையும் 
காண்கிரோம். மகாநாட்கம் என்னும் பண்டைய நாவி 
லும் “யம்.பையவா? - ஸமுபாஸதேத- ஸ்ரிவ - இதி ௮ 
கன். இதி -அ௮ - ஜைனறாஸ௩.. ரதா?” && ஸணோயம் 
வோ -வியபாத - வாஞ்ச)த - ஹலம் - த்ரை . லோக்கிய 
சாமு : ஹரி :..”” என்று எல்லாமதக்கடவுளையும் ஒன்றாக 
வழிபட்ட முறை காணப்பட்டிருக்கறது. 1800. வருஷங் 
களுக்கு முன் சக்காவர்த்தியாயிருந்த 4 ப்ரீ ஹர்ஷர்”? 
என்த மகாசவி மூன்று நாடகங்களியற்றியிருக்கிறார். 
அவற்றுள் ரத்னாவளி என்னும் காடகத்தில ஆரம்பச். 

தில் நாந்திச்லோகங்களில் சிவனையும், பார்வதியையும், 
விஷ்ணுவையும், நாகாநந்தம் என்னும் நாடகத்தில் ஜைனக் 
கடவுளையும் துதித் இருக்கிறார். 

திருவள்ளுவரும் அக்காலத்தவரரதலால் வேதக் 

கொள்கையை அனுசரித்தே கடவுளை இம்மூன்று முறை 

களிலும் அஇத்திருக்கக் கூடும், 

4, வேண்டுதல் வேண்டாமை யிலானடி சேர்க்தார்க் 

கியாண்டு மிடும்பை யில. 

வேண்டுதல் வேண்டாமையிலரன் அடிசேர்க்தார்க்கு 
அ விருப்பம், வெறுப்பு அற்.௰.கடவுளின் அடிகளை இடை 

அிடாது தியானிப்பவற்கு, யாண்டும்-ஒருபொழுதும், 

இடும்பை பிறவித் அன்பங்கள், இல இல்லை.
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இல என்பது பன்மையாதலின் இடும்பை என்பது 

பன்மைப்பெயராகும். “சரீரமம்றவரை ப்ரியம், gp 
. யம் இவ்விரண்டும் அணுகா'' என்னும் சாந்தோக்கிய உப 

நிஷத் (8-12-1) தொடரும், “என்னையடைக்த மகாத் 
மாக்கள் துக்கத் இற்கு இருப்பிடமாயும் சாசுவத மற்று 

தாயும் உள்ள மறுபிறப்பை யடையார்கள்” (மாம். உபே 

தீய-புனர் - ஜன்ம-உ௱£₹வாலயம் - அஸ்மாஸ்வதம்-௩-ஆப்.து 

வந்தி- மஹாத்மான:- ஸம்ஹிதியிம் - பசமாம் _ மதா 

என்றும் அர்த்தமுள்ள பகவத்தீதை (8-15) cient 
இங்கு குறிக்கத் ஐக்கன. 

5. பொஜறிவாயி லைந்தவித்தான் பொய்தீ ரொழுக்க 

நெறிநின்றார் கீடுவாழ் வார். 

பொறி- வாயில் - ஐந்து - அவித்தான்- பொய் தீர் - 

'ஒழுக்ககெறி - நின்றார் இக் இிரியங்களின் மூலம் நேரும் 

ஐவகைப்பெ ஈருள்களின் அகர்ச்சியைப்: _ போக்கிய சட. 

வுளின் உண்மையான தர்மமார்கக, த்தல். அசைவற்று நிற் 

பவர், நீடுவாழ்வார் முக் தியடைவர். 

மூன்றாம் குறளில் நிலமிசை என ஆரியர் கூறியிருத் 

தலானும், இக்குறளில் அச்சொல்லைக் கூறாமையாலும், 

அக்குறள் காரியப்பிரம்மலோகத்தைக் குறிக்கின்ற 

என்றும், இக்குறள் முக்இயையே குறிக்கின்ற அ என்றும். 

கொள்ளவேண்டும். ஆரியர் ஸ்ரீ சங்கராசாரியசுவாமி' 

Sor பிருஹ௨ா ரண்யகோபனிஷத் 4 வது அத்தியாய 

பாஷயத்தில் “ப்ரஹ்மலோக:” என்பதற்கு “ப்ரம்மணோ 

லோக: (ப்ரம்மாவினுடையலோகம்)”” என்றும் “ப்ரஷஹ்மை. 

வ லோக; (ப்ரம்மமாகிய லோகம்)” என்றும் இருவகை: 
யாக விரி கூறியிருத்தல் நோக்கத்தக்கது. “ப். ரஹ்மைவ
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லோக: என்பதை ஒட்டியே சிறப்பேன்னும் செம் 
போருள் என இவ்வாசிரியர் பின்னர் (69 ம் ' குறள்) 

கூறுகின்றார்: ப்ரஹ்மைவ லோக₹ என்பது அ௮த்வை. 

தக்கொள்கையேயாகும். ? Ar Bus ற் கையவா நீப்பின்”, 

என்ற (11 வது) குறளில் கூறப்பட்ட ஜீவன்முக்தியும்: 

அத்வைதக்கொள்கையே. “எப்பொருள் எத்தன்மைத 

தாயினும்'” என (66 வ) குறளில் கூறப்படும் அய” யாஸ 
மும் 72 

ரூபம், மாறுபாடு, ரஸம், மக்யூம் இவை எப்போதும் இல் 

லாதவனும், ஆதி, அந்தம் இவை அற் றவனுமான கடவு 
ளை ச் தியானிப்பவர் யமனிடமிருச் த விடப்படுகின் றனர் ”” 
என்ற கடோபனிஷத் (1-8-1த) தொடரும் “அழந்மம்- 

அரஸஸ்பர்பாம்-அருப்தம்-அபரி.ல ரஹம்.! அரூபம்-அர.ஹி 
ஜ்னோேயம்-5 ருஷ்ட்லா - ஆத்மானம் - விமுச்யதே'' என் 
னும் மகாபாரதம் அசுவமேதபர்வம் 20 வது அச்யாயம் 

அத்வைதக்கொள்கையே, “புப்உம், ஸ்பர்ஸ்ம், 

10 வது ச்லோகமும் ஒப்பிடத்தக்கன. 

6. பிறவிப் பெருங்கட ஸீம்துவர் நீந்தா 
ரிறைவ னடிசேரா தார். 

இஹைவனடி. கடவுளின் திருவடிகளை, (சேர்க்தார் 

- இடைவிடாது தியானிப்பவர்), பிறவிப்பெருங்கடல் 

பிமவியாகிய பெருங்கடலை, நீந்துவர் - தாண்வெர் ; சேரா 

தார் இயானிக்காதவர், (அதனை) நிக்தார்- தாண்ட 

மாட்டார். 

சேர்ந்தார் என்பது ப்ரகாணத்தால் கஇடைக்கின் 
2. “யாரரைக்கண்டு யதிகள் பிறப்பு இறப்பு இவற் 
ரூல் விடுபட்டவர்களாகி ஸம்ஸாரஸாகரத்தைத் தாண்டு 

'இருர்களோ”! என்கிற பொருளுள்ள, “யம் - £ Geer ar 
- யதய :- g95-6-CrneeB- மத-ஜ்வார: ஜன்ம-
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ம்ருத்யு - ஒயாத்-மூக்கா:- தீர்ணா:-ஸம்ஸார- ஸாகரம்?” 

என்னும் மஹாபாரதம் அனுமாஸனபர்வம் 167 2 sur 

யம் 49 வது சுலோகம் கூறும். அதனையே 4 ஸம்ஸாச. - 
ஸாகாம் - வோரம்- தரிஷ்யக்தி - Me nev STD” என். 

னும் மகாபாரதம் அச்வமேதபர்வம் 19 வது அத்: 

யாயம் 88 வது சுலோகமும் கூறும், 

7. வானின் அுலகம் வழங்இ வருதலான் 
தானமிழ்த மென்றுணற் பாற்று. 

வானின்று-மழை காரணமாக, உலகம் LOVES 

அள்ள பொருள்கள், வழங்கி வருதலான்தான் ஜீவித்து 
வருதலாலேயே, அமிழ்தம்- அம்ருதம், என்று, உணசற் 
LUT DD) = 2 OT 5 EGE SSI : ் 

நீரை வடமொழியில் அம்ருதம் என்ற சொல்லால் 
வழங்குகின்றனர். அச்சொல்லிற்கு மரணமற்றது என் 

பது காரணப்பொருள். மழை உலகத்துப்பொருளின் 
மரணமின்மைக்குக் காரணமாய் இருத்தலின், அதனை 

அச்சொல்லால் குறித் தனர் என இவ்வர௫ரியர் ௧௬ அ௫ன் 

றனர், வடமொழி அம்ர்தம் என்ற சொல் -.தமிழில் 

அமிழ்தம், அமிழ்து, அமிர்தம், அமிர்து, அமுதம் 
அமுது என வழங்குகிற து. 

வானின்று என்றவிடத்து நின்று என்பது ஏப் 

“பொருளில் வந்த ஐந்தாம் வேற்றுமைச்சொல்லுருபு 
எனக் கொள்ளல் தகும். 

8. சிறப்பொடு பூசனை செல்லாது வானம் 
வறக்குமேல் வானோர்க்கு மீண்டு, 

வானம் - மழை, வறக்குமேல் - பெய்யாவிடின் 
. எண்டு இப்பூவுலகிலிருக் த, வானோர்க்கு--தேவர்க்கு,
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சிறப்பொடு - Aptis, மாளய மானம், செல்லாத 

ஈடவாது, 

வாஜேர்க்குப் தளையாவத யாகம், ஹோமம்: 
  err 

முதலியன, வானோ எனப.திலுளள, வான்" என்பது” 

ஆர்க்க தைச் குறிக்கும். ன் ் 

fuse gb x 8 வது அத்தியாயத்தில் “ேவான்- 

ல ரீ வய த- அனேன - தே - ஜேவா - ஹாவயநீ-: 

வ :--பரஸ்பரம் - ஜாவயந்த₹--ஸ்ரேய அபரம்-அவாப் 

'ஸ்யடி - இஷ்டான் - வோ.மான் - ஹி - வ ;--மேவா ;- 

உரஸ்யர்தே -யஜ்ஞ - ஷர்விதா : அன்னா5்-ஷவக் இ - வாஜி 

தானி-பர்ஜன்யாத்- அன்ன ஸம்வவ யஜ்ஞா த் - ஹவதி 

‘= பர்ஜன்ய ;--யஜ்னா :-- கர்ம - ips sa: |” 

11, 12, 14 வது ச்லோகங்களில் வானவர் மானிடரை 

மழையாலும், மானிடர் வானவரை யஜ்ஞத்தாலும் பாஸ்: 

பரம் .'உபசரித்துக் கொள்ளுவதால் இருவரும் நிரந் 

சரமான ஈன்மையை அடைவார்கள் எனப் பொருள்: 

படச் கூறியிருக்கிறது, 

என்னும்: 

“9, தானம் தவமிரண்டுக் தங்கா வியனுலகம் 

வானம் வழங்கா தெனின். 

வானம் மழை, வழங்காது எனின் -பெய்யாவிடின், 

வியனுலகம் அகன்ற உலகத்தின் கண், தானம், தவம் - 

தபஸ், இரண்டும், தங்கா அண்டக், 

இக்குறளினின்்று வெளியாகும் சாயனுர்கருச்தா 

வ௫ :--வானின்று பெய்யும் மழையின். உத்தேசம் நக்கன்! 

உயிர் _பிழைத்திருப்பது. -மூக்கியமல்ல என்பதே; மக்கள்! 

வானவர்கள் அதிகரரத்திற்குத் தகுந்தபடி, தானமோ, 

தவமோ செய்யாசெனின். அவர்கள் உயிர் பிழை த்திருப்
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பது வீணே. இக்கருத்தையே த வா-வம்ஷஷி-நிவேஷ் 
உ௨வ்யெள-சண்டே வதய” வா-திரு ஷாம்-ஸ்பிலாம்-பூனவரு் 

தம் அஉரதாரம்-உரிக ரம்ச அதபஸ்வினம்'? என்னும் மஹா 
பாச தம், உச்யோகபர்வம்-83 ag அத்யாயம் 67 . 01g 
சுலோகம் கூறுக து, அந்த சுலோகத்தில் இப்பொருள் 
சற்று. சமையாகவே கூறப்பட்டிருக்கிற து, தானம் 
செய்யாத பணக்கார௯யும் தவம் செய்யாத தரித்திர 
ளையும் கழுத்தில் கல்லைக்கட்டி. சமூத்இரத் இல் விட்டு 
விடலாம் என்று கூறுகிறது. இதனால ஈகை இல்லாத 
பணக்காரனும் தவம் செய்யாத எழையும் பூதேவிக்கு 
பாரமே என்னும் தத்துவம் குறிப்பிடப்படுகிற ௮. அவ் 
விதம் பாரமாயிருப்பவர்கள் உலஇல் அதிகமாகும் 
பொழுதுதான் யுத்தங்கள், சலஹங்கள், கொள்ளாகோய் 
கள் முதலியவைகளின் மூலம் பூபாரம் குறைக்கப்படு 
௦௫. அசையால் அவைகளுக்கேல்லாம் மருந்து தான 
மும் தவமுமே. 

10: இருமை வகைதெரிர் சீண்டறம் பூண்டார் 
பெருமை பிறங்குற் அுலகு. 

இருமைவகை - இம்மை, மறுமை இவ்விரண்டின் தன் 
மையை, தெரிந்து ஆரசய்க்து பார்த்து, ஈண்டு இவ் 
வுலகத்தில், ௮ஐம் பூண்டார் பெருமை அ.றவறத்தைக் 
கொண்டவரின் பெருமை, உலகு. உலகத்தில், பிறங் 
இற்று சிறப்புள்ள ஆகும், 

இவ்வதிகாரம் நீச்தாளைப்பற்றிக் கூறுதலான் 

ஈண்டு அறம் என்பத துறவறத்தைக் குறிக்கு-ம, இருமை 
வகை என்பதற்கு “பிறப்பு வீடு என்னும் இரண்டினத 
கூறுபாடுகளை'' என்று பொருள் கூறுகிறார் பரிமேலழகர்.
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ர, உரனென்னுக் தோட்டியா னோரைகந்அங்-காப் 
வாரனென்னும் வைப்பிற்கோர் வித்து. [பான் 

உரன் மனக் இண்மை, என்னும் -என்ற, தோட்டி 
ஹர மஜக கயை தவக்களை 

யால் சம்மட்டியாஷ். ஓர் ஐக்தும் -ஒப்பற்ற ஐந்து இச் 
திரியங்களையும், காப்பான் -கெட்ட வழியிற் செல்லாது 

காப்பவன், வன் எல்லாவற்றிற்கும் மிகுந்த312 என் 

னும் -எனச்சொல்லப்படும், வைப்பிற்கு - நிலைக்கு, ஓர் 

வித்தாம்-- ஒரு விதை ஆவான்.. 

இர்திரியங்கள் எவரையும் இழுத்துவிட pH 

உள்ளமையால் அவை ஒப்பற்றன எனக் கூறப்பட்டது, 

“ஐந்து என்பது ஐந்து ஞானேச்திரியங்களை குறிக் 

கும், உரனைத் தோட்டிக்கு உவமித்தலான், இரந்திரி. 

ங்களை ஐந்து யானைகளுக்கு உவமிக்கப்பட்ட௨தாகக் 
். கொள்ளவேண்டும்””, “ப்ரம்மவித்் பாகத்தை ௮டைூரான்?” 

என்ற தைத்திரீய உபனிஷத் (2, 1) தொடரில் பாம் 

சன்பது மோக்ஷத்தைக் குறித்தலின் வரன்?” என்ப 
. தற்கு மோக்ஷம் என்ற பொருள் கூறப்பட டது, 

  

  

மனமானது இக்இரியங்களின் வழியாய் எப்போதும் 
“வெளிமுகமாவே சென்று கொண்டிருப்பதினால் தான் 

தன்னுள்ளே ஜ்வலிக்கும் ௮கண்ட. ஆனந்த gy SUT 
காசத்தைக் காணாது வீணாகின்2௦2 ஐ. இப்பெபொ ருள் 

.கடோபனிஷத்தில் (2-1.1) கூறப்பட்டிருக்கிற த. 

இக்குறளில் இந்திரியங்களை அடக்குவது வித்து 
ன்று கூறப்படுவதால் இதற்கு அடுத்தபடியான ஸகுண 

* 

குறிக்கும். 

  

எல்லாவற்றிற்கும் மிகுந்தது என்பது மோக்ஷ£த்தைக்



16 திருக்குறள் நூற்றெட்டு 

ஈச்வர த்யானம் முளை எனவும், அவர் அருளால் ஏம்: 

படும் ஆத்மஜ்ஞானம் புஷ்பம் எனவும், வரன், என்னும்- 

மோஷமானது' பிறவி என்னும் விருக்ஷத்தின் 'பலனாம்: 

பழமாகவும் பெறப்படுகிற து. : 

x QaBiumater s 7s 5b Apu s HAGE Si மனத் 

தால் ஒருவன் இருப்பிஞல் ஆத்மாவில் od 5 Gi 

ப்ரம்மத்தைப் er Seley er 

KES Aurenll- Qos Ami g தேய: -மனஸர-விநி” 

வர்தயேத் உ தத; பற்யதி- தத் - ப்ரஹ்ம-ஜ்வலத்-ஆத் 

மனி - ஸம்ஸ்ஸ்ிதம்'? என்னும் மகாபாரதம் அனுசாசன 

பர்வம் 167 வது அத்தியாயம் 81, 81-ம் சுலோகங்கள் 

கூறும். 

12. pes sar @hp லகல்விசும்பு ளார்கோமா 

னிந்தினே சாலுங் கரி, 

ஐந்தவித்தான் ஐந்து இர் திரியங்களையும் அடக்கிய 

துறவியின், ஆற்றல் -௪சக்இக்கு, அகல்விசும் ' புளார் 

கோமான் -அ௮கன்ற சுவர்க்கத்தில் உள்ளோர்க்கு அரச 

னஞகய, இச் தரனே,கரி - சாக்ஷி, சாலும் - பொருந்தும். 

ஈண்டு ஐந்தவித்தான். க்யான். Qe Breen 
தயிரங்கண்ணன் ஆக்கிய கெளதமரையும், இந்திரப் 

பட்டம் எய்திய ஈகுஷனைப் பாம்பாக்கிய அகஸ்தியரை 

யும்,ஸோமயாகத்தில் ஸோமத்தில் ஒருபாகத்தை ௮ச் 

வினிதேவதைகளுக்கு இர்தானைக் கொடுக்கச் செய்த 

ச்யவனரையும், மருத்தன் யாகத்தில் இக்திரனை வரச் 
செய்த சம்வர்த்தரையும், பன்னிரு ஆண்டுகளில் 
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தான் யரகம் செய்ய அப்பேரது மழைபெய்யாமல் 

தடுத்த இக்திானை மழை பெய்யும்படி. செய்விக்க அகஸ் 

தியரையும் குறிக்கும். இக்கதைகளை மகாபராதம் 
அனுஸாஸனபர்வம், அச்வமேதபர்வம் முதவியவனிதில் 
காண்க. 

மூவுலகையும் ஆளும் ஐசுவரிய முடையோனுடைய 

ஆ.ற்.மலைவிட பஞ்சேந்திரியங்களையும் அடக்கிய தவசி 

யின் ஆற்றல் பெரிது என்னும் உண்மை இக்குறளி 
னின்றும் பெறப்படுகிறது, 

13. இறப்பீனுஞ் செல்வமு மீனு மறத்தினாங்கு 

ஆக்க மெவலேோ வயிர்க்கு 

உயிர்க்கு மனிதர்க் சிறப்பு-மோ த்தை, 

cgi சகலன் செல்வனும் மும்மை இ சஸ்டன் 
மறுமைச்செல்வமாம் சுவர்க்காதி இன்பங்களையும், 

எனும் - தருவதுமான, அறத்தின் - சருமத்தைக் காட்டி 
லும், ஊங்கு-மேலான, ஆக்கம் -மேன்மையைத் ௧௪௫ 

  

வது, எவன் யாது? 

  

சிறப்பு, செல்வம் என்பன கடோபணிஷ த்தில் கூறப் 
படும்" சீரோயஸ், ப்ரே ப்ரேயஸ் 0-2-2) என்பவற்றைக் 

குறிக்கும். 
சுவர்க்காதிசுகத்தைத் தரும் ப்ரவ்ருத்திசர்மமும் 

மோக்ஷசுகத்தைக் கொடுக்கும் "நிவ்ருத்திதர்ம் f 

ஆக தர்மமார்க்கம் இரண்டுவிகமென்று சொல்லப்படும் 

எனப் பொருள்கொண்ட “ஸு வாவ” யுயிகம் சைவ 

கைஸ்சேயஹிகமேவ - ௪. ப்ரவ்ருத்தம் - ௪- நிவ்௬ு த் 
தம் - ௪ - தீவிவியூம் - கர்மவைல்கம் ? என்னும். மனுஸம் 

a
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ரூதி 19வ.து அத்யாயம் 88-வது சுலோகமும் ஈண்டு 

குறிப்பிடத் தகுக்ச.௮. 
14, அன்றறிவா மென்னாதறஞ் செய்க மற்றது 

பொன்றுங்காற் பொன்றுச் துணை. 

(உயிர் மனிதர்), அன்று -சழத்தனத்தில், அறம் 

தர்மத்தை, அறிவாம் - செய்வோம், என்னாஅு என்று 
நினையாமல், (தருமத்தை), செய்க-4(இப்போதே) செய் 
தல்வேண்டும். அது-அத்தருமத்தின் பயன், பொன்றுங் 

கால் -சாகும்பொழுது, (அவர்க்கு) பொன்றாத். துணை - 

அழிவில்லாத துணை, (ஆகும்). மற்று என்பது அசைநிலை, 

- பரலோகத்தில் மனிதர்க்குச் சகாயமா 

மிருப்பதாஜ தர்மமே என (தர்ம - ஏகோ - மனுஷ்யா 

ணாம்-ஸஹாய:-பாரலெள$க:”-என்னும் மகாபரரதம் 
அனுசாஸநிகபர்வம் 178-வது அத்யசயம் 16-வது சுலோ 

கம் கூறும். ஸ்தால சரீரத்தை விட்டு ஜீவன் செல்லும் 
போது அவனுடைய நற்செயல் இச்செயல் இவற்றின் 

பயனே அவனுடன் செல்லுமாகையாலும், எப்போது 

தனக்கு மரணம் நேரிடும் என்று அறியப்படாமை 

யாலும்" அப்போதைக்கப்போதே ஒவ்வொருவரும் 
தர்மச்செயல்களைச் செய்யவேண்டும் என்பது 6G 5S. 

கல்வியையும் பொருளையும் சம்பா இிக்கும்' விஷயத் 

தில் தான் சரஞ்ஜீவி என்ம எண்ணத்தைக் கொண்டே. 

அவ்விசண்டையும் சம்பாதித்துக் கொள்ளவேண்டும், 

தர்மம் செய்யும்போதோ யமன் தன்னைப் பிடித் அவிட் 
டான் என்து நினை த்துக்கொண்டு உடனே செய்யவேண் 

டும் எனக் கூறும் “அஜராமரவத் - ப்ராஜ்ஞ:-.விதி 

யாம்- அர்பூம்-௪ - ஸாயயேத் - ம் ௬ுஹீ.த-இவ- கேபேோ
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ஷு -ம்ருத்யுனா - யர்மம் - ஆசசேத்'' என்னும் ச்லோ 

-கும் இதன் பொருளைமே கூறுற து. 

ea: கார்யம் 3 அத்ய-குர்வீத-பூர்வ.௮ஹ்டே-௪-௮ப.ராஹ்கிகம் 

க-ஹி-ப்ரதிகூதே் - ம்ருத்யு?-க்ருதம்-வா-௮ஸ்ய.௩.வர-அ௮க்ருதம், 

அய.ஏவ.குரு-யத்-ஸம்மேய: மா.ஃத்வாம் -கால:.அத்யகா-மஹான் உ 

க:-ஹி.ஜாகாதி-கஸ்ய-அதிய.ம்ருத்யு:-காலே;-ஷவிஷ்யதி, 

அக்ருதேஷு-ஏவ-கார்யேஷ-ம்ருத்ய- வை.சம்ப்ரகர்ஷதி, 

யுவா-ஏ௫-பர்மசீல:-ஸ்யாத்-அமிமித்தம். ஹி-ஜீவிதம் ! 

#16 283-14 16. 

செளமாரே..ஆசரேத் ப்ராஜ்ஞூ:-யூர்மான். மா மவதான்.. இஹ 

துர்லபம்.மானுஷம் - ஜன்ம-தத்.அபி-௮,ப* ருவம்-அர்உ௦ 
ஸ்ரீமத் பாகவதம் - 7-வது ஸ்கந்தம். 

15. அறத்தா ரிதுவென வேண்டா சிவிகை 

பொறுத்தானெ டூர்க்கா னிடை. 

அதத்தாறு - தர்மத்தின் பாயோஜனம், இதுவென 
ேவண்டா இது என்று கூறவேண்டாம், அது, சிவிகை 

பல்லக்கை, பொறுத்தானோடு தூக்குசன்,2வனோடு 

அர்க் தானிடை- தூக்கப்படுகின்றவனிடத்தில் (காணப் 

படும்). | 
.... பல்லக்குக்குள் இருக்கன் உவன் தர்மத்தைச் செய் 

தவன் என்பதும் அதனைத் தூக்குகின்றவர்கள் தர்மத்: 

தைச் செய்யாதவர் என்பதும் வெளிப்படையாக அறி: 

வப்படும். “சிலர் சிபிசையைத் தாக்குகின்றனர், இலர் 

அதனுள் இருக்கின் றனர் * என வஹந்தி = vdeoJemr - 

அன்யே-யாந்தி அன்யே-ஸரிலிகொமதா:” என்று மகாபார। 
தம் சாந்தி பர்வம் 881-வ.து அத்யாயம் 42-வது சுலோ 

கம் கூறும்: உலகத்தில் ஈல்வினை தீவினை இருக்கும்வரை, 
அதாவது, உலகம் இருக்கும்வரை, மேல்கண்ட. வினை
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களின் பயனாக மேல் ழ் நிலைகள் எம்முறையிலாவ து 

இருந்தே தீரும். ஞானிக்கு இருவினைகளும் அழிக்க 
ஞான்று பொய்யான இவ்வுலகமும் அழியும், உண்மை 

யான ஆன்மா வெளிப்படும். 

16. அறத்தான் வருவதே இன்பமற் றெல்லாம் 

புறத்த புகழு மில. 

அறத்தான் - தர்மத்தால், வருவதே -பெப றப்படு 

வேத, இன்பம். இன்பம் (ஆகும்). மற்மெல்லாம்-வே 

தெல்லாம்,(அதன்)புறத்த- இன்பத்தைத் தருவனவல்ல, 
புகமும் - சர்த்தியையும், இல - உடையன வல்ல. 

இன்பத்தையும் புகழையும் கொடுப்பது தர்மசசெயலே 

யன்றி வேறில்லை என்பது கருத்து. 

:பாவத்தான் வரும் பிறனில்விழைவு முதலாயின 

அக்கணத்துள் இன்பமாய்த் தோன்றுமரயினும் பின் 

துன்பமாய் விளைதலின் “புறத்த? என்றார் '' என்கிறார் 

பரிமேலழகர். பகவத்ேதையில் ஸ்ரீ கருஷ்ணபகவானும் 

நான் மக்சளிடை தர்மத்திற்கு விரோதமில்லாத இன்ப 

மாக அமர்ந்திருக்கிறேன் (பர்ம-௮ வி ருஃயோ- வு 
தேஷு - காமோ - அஸ்மி. வரதர். 17-11)” என்றும், 

யே-ஹி-ஸம்ஸ்பர்சஜா -ஷோ.மச :--௨₹வயோனய;-- 

ஏவ-தே'' என்றும் சொல்லியிருக்கிறார். 

17. இல்வாழ்வா னென்பா ஸனியல்புடைய மூவர்க் 

நல்லாற்றி னின்ற துணை. (கும் 

இல்வாழ்வான் -கருஹஸ்தன் (இல்லறத்திலிருப்ப 

வன்), என்பான் என்று சொல்லப்படுவன், Quay = 
“i ௪ eee ௨ 

அ ரஸ்திரமுமையை, உடைய - அனுசரிக்க, மூவர்க்
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கும் பிரம்மசாரி, வானப்ரஸ்கன் சன்னியாசி என்கிற 

மூவர்க்கும், ஈல்லாற்றின் - தரும ஒழுக்கத்தின் கண், 
கின்ற இருக்சின்௦, துணை - துணை (அவன்), . 

இருஹஸ்தன் மற்ற மூவர்க்கும் உணவு, உடை, வூக்கு 

மிடம் இவற்றைக் கொடுக்கவேண்டுமென்ப௮ கருத்து. 

“இருஹஸ்தாச்ரமத்தை அண்டி எனைய ஆசிர 

மங்களெல்லா மிருக்கின்றன'' என்ற பொருளுள்ள 

5: ஏவம் - மார்ஹஸ்ம யம் ஆஸ்ரித்ய - வர்தந்ேேத-இத 

சாஸ்சமா:” என்னும் மகாபார தம்சாச் திபர்வம் 269-வது 
அ த்யாயம், 0-வது சுலோகமும், * தாடை அண்டி எல்லா 
இந்துக்களும் ஜிவிக்கின்றன. போல அிருஹஸ்தாச்ச 

GT GOT NLD ௦ பொருளுள்ள. yt yoir = மாதரம்- 2h ஸ்ரித்ய- ஸர் 

வே - ஜீவந்தி- ஜந்தவ;, தழா-ம் ருஹாஸ்ரமம் -ப்சாப்ய 

ஸர்வே - ஜீவந்தி - சாறாரமா:”' என்னும் மகாபாரசம் - 
அனு:றாஸநிகபர்வம் 91-வது - அத்யாயம் 49 - வது 
சுலோகமும கூறும், இக்கருத்தையே ** தடைவ ஆபஸற்ச 

மிண ;--ஸர்வே-ம் ருஹஸ்டே-யாந்தி ஸம்ஸ்யிதிம்.!' என்: 

னும் மநுஸ்ம்ருதி 6-ஆவது அத்யாயம் 90-வது சுலோகி 

.மூம் கூறுகிறது. இக்கருச்தைக் கொண்டே சாகி 
தோக்யோபனிஷக் கருஹஸ்தகனைக் கூறி முடிக்கின்றது 
என ங்யாஸருடைய ப்ரம்மசூத்ரம் 8-வது அத்யாயம், 

4-வது பாதம் 48-வதூளுத்ரம் கூறும், 

18. தென்புலத்தார் தெய்வம் விருந்தொக்க ரூுனெ 

ஜம்புலத்தா றோம்ப றலை... _ [ன்ரறாங்கு 

தென்புலத்தார் பித்ருததேவசை seer, தெய்வம். 

ேேவதைகள், விருந்து விருக் இனர், ஒக்கல் சற்றத்
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(வடக்குவழி) என்றும் உபனிட தமும் கதையும் கூறும், 

பித்ருகர்மங்கள் செய்யும் போது தென்தோளில் (வலது 

தோளில்) பூணாலையும், தேவகார்யம் செய்யும்போது 

வடதோளில் (இடதுதோளில்) பூணூலையும் தரிசக்கவேண் 

டுமென்று வேதமும் தர்ம சாஸ்தரங்களும் கூறுகின் றன: 

ஒருவன் இழக்குதிக்கை நோக்கி நிற்கும்போது வலது 

'தோள் தென்தோளாசவும் இடதுதோள் வடதோளா 
கவும்: ஆறது. அண்டத்தில் உள்ளதா பிண்டத்தில் 
என்ற நியா.பப்படி, ஒவ்வொரு உடலிலும் வலது பாகம் 

தென்புறமாகையால் பித்ருக்ருத்யம் செய்யும்போது 
பூணூலை வலமாகத் தரிப்பது பித்ருக்களைத் தென்புலத் 

தார் என்று சாயனார் அழைப்பதற்குச் சான்றாகும். மூவர் 

ணத்தவர் அல்லாமல் நான்காம் வர்ணத்தவராகிய 

வேளாளரும் கூட பித்ருகரர்யங்களில் வலது தோளில் 
பூணால் தரிப்பது இன்றும் காணலாம், பித்ருகார்யங் 

களினின்றும் தெய்வகார்யங்களினின்றும் சாஸ்த்ர 

முறையில் விடுபட்ட துறவிக்கு இருவகைப் பூஹாலும் 

இல்லை. உலகமானிடரிடமிருந்து மாத் இரமல்லாமல் 

பித்ருக்கள், தேவர்கள், இவர்களிடமிருக் துகூட கடைக 
கும் பயன்களிலும் ஆசையற்றவனே உண்மைச்துறவி 

யாவான். 

இக்குறளின்படி, ஒருவன் ஈ௩டந்து, தன் வருவாயில் 
ஆறில் ஒருபங்கைப் பகிர்ந்து தன்னை அண்டி வருவோருக் 

காக ஒதுக்கிவைத்த ஒவ்வோருராளும் ஒருவருக்காவது: 
விருந்தளித்துக் கொண்டுவந்தால் உலகில் உணவில்லாத்திண் 

டாட்டம் அறும். நாயனார் கூறுகிறபடி ஒவ்வோருவரும் 
தெய்வகர்மம் சேய்து வந்தால் கேட்ட கார்யங்களும், அவை 
களுக்குக் காரணமான கேட்ட எண்ணமும் குறையும். அர
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சாங்கத்திற்குக். கண்காணிப்புச்சேலவம் சேனைச்சேலவும் 

குறையும். அப்போது அரசாங்கத்திற்கு ஒவ்வொருவரு 
டைய வருவாயிலும்' ஆறில் ஒருபங்கு கோடூப்பதினாலேயே 

அரசாங்கச்சேலவு கட்டிக்கோண்டுபோகும். அரசனுக்கு 

ஆறில் ஒருபங்கு கோடூப்பது என்பது ஆன்றோர் வழக்கு. ' 

* ஆடிதி க. பலிஞ்ஈ. அபி.ப்ரஜா ஹூ ப 2.குரு கக்௨௧, 

கைட் ஹாமும் . அரிதப்ரஜ்ஞ:. தாஸாம் ஏவ .- அவிழ வந்தயே! 2 

என்னும் மகாபாரதம் சாந்திபர்வம் 26 வது அத்யாபம் 9 வது 

சுலோகழும், தபஷ்ஷட்மா மும்-அக்ஷய்யம்- உதி . ஆரண்யகா.. 

ஹி ஈ:” என்னும் சாகுந்தளம் வேது அங்கம் 13 வது ச்லோகமூம், 
இவ்விடம் Qn FRESE. 

“ஆஃதித. அழு. ஷட்ஹா மும்திருமாச்௪ - way - wiGaprb” a sr 

னும் மனுஸ்ம்ருதி 7வது அத்யாயம் 130வது ச்லோகமும் இந்த 

கருத்தைத்தான் கூறுகிறது. ் 

மற்ற ஐந்துபங்குகளுக்கும் வினியோகத்தை இக் 
குறளில் காயனார் தெளிவுபடூத்தியிருக்கிறார். 

விருக்கோம்பல் என்பது நம்மை அண்டி.வர் தவர்களை 
ஓம்பல், சுற்றத்தாரில் உபகாரத்இற்குக் தகுதியானவர் 

களை நாமே தேடி உபகரிக்கவேண்டுமென்பது கருத்தா, 

“* செல்வர்க்கழகு செழுங்கிளை தாங்குதல்!” என்பது 

ஒளவையார்வரக்கு. “ர-்ஷிகர ஜீவலோகஸ்ய-ஸ்வஜனஸ்ய 

-ச௪-ரக்ஷிசா!' என்பது வால்மீதியினுடைய வாக்கு. (ராமா 
யணம் பாலகாண்டம் 1 வத சர்க்கம் 18-14 வத ச்லோ 

கங்கள்). இவ்வாக்கன்படி பொதுவாக உலகத்திலுள்ள 

ஜீவர்களை யெல்லாம் ரக்ஷிக்கும் பொறுப்போடுகூட தன் 

சுழ்மத்காரையும் ரக்ஷிச்கும் பொறுப்பு விசேஷித்து 

கூறப்பகிற. இவ்வெல்லா தர்மங்களையும் செய் 

வதம்கு சான் கேடில்லாமல் வாழவேண்டியது இன்றி 
யமையா காதலால் தன்னையும் ரக்ஷித்துக்கொள்ள வேண்
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டும் என்னும் சருத்தை காயனார் தான் என்னும் பதத் 

தால் குறிப்பிடுகிறார். இதையே தைத்தரீய உபனிடதம்; 

:குசலமாக. இருக்கும் விஷயத்தில் (அதாவது தன் யோக 

மக்இல்) அலக்ஷியமாய் இராதே? என்று பமிக்ஷ£ 

வல்லி 11 வதா அ௮னுவாகம் முதலாவது மந்த ரத்தில் 

கூறுற று. இச்சூறளின் தொடக்கத்திலுள்ள “தன் 

புலத்தார்? என்னும் சொல்லைக்கொண்டே வைதிக 

நால்களில் சாயனாருக்கு எவ்வளவு ஆற்றல் இருக்கின் ஐ.த 

என்பது ஈன்றாகப் தைகள் be dow கடகம் 

ain 

GorairOQuch@nius0Op 4 “Cae - கரினா தி 5 - அபி - 

மூனே - பித்ரு - கார்யம் - விஃஷ்பதே?? - சாந்தி 8417-59 

339-58, எல்லா கர்மங்களையும் சரக்தையுடன் செய்ய 

“வேண்டியது a விஜியாமினும் தென்புலத்தாருக்குச் செய் 

sub sarees” Berg eb அசாலது சரத்தை பூர்வக 

a i ora PE me 

பூர்வம்” என்பது ப்வினிலின். ~ “ws a car (bab 

விசேஷமாக ஆராஇக்கப்படுவதை முதலில் சொல்ல 

(வேண்டுமென்பது இச்சூத்திரத்தின் கருத்து, இதை 

அனுசரித்தே நாயனார் தென்புலத்தாரை முதலில் கூறி: 

னார் போலும். நாயனாருகினு ஆழ்ர்த சாஸ்த்ரநுட்பங் 

.களிலுள்ள ஆர்வமும் ஆற்றலும் இக்குறளைக் கொண்டே 

அறிந்து கொள்ளலாம். 

19, வையத்துள் வாழ்வாக்கு வாழ்பவன் வானுறை 

தெய்வத்துள் வைக்கப் படும். : (யுக 

வையத்துள் - பூமியில், வாழ் வாங்கு-- வாழவேண் 

இய மூழைப்படி, வாழ்பவன், வான் -வானின்கண், உழை
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யும்- தங்கும், தெய்வத் துள் - Cale FE OHA, வைக்கம். 

பூம் -வைக்கப்ப்டுவான். 

“ தனக்கு விதிக்கப்பட்ட .கர்மாக்களைச் செய்பவன் 
தேவர்களோடு ஒப்பாவான்”” என “ப்ரவ்ருத்தம்- கர்ஐ-. 

ஸம்ஸேவ்ய - தேவானாம் - ஏதி - ஸாம்யகாம்'” என்னும் 

மனுஸ்ம்ருதி 13வ௫ ௮ச்யாயம் 90 வத சுலோகம் கூறு 

இறது. க! 

20. பெண்ணிற் பெருந்தக்க யாவுள கற்பென் 
இண்மையுண் டாகப் பெறின். [னம் 

கற்பு கபா இவ்ர தயம், என்னும் -என்ற, திண்மை. 
கலங்காத நிலைமை, உண்டாகப்பெறின் ௮ இருந்தால், 
பெண்ணின் மனைவியைக்” "கர்ட்டிலும்;, பெருந்தக்க 4. 
eee ip en ம. 

மேம்பட்ட "பொருள்கள், யா oT el,” oan = - இருக்கின் 

pea ? 

வ் சத்யம்? என £பதிவ்ரதாத்வம்- நாரீணாம் - எதத் - 

எவ -ஸநாதனம்” எனும் மகாபாரதம் அனுசாஸனிகபர்' 

வம் 249 வது அத்யாயம் 19 வது சுலோகம் கூறுகிறது... 
இன்னும் ஈம் காட்டில் புருஷர்களைவிட ஸ்த்ரீகளிடையே 
தர்மசரத்தை அதிகமாய்க் காணப்படுகிறது. Bost 
டில் இதர நாடுகளைவிடவும் இதராதர்மங்களைவிடவும் 

“ பெண்டிர்க்குப் பழமையான தர்மம்: பாதி. 

சாஸ்திரங்களில் பாதிவ்ரத்யம் வற்புறுத்தப்பட்டிரும் 

பதே இதற்குக் காரணம். புருஷர்கள் உத்தமகதி' 
படைய வேண்டுமானால் ஊன்கண்ணுக்குத் தெரியாது 

கடவுளை மனதால் உருவாக்க வழிபடவேண்டும். 

ஸ்த்ரீகளுக்கோ வென்றால் கண்ணுக்குப் ப்ரத்தி 

ய்ஷமாய்ப் புலப்படும் கணவனையே தெய்வமாக்கி வழி 

பட்டு உத்ரமகதியை அடையுமாறு கடவுளின் ஆணை 

யான சாஸ்தீரம் விதித்திருப்பதால், அக்கணவனிடம்.
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குணமிருப்பினும் குழ்.றமிருப்பினும் கடவுளே ௮க்கணவ- 

னிடம் உட்புகுந்து பெண்டிர்க்கு உத்தமகஇியை அளிக் 

இன்றான். பசு கோணலான கொம்புடைய தாயிருப்பினும்- 
அதைப் பூதிப்பவர்களுக்கு அதனுள் நின்று கடவுளே 

நன்மை பயக்குலது போல. 

21.- தெய்வச் தொழா அள் கொழுகற் றொழுதெழு. 

பெய்யெனப் பெய்யு மழை. [வாள் 

தெய்வம் -(வேறு)தெய்வத்தை,தொழாள் - வணங் 

.கரமல், கொழுஈன் - கணவனையே, தொழு௫ = ser ne, 

எழுவாள் -(படுக்கையைவிட்டு) எழுச் இருப்பவள், பெய் 
என-பெய் என்று கூ.௰; மழை, பெய்யும். 

“கொழுகன்”” என்பது பழந்தமிழில் கணவனைக் 
குறிக்கும். “பெண்டிர்க்குப் பதியே தெய்வம் ; வேறு 

புகலிடம் இல்லை? என “பதி: ஹி.- ஓைவதம் - ஸ்த்ரீ 
ணாம்-பதி :-வச்யூ- :- பதி: மதி : ந- அன்யரம் - மதம். 
அஹம் - பஸ்யே - ப்ரமஉாயா ;- யமா - பதி :” என்னும் 

மகாபாரதம் அனுசாஸனிகபர்வம் 550 வ:து அத்யாயம் 

95 வது சுலோகமும் “* ௮இகமாய் காயக்லேசம் முதலிய 
வைகள் செய்அ அதனால் புருஷன் அடையும் பலத்தைப் 

பதியை பூஜை செய்வதினாலேயே ஸ்த்ரீயானவள் வெகு 

லன் அடைந்து விடுகிறாள் '? என “காய - கலே 

மான - மஹதா - புருஷ. ப்ராப்னுயாத் - ஹலம் - FS - 

ஸர்வம் - லலதே - நாரீ . ஸுவேஈ - பதி - Yeu’ 

என்னும் மேற்சண்ட மகாபாரத அனுசாசனிக பர்வம் 

980 வது அத்யாயம் 96 வது சுலோகமும் கூறும். 

“Cor sim Bus வேஇியர்க்கோர்மழை, . 

isa கெறியினர்க் கோர்மழை,
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காதல்கற்புடை மங்கையர்க்கோர் மழை, 
மாதம் மும்மழை பெய்யெனப் பெய்யுமே”? 

என்ப ஆன்றோர்வ ரக்கு பொதுவாய் ஒரு ஜீவன் கடைத் 
சேற்வேண்மொனால் பகவானீடசத் இல் எல்லைகடச் தஅன்பு 
ஏகாரக்கிரசித்தக் அன் நிலைத் திருக்கவேண்டும். ஆனால் 

இவ்விதம் அன்புசெய்யும் ஜீவன் ப்ர[த்யக்ஷமான கண்க 
ளால் பகவானைப் பார்த்திரானாகையால் சாஸ்திரங்களைக் 
கொண்டும், அனுபவிகளின் . வார்த்தையைக்கொண்டும் 
பகவானுடைய ஸ்வரூபத்சைத் தன்மனதால் ஊடத்துக் 
கொண்டு அத்த ஊூத்தஸ்வரூபத்தில் அன்பையும் எகாக் 
சதையையும் செலுத்தியாகவேண்டும். ஆனால் பதிவ் 
சதைகளான ஸ்தரீகளுக்கோ இந்த சரமம் இல்லை. 
ஏனெனில் ஈமது சாஸ்திரமுறைப்படி. ஸ்த்ரீகள் இன் 
ஒனக்கண்ணிற்கே புலப்படும் தங்கள் பதிகளிடத்தே 
பேசன்பும் எகாக்ரசித்சமும் வைக்கும்போது அந்த. 
ஸ்த்ரீகள் விஷயத்தில் மாத்திரம் பகவானே அந்த கண 
வனுடைய சரீரத்தில் அவிர்பவித்தூ அவர்கள் ஜன்மத் 

தைக் கடைத்தேற்றி வைக்கிறான். ஏனையோருக்குப் 
'பசவானுடைய ஸ்வரூபத்தை மனதால் கற்பனை செய்ய 

வேண்டிய இரமமும், அவ்விதம் மனதில் உருவாக்கப் 
பட்ட பகவானுக்கென்று நினைத்து செய்யப்படவேண் 

டிய யக்ஞம், தரனம் முதலிய கர்மானுஷ்டான சிரமமும் 

இல்ல ரம ல் ப்ச் த்தியகஷமாயிப் புலப்படும் பதியை வழி 
பட்மி அவனுக்குச் செய்யும் பணிவிடையே யக்ஞதான 
முதலிய எல்லா ஸத்கர்மானுக்டானமாக நிற்பதால் 
மற்றவர்ககாவிட பதிவ்சதாஸ்த்ரீகள் சுலபமாய் 
கடை தகேறும் பாக்கியம் பெற்றவசாகி யிருகஇறவர் 
கள். நமது சாஸ்திர மூறைப்படி பெண்கள் கன்னிப் 
பருவத்தில் பரமேசுவரனை்பபே பதியாக பாவித்து 
அனுஷ்டிக்கவேண்்டிய சில நோன்புகள் எஜ்பட்டிருக்
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என்றன, இர்கோன்புகள் தெலுங்கு சுன்னட காடுக 
ளில் இன்னமும் அனுஷ்டி.க்கப்பட்டு வருகின்றன. - அல். 

யாணமான பின்னர் பதியையே : ug Ging a) Fy பால்க் 

தொழுகலேண்டும். ் “இதுவே பதவரதம் அல்லது 

கொழுனன் சோன்பு. ஒவ்வொரு உள்ளத்திலும் ஈசன் 

அக்தர்யாமியாமிருக்கிறான் என்பது வேதத்தின் அணிபு. 
அம்முறையில் ஈமது உள்ளத்திலேயே எல்லாம் அறியும் 

படியான சர்வஜ்ஞதவமும், எல்லாவற்றையும் ஆக்கும் 
வல்லமையாம் சர்வசக்தியும் உழஹைந்திருக்கிற ஐ. இரந்த 
சக்இி.ஈமக்குப் புலப்பட்டு வெளியாகாம லிருப்பதற்குக் 
காரணம் ஈம்மனம் ஐம்புலன்களின் வழியாய் வெளிமுக 

மாயத் இரிச்அுகொண்டிருப்பதே. அத்திரிதலை நிறுத்தி 
அது ஒருமுகப்படும்பொழமுது அது உள்கோக்கும் ஆற் 

றலை அடைகிறது. அவ்விதம் உள் கோக்க ஆரம்பிக் 

கும்பொழுது உள்ளிருக்கும் ஈசத்தன்மை சிறிது சிறி 
தாக வெளியாகிற த. வெளியிலிருக்கு முூலகெலாம் 

'ஈம்முள்ளத்தில் உழைதந்திருக்கும் ஈசனிடம் அடங்கி 

யிருக்கற அ. அவ்வீசச் தன்மை வெளிப்படும்போது உல 
கத்தில் எக்காரியத்தையும் ஆக்கும். ஆற்றலும் ப்ரகா 

“ஓக்தி௰த. மழை பெய்யென்னால் பெய்க, வெளி 

முகமாகத். திரியும் ஐம்புலன்களைத் திரியாமல் தடுக்க 

உபரயமென்னவென்றால் வெளிப்பொருள்களில். மாறி 
மாறி வரும் அன்பைவிட ஒரே இடத்தில் அசையாத 

ப்ரேமை அல்லது போன்பு ஏற்படுவதே, முறுக்கு தின்று 
கொண்டிருக்கும் ஒரு குழந்தையிடம் மிட்டாயைக் 

காட்டினால் முறுக்கைக் கழே போட்டுவிட. அறு 

போல் அதிக -அன்பிற்குப் பாத்திரமான ஒரு பொருளை 
மனம் கவரும்போது அஹற்பசுகப்பொருளை த்தானாகவே 

விட்டுவிடுகறத., அவ்வித அன்பை என்றும் அழியா த. 
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கடவுளிடம் வளர்ப்பதே அடியாரின் பக்தியோகம், 
கண்ணுக்கெதிரே புலப்படும் கடவுளாம் கணவனிடம் 

(அப்பேரன்பை வளர்ப்பதே பதிவ். ரதம். அப்பிரேோமை 
(வளர்ச்சி மூதிரும்போது மனம் ஒருமைப் படுறது. 

மனம் ஒருமைப்பட்டபோதே உள் நோக்க இடந்தகு 

கிறது... உள்சோக்கும்போது ஈசத்தன்மை வெளியா 

கின்றது. அப்போது பெய்யெனப் பெய்யும் மழை. 
பெரிய யோகிக்கு ௮திக சரமத்தின்பேரில் கடைக்கும் 

க்தி பதிவ்ரதைக்கு மிகவும் சுலபமாய்க் இடைக்கிற அ. 

“கொக்கென்று நினை த்தாயோ-கொங்கணவா?'-என் 

ம் கதையில் சொல்லிமிருக்கறபடி, ஒரு பதிவாதை 

சன்னுடைய பாதில்்ரதயத்தாலே தாரத்தில் நடந்த 
oss தெரிந்துகொண்ட கதை ஸ்ரீ மகாபாரதம் வன 

பர்வம் 209 அத்யாயத்தில் சொல்லப்பட் டிருக்கிறது. 
“என்னுடைய பதிசேவையின் ப்ரபாவத்தினாலேயே 
கொக்குக் சதையை.ரான் அறிர்துகொண்டேன் “எனப் 

பொருள்படும்” சுற்ரூஷாயா :-ஹலம்--பஸ்ய- பத்யு:- 
ப்ராஹ்மண - யாத்ருஸும் -வலாகா ;:_-ஹி-த்வயா ம உம் 

பாட ரோலாத் - தத் - விஷிதம்--மயா ் என்னும் மகா 

பாரதம் வனபர்வம் 209-வது அத்யாயம் 89, 38 சுலோ 

கங்கள் குறிப்பிடத் தக்கன. 

அதையே நாயனார், 'தெய்வம்தொழா அள்'என்ளறார்; 
காணாத தெய்வத்தைக் கற்பனையால் உருவாக்இத் 

தொழும் சிரமமின்றி என்பது பொருள். 

22. இறைகாக்குங் காப்பெவன் செய்யு மகளிர் 
கிறைகாக்குங் கரப்பே தலை. 

மகளிர் 4 மனை விகளை, சிஹை--காவல்களால்,' காக் 
கவனய பபபல : 

கும் காப்பு, எவன் என்ன, செய்யும் ? ep = =(##)
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மனத்திண்மையால், காக்கும் காப்பே, தலைசிறந்தது. 

4 நன்மையைச் செய்யும் புருஷர்களால் காக்கப்பட்ட 

மகளிர் காக்கப்பட்டவர் ஆகார்; தம்மைத்தாமே காப்: 

பவரே காக்கப்பட்டவர்!? என “அரச்ஷிதா க்ருஹே 

யா --புருலை :--ஆப் தகரரிவி:--அத்மானம்- ஆத் 

.மனா-யா;து - ரஷேயு :--தர.ஸ்ுரகூதிதர:? என். 

ணும் மனுஸ்ம்ருதி 9-வது அத்யாயம் 19-வது ௬லோக' 

ஷம் “துன்பம் வரும் சாலத்திலும் தம்மைக் தாமே காத் 
*துக்கொள்ளும் மகளிர் ஸ்வர்க்கமடைவது இண்ணம்” 

அன “வைலஷம்யம் அபி-ஸம்ப்ராப்தா.... மோாபாரயக் தி- 

.குலஸ்த்ரிய :--ஆத்மானம்- ஆ த்மனா-ஸ த்ய:--ஜித :-- 
அங்வர்யமோ-ந-ஸம்ஸாய : ॥| என்னும் மகாபாரதம் வனபர் 
வம் 68-வது அத்யாயம் 8-வது சுலோகமும் கூறுகிறது. 
தரீராமாயணத்திலும் ரசாவணவதத்திற்குப் பிறகு விபி 
ஆணர் சீதாதேவியை ஸ்ரீராமனிடம் மூடுபல்லக்கில் 
அழைத்துக்கொண்டு வரும் சமயத்தில் வானங்கள். 
'சேவியைப் பார்ச்சவேண்டுமென்று ஆவலுடன ரக ல் 
குழுமிவா, விபீஷணர் அவைகளைத் அத்தியடி த்தார். 
அதைப்பார்த்த ஸ்ரீசாமன் விபீஷணரைப் பார்த்து 
4 இந்த வானரங்கள் என்னுடைய ஸ்வஜனங்கள், இவர் 
களை வெருட்டவேண்டாம்”?” என்று & Fas coon Tr 
நிறுத்திவிட்டு மேலும் சொல்லுகிறார் 4 வீடுகளோ, படு படு 
சாக்களோ, கோட்டை ,மதில்களோ, முகமூடிகளோ, 

ஸ்த்ரீகளை சக்ஷிப்பதல்லை, மற்நும் இவைகளைப் 0 போன்ற 

கட்டுப்பாடான. அரண்மனை ஏம்பாடுகள் ஸ்த்ரீகளை 
ரக்ஷியா ; ஈுற்சீலம் ஒன்றே பெண்களுக்கு _ உண்மை 

யான மேனி, “கிவர்தய - ஏலம். உத்யோ.மம் ஜனோயம் - 
ஸ்வஜனோ- மம | ந- ம் ருஹாணி-ஈ - வஸ்த்ராணி -ஈ-ப்ரா 

காசா:- திரஸ்க்ரியா : | 5 - ஈத்ருஸமா - ராஜஸத்கரரா ; 

வ்ருத்தம் ஆவசணம் - ஸ்த்ரியா :”?
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(யுத்தசாண்டம் 111/-வ௫ சர்க்கம் 25, 26-வது சலோ 

கங்கள்) என்று சொல்லிவிட்ட ச தாதேவியைப்பல்லக்கை 
விட்டு இறங்கச் செய்து எல்லோரும் பார்க்கும்படியாக 

காலாலேயே GL 6 s வரும்படி. கட்டளையிட்டார், 

“ விஸ்ருஷ்ய. பு எபி/காம்-சஸ்மாத்-பத் ஏயாமேவ - அபசார்: 

பத | ஸமீபே - மம - வைஷேஷஹீம் - பரா்யந்து - இமே- 

வனெளகஸ: ॥ [ஸ்ரீமத் ராமாயணம்யுதக்தகாண்டம் 117 
ஸர்க்கம் 50) வதா சலோகம்.| சீதாதேவியின் சீலம். 

ராு்ஷஸர்களும், வானரங்களும், க்ஷக் இரியர்களும் ஒரு. 

மனப்பட்டு மனமுருகி அன்புக்கடலில் முழுகும்படி.. 

செய்தது. வகுப்பு வேற்றுமை, நாட்? வேற்றுமை. 

முதலியவைகளால் ஏற்பரிம் மனவேற்றுமை ஒழிந்து 

உண்மையான ஒழற்றுமைக்குக் காரணமான அன்பைப் 

பெருக்க உண்மையான சீலம் அழியாத சக்தி வாயக்கது. 
என்பதற்கு இது சார்வதமான அச் கா:்ஷி. 

25. பெற்றாற் பெறிற்பெறுவர் பெண்டிற் பெருஞ் 

புத்தேள்ர் வாழு முலகு. (சிறப்புப் 

பெண்டிர் - மனைவியர்,பெற்றான் -(சம்மை.எய்திய) 

கணவனை, பெறின் -கற்போடு அடைவார்களாயின், புத் 

தேளிர் தேவர்கள் வாழும், உலகு. உலஇன்கண்_ 

பெருஞ் CR PUY = = மேலானசிழப்பை, பெறுவர் - அடைவர், 

நாஸ்தி “Wen: -ஸ்த்ரியா;- கர்சித்-ந-ஸ்.ரர தயூம்-ந- 

அபி.உபோஷணம் யா - அ - ஷர் தரி - ா௩ற்ரூஷர- ஸர- 

ஸ்வர். மாய. ஷிஜாயதே'' என்னும் மகாபாரதம் விராட 
பர்வம் 20வது அத்யாயம் 47 வது ச்லோகம் BES 

தையே கூறுகிறது, 

ஸ்ரீமத் ராமாயணத்தில் ஸ்ரீராமன் வனத்தில் அத்ரி 
மகரிஷியின் ஆச்ரமத்தையடைக்தபொழுது அங்கு அந்த 

லிஷியின் பத்தினியான ௮ஈஸ-ஒயாதேவி தோதேவியைப்
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பார்த்து காட்டில் கஷ்டப்படும் ஸ்ரீராமனைப் UB MT oF 

யான சீதை பின் தொடர்ந்து வந்திருக்கும் விஷயத்தில் 

தன்னுடைய ஆனந்தத்தைத் தெரிவிக்கும்போது, “கொ 

Poor ஈகரத் இலிருப்பினும் வனத் திலிருப்பினும், பாவியா 

யிருந்தாலும், அ வல:-ஷண மாயிருப்பினும் எந்த. ஸ்த்ரீ 

களுக்கவன் ப்ரியமான வஸ்துவோ அவர்களுக்கு உத்தம 

லோகங்கள் இடைக்கும் [௩-மரஸ்மோ - வனஸ்மோ.- வா_ 

றாங்வோவா = wg) - or = ya Pen > யாஸாம் - ஸ்த்ரீ 

ணும் - ப்ரியோ - மஹரார்தா - தாஸாம் - லோகா:- மஹோ 

தயா;-அயோத்யா-117-82-88] என்று பொருள் படும்படி 

கூறுகிறாள். அனசூயாதேவிக்குச் சதை மறுமொழி கூறு 

Os gid “gaol சாக்ஷியாக நான் ஸ்ரீராமனை 

மணந்த காலத்தில் என் தாயார் எனக்குப?த௫த்த வாக் 

இயங்களையே தரங்களும் எனக்கு இன்று ஞாபகப்படுத்து 

இறீர்கள். கணவனைக்கற்புடன் அடைவகைக்காட்டி, 

லும் பெண்டிருக்கு வேறு தவமில்லை. சத்தியவானை 

அடைந்த சாவித்திரி இன்று சுவர்க்கத்தில் ப்சகாஇக் 

இருள். தாங்கள் பதி திசுச்ரூஷையினாலேயே தேவர்கள் 

வாழும் உலகை அடையப் போகிகீர்கள். இல்விகமே 

எத்தனையோ உத்தமஸ் இிரீகள் த்ருடமான பதிவ்ரதா 

தர்மத் இனால் தேவர்கள் வாழும் உலகத்தில் பெருவாழ்வு 

வாழ்இன்றனர். (சரவித்ரீ -பதி- பறா௩ஸ்ரூஷாம் - கருத் 

'வா - ஸ்வர்ே - மஹீயதே - தமா வருத்திஸ்ச -யாதர 

- தீவம்- பதி ௬ச்ரூஷயா - இவம்-- - ஏவம். - வியாஸ்௪ 

'ப்ரவரா :-ஸ்த்ரிய :- பர்த்ரு - தீருடவ்ரதா:- டேவலோகே 

- மஹியக்தே- புண்யேஈ-ஸ்வேந - கர்மணா' (அயோத்யா, 

118 வத சர்க்கம்-10, 12 சுலோகங்கள்) என்று சொல்லு 

இருள். இக்கருத்தையே ஸ்ரீபாகவகம் ப்ருது சரித்ரத் 

தில் 4 வது ஸ்கந்தம் 2& வது அத்யாயம் “* அஹோ-இயம் 

3
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வதா: - தன்யா -யா - ௪-ஏவம் - ar Dao TBM = பதிம் 

- ஸர்வா க்மனா-ப திம்-வேஜே - யஜ்ஷஜனே ம் - ஸ்ரீ :- வயு 

ரீவ-ஸைஷா . நூநம் - வ்ரஜ -ஊர்த்வம் - அமும் - 
லைன்யம் - பதிம் - ஸதீ - ப.ந்யத - அஸ்மான்-அதீத்ய - 

துர்சி :- துர்விமாவ்யேன-கர்மணா”” என்னும் 25, 26 வ 

*லோசங்கள் கூறுகின்றன. 

24, தம்பொரு ளென்பதம் மக்க ளவர்பொரு 

டந்தம் வினையான் வரும். 

தம்மக்கள் - தம்முடையமக்களை, தம் - தம்முடைய 

சபாருள் என்ப--பொருள் என்றுகூறுவர், (பெரியோர்); 

அவர்பொருள் 4. அவர்செய்தபொருளின்பயன், தம்தம் 

வினையால் - - தம்மாற்செய்யப்பட்டவினை ப்பயனோடு வரும். 

இறந்தபின்னர் அவரவர் செய்தகல்வினை தீவினை 

கள் பயன்களும், மக்கள் செய்த ஈமச்சடங்கு ௮ தாவது, 

சிராத்தம், தானம் முதலியவற்றின் பயனும் வரும் என் 

பதை இக்குறள் உணர்த்துற்று, 

“இம்மையிலும் மறுமையிலும் பெரிய ஆபத்தி 

லிருந்து மனிதரை மக்கள் காக்கின்றமையான், அவர் 

மக்கட் பேற்றினை விரும்புகின்றனர் '' என * ய௨ர்மம் 

புருஷ்ல்யாவ” ச - புத்ரம் - இச்ஷஹக்தி - மானவா :- ப்ரே 

த்ய- இஹ - ௪- சம்ப்ராப்தா:- தீராயந்தே-மஹதோ - 
ஒயாத்॥”” என்னும் மகாபாரதம் த்ரோரணபர்வம் 196 

வது அச்யாயம் 17 வது சுலோகம் கூறும். *: இவ்வுலக 

லிருந்து வேற்றுலகத்திற்கு மனிதர் செல்ல மக்கள் 

ணை புரிகலான் சுயகலத்தைக் கருதியே அவர் மக்கட் 

பற்றினை விரும்புகின்றனர் ' என * இச்மக்தி - பிதர :- 
புத்சான் - ஸ்வார்யஹேதோ :- வடொத்கச - இஹ 

லோகாத் - பரே - லோகே - தாரமிஷ்யசக்தி - மானவா:”
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என்னும் மகாபாரதம் தீசோணபர்வம் 174 வது அதியா 
யம் 54 ௨௮ சுலோகம் கூறும். | 
25... மக்கண்மெய் தீண்ட லுடற்சன்ப மற்றவர் 

சொஜற்கேட்ட லின்பஞ் செவிக்கு. 

_ மக்கள் - தம்மக்கள், மெய் (தம்முடைய) உடலை, 
  

ண்டல் தொடுதல், உடற்கு-- உடலுக்கு, இன்பம் -- 

சுகத்திற்குக் காரணம் (ஆகும்). அவர் சொல் கேட் 

உல் அவர்களுடைய சொல்லை கேட்குதல், செவிக்கு - 

காக்கு, இன்பம் -- இன்பத்திற்குக்காரணம, கும். 

  

அண்டு மக்கள் என்பது தம்மக்களையே குறிக்கும். 

'இன்பம் என்ற சொல் இரண்டிட த்திலும் இன்பத் 

இதற்குக் காரணம் என பொருள் படுதலின் ஆகுபெயர். 

அவர் என்ற சொல் தம்மக்களையே கு றிக்கும். 

4: குழந்தையால் ஆலிங்கனஞ் செய்யப்பட்டபோது உண் 

டாம் சுகத்திற்கு ஈடின்மையால், குழந்தையின் ஸ்பர்சத 

தைக் காட்டிலும் இனிமையானது வேறொன்றுமில்லை ??: 

என “ஸ்ரிறானா-ஆலிங் ம் யமானஸ்ய-ஸ்பர்பா-ஸ௫தே :- 

யயா - ஸுவ: புத்ரஸ்பர்ஸாத் - ப்ரியதர :- ஸ்பர்போ 

லோகே. ஈ வித்தே? என்னும் மகாபரச தம் ஆதிபச் 

வம் 98 வது அத்யாயம் 51வது சுலோகமும், “புத்ரஸ். 

பர்றாத் -து - லோகேஷு -ந - அன்யத் - ஸுயவூம் - 

. அதி - இவ.- ஹி? என்னும் மேற்சொன்ன ஆதிபர்வம் 

64 வது அச்யாயம் 67 வது அதிக சுலோகமும், “Sips 

தையின் மழலைச்சொற்போல் இனிமையாயுள்ளது '' என 

4 ஓுரக்யம் - கார்தம்-வவிஷ்யதி - வாலஸ்ய-இவ- ப்£வ் 

ருத்தஸ்ய - கலம் - அவ்யக்தம் - அத் ஷுதம் ” என்னும 

மகாபாரதம் அனுசாஸனபர்வம் 181 வது அத்யாயம் 41 

வது. சுலோகமும் கூறும்,
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: கூழலினிது யாழினிது என்பர் தம் மக்கள் 

மழலைச்சொல் கேளாதவர் : 

- *மிழ்தினு மாற்ற வினிதே தம்மக்கட் 

சிறுகை யளாவிய கூழ் ?” . 

என்னும் குறள்கள் இங்கு குறிப்பிடத்தக்கன. 

செவி, கண், தோள், போன்ற பெயர்களைப் பன்மை 

சுட்டிய இனைநிலைக்கெவி என்பர் ஆரியர் தொல்காப் 
பியனார். 

26. அன்பிலா ரெல்லாச் தமக்குரிய ரன்புடையா 

சென்பு முரியர் பிறர்க்கு. ் 

அன்பு-அன்பினை, உடையார், என்பும் -எலும்பி 

னாலும், பிறர்க்கு, உரியர்; அன்பு அன்பினை, இலார் -. 

உடைத்தாயிராசவர், எல்லாம் எல்லாப்பொருளாலும், 
தமக்கு தமக்கே, உரியர், 

இந்திரன் வ்ருத்தாசுரனை வெல்ல வஜ்ராயுதம் செய் 

வதற்குத் தச முனிவரின் முதுகெலும்பு வேண்டும் என 
அவரை இகந்இரன் வேண்ட, அம்முனிவர் யோகசக்தி 

யால் ஸ்தூலசரீரத்தை விட்டு நீங்க, அசன்: மு. ௫ுகெலும் 

பால் வஜ்ராயுதம் செய்யப்பட்டதை ஈண்டு இவ்வா௫றியர். 

குறிக்கன் றனர். இந்த வ்ருக்தாக்தம் ஸ்ரீபாகவதம் 6வது. 

ஸ்கந்தம் 9, 10 வது அத்யாயங்களில் பார்க்க, சிமிசக்ச 

வர்த்தி தன் உடலப் புறாவுக்கு கொடுத்ததையும், கர்ணன் 

சன் உடலோடு பிறந்த கர்ணகுண்டலங்களை இந்தரனுக்' 
குக் கொடுத்ததையும் மகாபாரதம் வனபர்வம் 182,188 
வது அத்யரயங்களும் வனபர்வம் 811 வது அத்யாயமும் 
கூறுகின்றன.
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27. என்பி லதனை வெயில்போலக் காயுமே 

அன்பி லதனை யறம். 

-. என்பிலதனை -எதும்பில்லாத ' உடம்பை, வெயில் 
காயும் Cure = தூக்குமாறு, அறம் = தர்மக்கடவுள், 

அன்பிலதனை அன்போடு ண்ட மக்களை, காயும் - 

துன்பப்படுத் தும், 

அன்பு. இருத்தலும் இல்லாமையும் மக்களிடமே 

கிகமுமாதலால்; அன்பில்லாத மக்கள் ௮ஃறிணைப் 

பொருட்கட்குச் சமம் என்பதைக் குறிக்க “அன்பி 

லரை என்ற சொல்லை ஆசிரியர் வழங்காது 5 ae Jerson 

spb sre ஈண்டு அதுத்திற்கு பதிதேவதை 
யாய் இருக்கும் தர்மராஜனைக் "குறிக்கும். 

286, விருந்து புறத்ததாத் தாண்: டல். சாவா 

மருக்தெனினும் வேண்டற்பாழ் றன்று. 

விருந்து விருந்தினர், புறத்தது அஃ வீட்டின் 

வெளிப்புறத்தில் இருக்க, தான்--தான் (மாத்திரம்) 
உண்டல் - சாப்பிரிதல், சாவாமருந்து - அம்ருதம், 

எனினும் என்றாலும், வேண்டம் பாற்று அன்று 

விரும்பத்தக்கது அல்ல. 

ஆ என்பது. ஆக. என்பதின் கடைக்குறை, விருந்து 

என்பது சொல்வகையான் அஃறிணை யாமினமையின் 
பூமத்தது என்ற அஃறிணைச்சொல் அதன் பின்னர் 
வழங்கப்பட்டது. 

சாவாமருந்து என்பதும் “அமிர்தம்.” என்பதும் 

ஒரு பொருட் கிளவி. ்
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இது விஷயத்தில் மகாபாரதம் அசுவமேதபர்வம் 
90 வத அத்தியாயம் ஈகுலோபாக்யானம் இங்கு குறிப் 

பிடக்தக்கது. அதன் கதை பின்வருமாறு:..தர்மபுத்திரர் 

அசுவமேதயாகம் செய்தபிறகு அன்னதானம் ஏராள 
மாய்ச் செய்தார். அந்த அன்னதானத்தைச் சபையி 

லுள்ளோர் அனைவரும் புகழ்ந்தனர். ௮க்த சமயம் ஒரு 
பக்கம் தங்கமாய்ப் பிரகாசித்த சரீரத்துடன் கூடிய ஒரு , 

£ரிப்பிள்ளை ௮ங்குவந்து “குருக்ஷூத்திரத்தில் மாவைக் : 

கொடுத்த உஞ்சவருத்தி: பிராம்மணனுடைய தானத்; 
திற்கு இந்த யாகம் ஈடாகாது?” எனச் சொல்லிற்று. 

இதைக் கேட்ட சபையோர்கள் ஆச்சரியமடைந்து ௮ 

தக் €ீரிப்பிள்ளையைப்பார்தது, “நீயார்? நீ என் இப்படிச் 

சொல்கிறாய்?” என்று கேட்டார்கள். இரிப்பிள்ளை அடி. 
யில் வருமாறு சொல்லிற்று: 

குருக்ஷத்திரத்தில் உஞ்சவருத்தி செய்து பிழைக் 
கும். பிராமணன் ஒருவன் இருக்கான். அவனுடைய 
குடும்பத்தில் அவன் மனைவி, புத்ரன், நாட்டுப்பெண் 
ஆகிய மூவர் இருந்தனர். இந்த பிராமணன் கொண்டு 
வருவ திவிருந்தே அவர்கள் ஜீவித்துவர்தனர். ஒரு சம 
யம் தேசத்தில் Sir Dope ஏற்படவே அவருக்கு 
கோதுமை மாவுதான் " கொஞ்சம் இடைத்த து. அதை 
& பாகமாய்ச் செய்து சர்ப்பிட அரம்பித்தார்கள். அந்த 
சமயத்தில் ஒரு அதித வக்.தசேர்க்தார். உஞ்சவ்ருத்தி 
பிராமணன் வந்தவரை உபசரித்து தன்னிடம் இருந்த 
மாவைக் கொடுத்து அதைச் சாப்பிடக்சொன்னார். அதி 
திக்கு அதைச்சாப்பிட்டும் பச தரவில்லை. அவருடைய 
ஸ்திதியைப் பார்க்க பிராமணர் வருச தமடைக்தார் 
இதைப்பார்த்த அவருடைய பக்னி தன் பாகத்தையும்
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கொடுக்காள். அசைச்சாப்பிட்டும் அவருடைய ப தணி 
weirdo, பிறகு பிராமணனுடைய புத்ரனும், காட்டுப் 
பெண்ணாம் சங்களுடைய பாகத்தைக் கொடுத்தார்கள். 
உடனே தேவலோகத்திலிருக் அ.புஷ்பவர்ஷம் பெய்த து. 
5S MER உஞ்சவ்ருத்தி பிராமணனைப் பார்த்து 
“உங்கள் குரிம்பத்தாரைப் போல், சான் கண்ட தில்லை, 
தங்களுக்கென்று கொஞ்சங்கூட வைத்துக்கொள்ளா 

மல் எல்லாவற்றையும் எனக்காகக் கொடுத்துவிட்டீர் 
களே. உங்களுடைய தானமே தானம். “ஸர்வமேதத்ஹி 
யஸமாச் தே உத்தம் ராராதியேன Ce sour | Shan or 
காலே ௧௪ : ஸ்வர்ோ விஜித: STO CR) Sows | ஸக்துப் 
சஸ்ேன விஜிஈ : ப்ரஷஹ்மலோக ஸ்த்வபசகஷய; |? உங் 
களை ஸ்வர்க்க. சக்திக்கு அழைத்துச் செல்ல தேவதைகள் 
அமான் டன் காத்துக்கொண்டிருக்கின்தனர். கீ் 
ன்னுடைய பச்னி, மகன், சாட்டுப்பெண் இவர்களுடன் 

ஸ்வர்க்கக்சை - அடைவாயாக. நான் தர்மதேவதை. 
என்று சொல்லி மஜைந்தார். அவர்கள் கான்குபேரும். 
விமானத்தில் ஏறி ஸ்வர்க்கக்தை அடைந்தனர், அந்த 
மாவைச் சாப்பிட்ட சமயத்தில் ழே உதிர்ந்த மாவும் 

லமும் பட்டு என் சரீரத்தின் ஒருபாகம் தங்கமயமாய் 
அகிவிட்டத. மற்றொரு பாகம் அம்மா திரியாகும் என 
நினைக்து அசேக யாகங்களுக்குப் போனேன், இந்த 
யாகத்திற்கும் சையுடன் வந்தேன் ; ஆனால் என் சரீ 
சத்தின் மற்ற பாகம் தங்கமயமாக ஆகவில்லை, . அ தனால் 
தரன் இச்சு யாகம் அந்த ப்ராம்மணனுடைய தானத் 
திற்கு ஈடில்லை என்று சொன்னேன் ?? என்று சொல் 
லிற்று, இலிருந்து அதிதி ஸத்காரத்தின் விசேஷம் 

: வெளியாகிற த,
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அடியிற்குறிப்பிட்டிருக்கும் ட்லோகங்களும் அதிதி 

ஹத்காரத்தின் மதிமையையே கூறுகின்றன :-- 

அதிஸி :-- பூஜித :--யத் .. ஹி-யூ* யாயதே - மனஸா -பலம் | 
௩. தத்- கீரது - ( ரதேக- அபி . துல்யம்- ஆஹ: இரிஷிண 2 | 
IBS|) :—Yss மபண்ையை - மு ருஹஸ்ஸ்:ப “து. முச்சத | 

௩ - அன்யதீ.தஸ்மாத் - பரஃ-பூர்ம இதி - ப்ராஹு:."மரீஷிண : | 

தஸ்மாத் - ம் ருஹஸ். மாடு ரமஸ்ய : ௩. அன்யத் - ற உவதம். 

.அஸ்திவை_ருதே - அதிஸ்ிம் - ஈரவ்பாவ* ர.-மனஸா.ஏதத் .. வீசா 
ய் ”_ மகாபாரதம் - அனுசாசனிகபர்வம் . 2 வது அத்தியாயம் 

107, 86, 106 வது சலோகக்கள். ் 

30. இனைத்துணைத்தென்பதொன் மில்லை விருச் 

றுணைத்துணை வேள்விப் பயன் [தின் 
வேள்விப்பபன் -(விருக்தினரை) உபசரித்தலரகய 

வேள்விகின் பபன், இனைத்துணைத் ஜா இவ்வளவுக்கும் 
பட்டது, என்பது, ஒன்று ஒன்றும், | இல்லை; விருக் 

“இன்ன விருர்தினருடைப, துணைத் துணை -யேோக்யதைக் 

குத் தகுக்சது ஆகும். 
அதிதி பூதனத்தை மனுஷ்யயஜ்ஞம் (கருயத்ஜோ 

இயிபூஜனம்) என்று மனுதர்ம சாஸ்த்ரம் கூறும், 

“ஐம்பெரும் வேள்விகளுள் ஒன்றா தலின் வேள்வி 
என்றும், பொருளளவு தான் சிறியதாயமினும் தக்கார் 

கைப்பட்டால் வரன் சிறிதா ப்போர் த்து விடு மாதலின், 

இனைத்துணைத்தேன்ப தோன்றில்லை என்று கூறிஞர்: 
- இதனால் இருமையும் பயத்தற்கு காரணம் கூறப்பட் 

உது” என்கிறார் பரிமேலழகர், 

தானம் செய்பப்படம் போருள் சிறிதாயினும் அது 
தகுதியான சத்பாத்திரத்தின் கையில் சேர்ந்தால் மிகவும் 
பெரிய ஆகாபத்தைபும் சிறி; வு) sions he 
மலான பயனைத் தந்றுவி$ம் என்பதுபோல் நாம் செய்
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யும் விருந்தின் பயனும் விருந்தினரின் யோக்யதைக்குத் 
தக்கபடி பயனளிக்கும் என்பது கருத்து. 

“ யதிஹமஸ்தே-ஜலம்.  த்வா-ை?க்ஷம்-உத் மாதபுகர்ஜலல் | 

தீஉன்னம்-மேருணா.துல்யம்-தஜ்ஜலம்..ஸா.மமோபமம்? ॥ ' 

என்பது பசாசசருடைய வசனம் பராசரசம்ஹிதை 

ஆசாரகாண்டம் அத்யாயம் ] - ஸ்லோகம் 53). 

 பாத்ரஸ்யடஹி-விபேர?ஷண.ஸற* ர திஉயாகதயைவ-௪ | 

அல்பம்-வா- பஹ -உஃவா-ப்ரேத்ப. 

உரநஸ்ய-ஹலம்- அஸ்ர் துதே*? 

என்று மனுஸ்ம்ருதி 7-வது அத்யாயம் .86-வ.தூ 

சுலோகம் கூறுகிற து. 

51. அல்லவை தேய வறம்பெருகு நல்லவை: 

நாடி. மினிய செரலின். 
ஈல்லவை-- புண்ணியங்களை, காடி ௧௫ தி, இனீ 

ய இனியசொற்களை, சொல்லின் - கூறினால், அல்லவை 

௭ பாபங்கள், தேய- குறைய, அதம் - சர்மம், பெருகும், 

்மூதன் முதலில் பாபச்செயல்களின் பயனைப் போக்க 

முயலவேண்டும். அது அழிந்தால் புண்ணியச் செயல் 
களின் பயன் தானே பெருகும் என்பது கருத்து. 

* ஜிஹ்வாழ் ரே-வர்ததேஃலக்ஷ்மீ : *, 

நீதிசாஸ்த்ாம், 

32. எழுமை யெழுபிறப்பு முள்ளுவர் தங்கண் 
விழும் துடைத்தவர் கட்பு. 

(பயன் தெரிவார் -உபகாரரத்தின் பயனை ஆராய் 
வார்) தங்கள் - தம்மிடத்தில், விழுமம்-- தூன்பத்தை, 
துடைத்தவர். கட்பு-போக்கியவருடைய சினேக க்கை 

எழமுமை'எழுபிறப்பும்- புண்யபாபங்கள் தொடரும் oe 
வகைப்பட்ட - பிறப்புக்களிலும், உள்ளுவர் நினைப்பர்,
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தனது ஏழுக$ர்ல்ங்கிளிதும், தன்: FERRE எழு 
தலைமுறைகளிலுமி, pea : முடியாதது. sears Oar Gar 

ஆபத்து காலத்தில் உஜவிய்து ள்ன்றும் கஞ்த்துச் கொள் 
ளலாம். சத்து | ட_மஅஜன்றங்களிஸ்-. - அனேகமாய் : எல் 

  

   
தவி. "செய்தவரை gre are pie காண. நேர்ந்தால் 

ஈம்மை  யறியாமலேயே அவரிடம் பூர்வஜன்ம வாசனையி 

னால் போவா ஏற்படலாம் என்பது கருத்து. 

33. கொண்றன்ன வின்னா செயினு மவர்செய்த 

POT LIB Gor அள்ளக் கெடும். 

tole (BSG முன் ஈன்மைசெய்தவர்) 

கொல்லு தலை த் த, இன்னா 8 இச்செயலை, செயினும் செய் 

தாலும், அவர் செய்து ஒன்றா ஈன்று ஒரு உபகாரத்தை, 

உள்ள - நினைக்க, (௮௮) கெடும் -- போக்கப்படும். 
அய்ய வனை 

path உபகாரம் செய்தவன் பின்னர்ப் பெரிய அபகா 

ஈத்தைச் செய்யினும், அவன் செய்த உபகாரத்தை. 

நினைத்து அபகாரத்தை மறப்பது கடனாகும் என, “பூர்: 

லோபகாரீ -ய:- தே - ஸ்யரத் . அபராயே - மரீயஹி -; 
உபகாரேண - தத் . தஸ்ய- ௯்ஷக்தல்யம் -அபசரயின :'?: 

என்று. மகாபாரதம் வனபர்வம் 98 வது அத்யாயம் 27 

வது சுலோகம் கூறும். 

84, எக்கன்றி கொன்றுர்க்கு முய்வுண்டா முய் 

செய்க்சன்றி கொன்ற மகற்கு. | வில்லை 

எந்நன்றி எவ்வகைப்பட்ட அறத்தையும், கொன் 
ரூர்க்கும்-தைத்தவர்க்கும், உய்வு-பிராயச்சித்தம்; 

உண்டாம் இருக்கிறது ; செய்க்கன்றி- செய்யப்பட்ட
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உபகா௱த்தை, கொன்ற மகற்கு மறக்தவனுக்கு, உய்வு 

பிராயச்சித்தம், இல்லை. ் 

“ப்ரம்மஹத்தி செய்தவனுக்கும், கள்ளினை க் குடித். 

தோனுக்கும், திருடனுக்கும், ar sO pi sa aya, 

பெரியோர்களால் GrruéAssd விதிக்கப்பட்டது. 

Bein mei கொன்றோனுக்கு விதிக்கப்படவில்லை”' என 
“ப்ரஹ்மவ” நே - ௪ -ஸுராபே -௪- சோரே.. ஷம் 

நவ்ரதே தியா. ட நிஷ்க்ருதி:- விஹிதா - ஸத் ஷி :- க்கு 

தீவே - சாஸ்தி நிஷ்க்ருதி:'' | என்று. 

ஸ்ரீமத் ராமாயணம் இஷ்டந்தா. காண்டம் 84-வ.தா 
சர்க்கம் 12-வ த சுலோகமும், மகாபாரதம் சாக் இபர்வம் 

277-வது அத்யாயம் 11-ம் சுலோகமும் கூறும். 

* அன்முலை யறுத்த அறனில் லோர்க்கும், 
மரணிமை மகளிர் கருச்சதைத் தோர்க்கும், 

பார்ப்பார் தப்பிய கொடுமை யோச்க்கும், 

வழுவாய் மருங்கிற் கழுவாயு முளவென, 
கிலம்புடை பெயர்வ தாயினு மொருவன், 

செய்தி கொள்றார்க் குய்தி மில்லென.. 
அம்பா டி.ற்மே ஆயிழை கணவ”? 

என்னும் புதகானூற்று Gh வது) செய்யுளும் இக்கருத் 

தையே கூறும், ் 

35. சமன்செய்து சீர்தாக்குங் கோல்போ லமைச் 

கோடாமை சான்றோர்க் சணி. [தொருபால் 

கோல். தாக்கும்கோல், சமன்செய்து - (இருபுற 
மூம்) சமனாகச் செய்யப்பட்டு, சீர் - சமமான நிஹையை, 

தூக்கும்போல்- தூக்கக் காட்ட்டிறது போல், ௮மைை 

ந்து (வாதிகள் இருவரிடமும்) சமமான எண்ணத்
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தோடு இருச்து, ஒருபால்--ஒரு பக்கத்தில், கோடா 

மை நடுநிலை தவறாமை, சான்றோர்க்கு மேலோருக்கு 

aie ஆப்சணம் (கும்). .. 

இக்கருத்தை தயே பின்னர்க் கூறப்பட்ட புமகானூாறு. 

மதுரைக் சாஞ்சி, திதைதொகை இவற்றிலுள்ள அடு 

கள் குறிக்கும்... 

டட விரிசீர்த் - 

தெரிகோன் மென்ன போல வொருதிறம் . 
ப.ற்றலிலியரோ (புறகானாறு, 6, 8—9) 

ஜெமன் கோலன்ன செம்மைத்தாகி (மதுரைக்கா 4-1) 

pita DOGG Bp மொல் காத நேர்கோல் 

அறன்.புரி கெஞ்சத்தவன், (கலித். 42, 14- 15). 

ஸம: - அஹம் - MTA. OE sox பச்ய - மே - ஜாகலே 

- வ்ரதம் | துலா-மே - ஸர்வஷு்தேதேஷ-ஈ - ஸமா - Bop 

௦ - ஜாஜலே |: 

என்ற மகாபாரதம் சாந்திபர்வம் 288-வ.த அத்யாயம் 
10-வது சுலோகம் இங்கு குறிப்பிடத் தகும். 

36. வாணிகனஞ் செய்வார்க்கு வாணிகம் பேணிப் 

பிறவுக் தமபோற் செயின். 

பிறஉம்- பிறருடைய பொருள்களையும், தமபோல் 

தம்முடைய பொருள்கள்போல, பேணி- போற்றி, 

செயின் செய்தால், அஃதே, வாணிகஞ்செய்வார்க்கு4- 

வணிகர்க்கு, வாணிகம் உயர்ந்த வணிகத் தன்மை 

(தகும்), 
இக்குறள் வையரின் சிறப்புத்தன்மையைக் கூறு 

கின்றது.
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31. அடக்க மமரரு ளுய்க்கு மடங்காமை 

ANG Huss GOD. 

அடக்கம் 4 _இந்இரியங்களை. அடக்குதல் , அமாருள். 

_தேவர்களுள், உய்க்கும் -- செலுத்தும்; அடங்காமை 

அவற்றை அடக்காமை, ஆரிருள் நெருங்கிய இரு 

ளோகூடிய ஈரகத்தில், உய்த்துவிடும்- திண்ணமாய்ச் 

செலுத்தும், 

இர்திரியங்களின் இயற்கை தாம் எவ்விஷயத்தைக் 

கொள்ளக்கூடாதோ அவற்றைக் கொள்ளுதலே ஆகும். 

"அவற்றைத் துஷ்டக்குதிரைகட்கு ஒப்பிடும் கடோபனி 

ஷத்து (18-58). அவ்வாறு அவைகளைப் போகவிட்டால் 

அதன் பயன் நரகத்தை அடைவதே யாகும் ; அவ்வாறு 

“போகவிடாது அவற்றை இழுத்து, கொள்ளவேண்டிய 

விஷயங்களிழற் செலுத்தினால் அதன்பயன் ஸ்வர்க்க த்தை 

அடைதல் ஆகும். 

நிஷத்தில் உள்ள எதுகபம் த 3 De 

இளவி ஆகும். 

  

38. ஒருமையு ளசாமைபோ லைந்தடக்க லாற்றின் 

எழுமையு மேமாப் புடைத்து. 

ஆமைபோல், (உயிர் - மனிதன்), ஒருமையுள் -ஒரு 

பிறப்பில், ஐந்து ஜந்து ஞானேர்த்ரியங்களையும், அடக் 

கல் ஆற்றின் -அடக்சனால், அஃது, எமுமையும்-எமு 

பிறப்புக்களிலும், ஏமாப்பு உடைத்து - ஷேமம் SH sO 

உடைத்தது, 

₹ ஆமை எவ்வாறு எல்லா அங்கங்களையும் குறுக்கிக் 

கொள்ளுமோ, அவ்வாறு இந்திரியங்களை அவ்வவற்றின் 

விஷயத்தில் செல்லாது அடக்குபவன் நிலைபெற்ற பிரக்
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OTOL அடைவான்?” என 4யஉ£.- ஸம்ஹூதே.- ௪. 

அயம் - கூர்ம;-அங்கானி.. இவ - ஸர்வ:ற:. "இர் திரியாணி 

2 இந்திரியார்பேவ்ய : - தஸ்ய... ப்ரஜ்ஞா or Poder” 

'சன்னும் பகவத்சதை 9வது அத்யாயம் 58 வ௫ சுலோ 

கம்கூறும் 

**பட ா.மம்ஹரதே ... சாமான் . கூர்ம: - அ. மூனி-இவ ஸர்வா | 

சரா3."-ஆத்மஜ்யோதி:. ஆத்மா-அயம்- ஆத்மன்யேவ .ப்ரபஸ்ர்யதி 

அன்னும் மகாபாரதம் சாக்தி பர்வம் 173 வது அத்யாயம் 51 

அது சுலோகமும் இந்த கருத்தையே கூறும், 

௮9, கதங்காத்துக் கற்றடங்க லாற்றுவான் செவ்வி 

அறம்பார்க்கு மாற்றி னுழைக்து, 

கதம் கோபத்தை, SLB B= போக்கு, கற்று 

4 நூல்களை) ஆசாய்க்து, அடங்கலாறறுவான் செவ்வி 

இர்திரியங்களை அடக்குவானுடைய ஈன்மைக்குரிய | பக் 
குூவகாலத்தை, அறம் தீர்மக்கடவுள், ஆற்.றன் - “அவன் 
அழியே சென்று, பார்க்கும் --கேரக்கி நிழ்கும். 

இர்திரியரநிக்ரஹம் செய்வோனை அனுக்ரகிக்க 

அ.றக்கடவுள் காத்துக்கொண்டிருக்கு மென்பது கருத் ௮. 

'இச்திரியங்களை அடக்குவதற்குத தர்மசாஸ்திரங்களின் 

அறிவும், தூய்மையான செயலைச் செய்தலும், அக்கார 
ணம் பற்றிவரும் மனத்தூய்மையும் காரணமாகும் என் 
ப கடோபனணிஷத்தால் (1.8,0,8) விளங்கும். 

AO. ஒழுக்க முடைமை குடிமை யிழுக்கம் 

இழிக்த பிறப்பாய் விடும். 

ஒழுக்கம் தர்மசாஸ் திரங்களில் தத்தம் வர்ணங் 

களுக்கேற்ற முறைப்படியும், பெரியோரால் நடக்கப்
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பட்ட மூறைப்டியும் கடத்தலை, உடைமை, "குடிமை ஈத் 
பிறப்பிற்குக்' கரணம், (ஆகும்) ; இமுக்கம் சதாசாரரத் 
திலிருந்து தவறுகை, இழிந்த பிறப்பு இழிந்த “ப் 

"பிற்குக் காரணம், ஆய்விடும் -- ஆகும். 

குடிமை, பிறப்பு, இவை அவற்றின் கரரணம்' எனப்: 
பொருள் தருதலின் ஆகுபேயராகும். 

“ தர்மநூல்கள் தன் வர்ணத்திற்கு விதித்த அனுஷ் 

டானங்களைச் செய்கால் அதுவே உயர்வு என்றும்.பிற: 

ருக்கேற்பட்ட கர்மத்தை அனுஷ்டிச்கால் தன் பிற்ப்பி 

னின்று நழுவிவிம்கிறான்'? என்ற கருத்துள்ள “வரம் - 

ஸ்வயர்ம :- விரூண :- ஈ- பாரக்ய; -  ஸ்வனுஷிடுத UT ut 

மேண . ஜீவன். ஹி... ஸ£$ய :.. பததி - ஜாதித:” என்னும் 

மனுஸ்ம்ருதி 10வது அத்யாயாம் 97 வது சுலோகம் கூறு 
வத இங்கு கோக்கச்தகுந்தது, *ஸ்வஹாவ- விஹிதம்... 

கர்ம- குர்வன் - ஈ . அப்னோதி - கல்ஞ9ஷம்,? :பரயூர் 

மோ. ஒயாவஹ:” என்னும் பகவத்தை 18வது அத் 
யாயம் 85 வது சுலோகத் திலுள்ள வாக்கியமும் -இக்கருத் 

தையே சொல்லும், 

51, மறப்பினு Gordes கொளலாகும் பார்ம் 
பிறப்பொழுக்கங் குன்றக் கெடும். (பான் 

ஓத்து (கற்ற) வேகத்தினை, மறப்பின் உம் மறக் 

தானாயினும், கொளல் ஆகும் - வருணம் ie CG =e ae 
பின்னும் அஃது) ஓ ஓதிக்கொள்ளலாம். பார்ப்பான் = 96 

'தணனது, பிழப்பு--(உயர்ந்த) வருணம், ஒழுக்கம் குன்.ற 

சன் ஒழுக்கம் குன்ற, கெடும். 

“மறக்சவழி இழிகுலக்தனா மாகலின்' “மறக்க. 
லாகாது” என்னும் கருத்தான் * மறப்பினும்?” என்ருூர்..
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சிறப்புடைவருணத்்திம்கு மொழிக்தமையின், இஃ. 
எனைய வருணங்களுக்கும் கொள்ளய்படும் என்று கூறு 

_ இருர் பரிமேலழகர். 

ஒவ்வொரு பிராம்மணனும் வேதாத்யயனம் செய்தா 

(வேதங்களை மறவாது இருக்கவேண்டும் என்றும், மறப் 

யின் மறுபடியும் அத்யயனம் செய்யவேண்டும் என்றும், 
பிரொம்மணனாய்ப் பிறந்தது முதல் பிராம்மணதர்மங் 

களிலிருந்து ஒருபோதும் தவறக்கூடாதென்றும், . தவறி 

னால் அதனாலுண்டாகும் கேட்டை அனுபவித்தே தீர 

வேண்டும் என்றும் இக்குறள் கூறும், - 

| பார்ப்பான் தன் பிறப்பிற்குரிய ஒழுக்கங் குன்றின் 

கேடு அவனுக்கு மாத்திரமன்றி, காட்டில் உள்ளோர் 
அனைவர்க்கும் கேடூ நிகழும் என்பதை உணர்த்து 

வதற்கே பரர்ப்பானின் பிமப்பொழுக்கம் . ஒருக்காலும் 

தவறக்கூடாது என்று உரை கூறுவாரு முளர் ]: 

GH WELT am sor ld முதலிய ber alec Re 

சொல்லப்படும் மகாசங்கல்பத்தில்வரும் *ஜ.ர இ. 
eS Tibi - கராணாம்”” என்ற ப.தத்.தினால் குறிக்கப்படும். 

'பாபத்தையே இங்கு “ஒழுக்கம் குன்ற ன்று. தொட. 
ரினால் ஆசிரியர் குறிக்கிறார். 

42, பிறன்மனை. கோக்காத: பேராண்மை சரன் 

, அறனொன்றோ வான்ற வொழுக்கு 'றோர்க்கு 

பிறன்மனை -பிறன்மனைவியை, நோக்காத. பாராத, 

பேராண்மை பெருக் தன்மை, சான்றோர்க்கு. மேலான 

இருஹஸ்தர்களுக்கு, ஒன்று -- ஒப்பற்ற, 2 DCG = தர்ம 

மும், , அன்ற மேலான, ஒமுக்கு--ஒழுக்கமும், (ஆகும்). 

4
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டட பு,௰ப்பகைகளை யடக்கும் ஆண்மையுடையவர்க்கும் 

உட்பகையாகிய கரமம் அடக்குதற்கு அருமையின் அதனை 
அடக்கிய ஆண்மையைப் | பேசரண்மை என்றார்?” என்று: 
கூறுகிருர் பரிமேலழகர், 

48 திறனல்ல தற்பிறர் செய்யினு கோநொச்து: 
gt pareve செய்யாமை நன்று. 

தன் தனக்கு, பிறர், இமனல்ல -செய்யத்தகாத 
காரியங்களை, செய்யினும் - செய்தாலும், (அதனால் அவர் 
குட் “குவரும்) சோ வருத்தத்இற்கு,சொக்து_ வருத்தப் 
பட்டு, அறனல்ல- தர்மமல்லாத காரியங்களை, செய் 
பரமை, ஈன்று -ஈல்ல த, . 

தமக்குத் தீங்குசெய்தோர்க்குக் தாமும் இங்கி 
ழுக்க வேண்டும் என கினைத்கல் இயற்கையாயினும்... 
அதனைத் தடு boon மேலானது என்பது கருத்து. 

ஸ்ரீமத் சரமாயணத்தில் அயோத்யாகாண்டம் 1 1வது 
சர்க்கம் 11 வது சுலோகத்தில் “ந - ஸ்மரதி - அபகாரா 
ணும் - பதம் --அபி- அத்மவத்தயா'?? என்று ஸ்ரீராம 
றுடைய குணங்களை வர்ணிக்குமிட்த்தில் சொல்லப்பட் 
டிருக்கிறதைப் பார்க்கவும். ஒருவன் தனக்கு நூற்றுக் 
கணக்கான இன்னல்கள் செய்யினும் தன து. பெருசு. 
தன்மையினால் அவைகளை நினைக்கக்கூடமாட்டான் ஸ்ரீ 
ாமபிரான் என்பது இதன் பொருள். 

ரு
 4,  அழுக்காற்றி னல்லவை செய்யா ரிழுக்காற் 

ஏதம் படுபாக் கறிந்து. | மின் 

(கினைப்பவர் - ஆ fT rw வோர்) இழுக்காற்றின்- 
கெட்டலவழி காரணமாக, ஏதம் - தீமை, பயக்கு. வரு.
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(si, 9% gn, அமுக்காற்றின்- பொறாமையால், அல்ல 

வை ச்செயல்களை, செய்யார் செய்யமாட்டார்கள். 

45. \ Pp Biren வெஃகி யறனல்ல செய்யாரே 

_ மறிறின்பம் வேண்டு பவர். 

. மற்றின்பம் - பேரின்பத்தை (மோஷதக்தை), 

'வேண்பெவர், 'எற்றின்பம்_ சிற்றின்பத்தை, வெஃகி 4 
விரும்பி, ௮றனல்ல-- தில்செயல்களை, செய்யார் - செய்ய 

மாட்டார். 

்இம்மையின்பம், மறுமையின்பம், | இரண்டும் சற்றிண்' 

பம் எனப்பலம், இரண்டிற்கும் எல்லைமிருத் கலின். ட S$ 
  

46, புறங்கூறிப் பொய்த்துயிர் வாழ்தலிற் சாதல் 
அறங்கூ.று மாக்கந் தரும். 

(ஒருவன்) புறங்கூறி-ஒருவர் இல்லாசு இடத்து 

அவரைப்பற்றிக் கூற்றம் கூறி, பொய்த்து-௭இரில் 

பொய்யாக நடித்து, உயிர்வாழ் தலின் உயிரோடு இருத் 
தலைக்காட்டிலும், சாதல், அதம் தர்மநால்கள், 

கூறும் -சொல்லும், ஆக்கம்-ரன்மையை, தரும் 

கொண்டுவரும். புறங்கூறுதலால் வரும் பாவத்தைச் 
சாதல் தடுக்கும் என்பது கருத்து. 

47. மறந்தும் பிறன்கேடு சூழற்க சூழின் 

_ அறஞ்சூழுஞ் சூழ்ச் தவன் கேடு, 
(ஒருவன்) மழந்தும், பிழன்கேடு-பிறனுக்குக் 

கேட்டினை, ரூழற்க--செய்யநினைக்கக் ௯ கூடாது ; சூழின் 

நினை த்தால், Gps sacs = நினை த்தவனுக்கு, கேடு 

கேட்டினை, அறம் -அறக்கடவுள், சூழும் --நினை க்கும், 

*செடுவான் கேடகினைப்பான், வினாறாகாலே விபரீத 
ou eS wh, ? என்பன ஆன்றோர்வாக்கயங்கள்.
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48. புத்தே ளூலகத்து மீண்டும் பெறலரிதே 

_ஒப்புரவி னல்ல பிற. 

ஒப்புரவின்-உபகராரத்தைக் காட்டிலும், பிழ-4 

வேறான, நல்ல-- நற்செயல்களை, புத்தேளுலகத்தும் 4 

சுவர்க்கத்திலும், எண்டும் - இவ்வுலகத் திலும், பெறல் - 
பெறுதல், Of g == Bove, a — Bone, 

இம்மையிலும் மறுமையிலும் போபகே சமர் 

சன என்பது கருத்து. சா 

இந்த கருத்தையே பின் குறிக்கப்பட்டிருக்கும் ஸ்ரீட பாகவத 

ச்லோகக்களும் வெளியிடுகின் நன :.... 

பஸ்ர்யத-ஏதான்-மஹா ஹா .மான்-பர-அர் பூ-ஏகாந்த-ஜீவிதான்- 

வாத-வர்ஷு- ஆதப-ஹிமான்-ஸஹந்த:-வாரயநக்தி நஃ- 

அஹோ-ஏஷாம்-வரம்-ஜன் ம-ஸர்.வ-ப்ராணி-உபஜீவனம்- 

ஸுஜனஸ்ய-இவ-யேஷாம்-வை-விமுபா-யாந்தி-ந-அர் புநின:- 

பத் ர-புஷ்ப-௨டல-தநாயா-மூல-வல்கல.-2 ஈர ஹி:- 

கந் -கிர்யாஸ- ஷஸ்ம; ௮ஸ்ஸ்ரி-தோக்மை:-காமான் -விதன் வதே- 

ஏதாவத்.ஜன் ம-ஸாஹல்யம்- உ ஹிஞம்-இஹ-ே ஹிஷ-ஈ 

ப்ராணை : அர்டை..யியா-வாவா-ஸ்்ரேய-ஏவ-ஆசரேத்.ஸஉ £ 

ஸ்ரீ பாவதம் 10 வதுஸ்கந்தம் 23 வது அத்யாயம் 32-35. 

49, அருள்சேர்ந்த கெஞ்சினார்க் இல்லை யிருள் 

| இன்ன வுலகம்புக்: [சேர்ந்த 
அருள் தயையோடு, சேர்ந்த கூடிய, கெஞ்ச 

ஞர்க்கு-- மனமுடையவர்க்கு, இருள் சேர்ந்த இன்னா 
உலகம்- இருளோடு கூடிய அர்த்த புகல் - புகுதல், 

இல்லை எ. 

“எல்லா பூதங்களிடத்தும் அபயத்தைக் கொடுப் 

போன் சிறந்த விஷ்ணுவின் பரமபத்த்தை யடைவான் ”
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- என, *அபயம்-ஸர்வ-ஷஹ ஒதேவய: -ய;_உஉ௱ இ- மஹிபசே 
ஸ- மச்ஹூதி- பரம் - ஸ்தானம் - விஷ்ணோ:- பஉம் - அனா 

மயம் ?? என்னும்- மகாபாரதம் ஸ்.திரிபர்வம் 7 வறு அத் 

யாயம் 95 வத சுலோகம் கூறும். அருளுடையார்க்கு 

'ஈரகவேதனை இல்லை என்பது கருத்து. 

50. அருளில்லார்க் கவ்வுலக மில்லை பொருளி 

இவ்வுலக மில்லாதி யாங்கு. (லார்க் 

பொருள் இல்லார்க்கு, இ வ்வுலகம் . இவ்வுலகத் 

தின்பம், இல்லாதியாங்கு-இல்லாதது போல, அருளில் 

லார்க்கு, அவ்வுலகம் -காரியப்ரம்மலோகத்தின் இன் 

பம், இல்லை. 

துறவறத்தைப் பூண்டமையால் அவர் ப்ரம் ம் 

லோகத்தை யடைந்தபோதிலும் அருளில்லாத காரணம் ' 

பற்றி அவர் ஆங்கு இன்பத்துடன் இசார் என்பதே. 

இக்குறளுக்குக் கருத்து என்று கூறலாம், ் ~ 

51. தன்னூன் பெருக்கற்குத் தான்பிறி தூனுண் 

எக்ஙன மாளு மருள். (பான் 

தன் - தன்னுடைய, ஊன்பெருக்கற்கு ு உடம்பை 

வளர்த்ததற்கு, தான், பிறிதான் -வேறொன்றின் ஊனை 

உண்பான், அருள் -அருளை, oF al BI oo ம் எப்படி, 

ஆளும் - தன்வசப்படுத் துவான்? 

- எமற்றொன்றன் மாமிசத்தால் தன் மாமிசத்தை 

வளர்க்க விரும்புசின்றவனைக் காட்டிலும் கொடியன் 

இல்லை” எனப் பொருள்பட “ஸ்வ - மசம்ஸம் - பற. 

மாம்ஸேஈ - யேர - வர்யயிதும் - இச்ஹதி - சாஸ்தி- 

க்ஷாஙதிரதா தஸ்மாத் - ந - கீருறம்ஸதரோ - நர?
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என்னும் மகாபாரதம் அனுசாசனபர்வம் 178 og 

அத்தியாயம் 18 வது சுலோகமும்; “ ஸ்வ - மாம்ஸம் - 

ப.ர - மாம்ஸேன- யோ - வர்யூயிதும்- இச்ஹதி -உத்விம்ன 

வாஸம் லஹதே-யத்ர-யத்ரஉபஜாயதே”?? என்னும் ஹா 

பர்வம் 988 வதா அத்யாயம் 6வது ச௬ுலோகமும், “ஸ்வ- 

“மாம்ஸம் - பரமாம்ஸேன-யோ - வர்யயிதும்-இச் ஊதி - 

அவி. வாஸ்யேச.. அவஹவீடேக் - ஸ - இதி - ஹோவாச - 

proto: என்று மேற்படி பர்வம் 177 வது அத்யாயம். 

14 வது சுலோகமும், “*ஸ்வமாம்ஸம்- பரமாம்ஸேன - 

யா - வயமிதும் - இச்ஹஊதி - அனஹியர்ச்ய - பித்ரூன் - 
தெவான் -ததோ - நாஸ்தி அபுண்யக்ருத்' என்று 

மனுஸ்ம்ருதி வத அத்யாயம் 62 வது சுலோகமும் 

கூறும். 

52. அவி சொரித்தாயிரம் வேட்டலின் ஒன்றன் 

உயிரசெகுத் துண்ணாமை ஈன்று. ' 

அவி-- ஹவிஸ்ஸ ஈக்களை, சொரிந்து மிகுதியாகக் 

கொடுத்து, (இல்லறக்தான்), ஆயிரம் வேட்டலின் - 
ஆயிரம் யாகங்கள் செய்வதைக்காட்டிலும், ஒன்றன் == 

ஒன்றினுடைய, உயிர் - பிராணனை, செகுத்து போக்க) 

தோறவறத்தான்)), ஊன் - பர்ஸக் தனது உண்ணாமை, 
கன்று -நல்ல பயனைத் தரும். 

இந்த குறளுக்குப் பரிமேலழகர் அடியில் கண்ட 

வாறு உரைசெய்திருக்கிறார்:- ் 

அவிசொரிக்து-(இமின் கண் நெய் முதலிய) அவி 
களைச் சொரிக்து, ஆயிரம் வேட்டலின் -- ஆயிரம் வேள்வீ 

வேட்டலினும், , ஒன்2ன் உயிர்செகுத்து உண்ணாமை = 

ஒருவிலங்கின் உயியைப்போக்கி (௮௮ நின்றுவானை) உண் 

ணாமை, ஈன்று,
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அவ்வேள்விகளான் வரும் பயனிலும் இவ்விரதத் 
தால் வரும் பயனே பெரிதென்பதாம். 

- **மரதம் ஒரு அச்வமேகமாக தாறு வருஷம் செய்ப 

வனும், மாமிசம் தின்னாதவனும் சமம்!” என “*மாஷஹி-| 

ம்ரஹி- அஸ்வமேயேன-யோ-யஜேத-மதம் -ஸமா:-ந ஸ் 
வாஉதி- ௪-யோ-மாம்ஸம் - ஸமம் - ஏதத் - மதம்- மம.” 

என்னும் மகாபாரதம் அனுசாசன பர்வம். 177 வத அத் 
யாயம் 16 agi சுலோகமும், “ தவத்தோர் மாம்சம் 

உண்ணுவஇல்லை”? என் *:ந- பக்ஷயரச்இ- அதோ - மரம்ஸம் 

தபோயுக்தா :-மனீஷிண:-'? என்னும் 116 வது அத்யாயம் 

11 வது சுலோகமும் கூறும். *வர்ஷே - வர்ஷே - அஸ் 
வமேயேன - யோ - யஜேத - பாதம் - ஸமா ₹- மாம்ஸானி 
௪-ந- வாதேத்-ம :- தயோ :- புண்யஹலம் - ஸமம்?” 

என்னும் மனுஸ்மிருதி 5 வது அத்யாயம் 98 வது சுலோக 

மும் இந்சு கருத்தையே கூறும், ' ° 

இக்குறளால் வேள்விகளுக்குப் பயனுண்டென்பதே 

ஆசிரியர் கருத்து. வேள்வி ஒரு. பாபச்செயல். என்பது 

ஆசிரியர்கருத்து அன்று. "ஆயிரம் ஏகாதி உபவாசங 

களக் காட்டிலும் ஒ ஒரு சிவராத்திரி உபவாசம் உயர்ந்தது 

என்று சொல்லுமிடத்து ஏகாதச உபவாசமும் ஒரு புண் 

ணியவ் ரகம்தான் என்றே சொல்லப்பட்டதாகும். அவ் 

கனமில்லாது எகாத௫உபவாசம் ஒரு பாபகரரியமா 

அிருக் தால் . வெொரத்திரிவ்ரதமும்: அதைவிட ஆயிரம் 

மடங்குபாபத்தைக்கொடுக்கக் கூடியதென்ற விபரீதார்த் 

தமே ஏஜஹ்படும், ஆதலால் 6 வள்.வி என்பது ஒரு 

பண்ணிய காரிபமென்ற கருக்தை3ப இங்கு நாயனார் 

தெதரிவிக்கிருர்.
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இக்குறளைப்பற்றிச் சிலர் 8ழ்வருமாறு அபிப்பிரா 

யப்படுதிரார்கள் :-- 

கமிற்சாட்டில் பண்டை சங்கநூல்களில் புலால் 
உண்ணுவது ஆக்மபிக்கப்படாதது மாத்திரமேயன்றி 

அது போஜ்றப்பட்டு மிருக்கற௪. பழைய தமிழ்மக் 

கள் புலாலருக்துவகைச் சிறப்பாகத்தான் கொண்டிருக் 

தார்கள். வேதங்களிலும் யாகம் முதலியவைகளில் 
மாம்சம் உபயோகப்படுத்தப்பட்ட தென்பது தெளி 
வாகத் செரிகறது.. அதலால் திருவள்ளுவர் வைஇகக் 
சஅிகாள்கையினசாயிருந்தாலும் முதன் மூசலாக புலால் 
மறுக்தலைப் பிரசாரம் செய்தசழற்குக் காரணம் என்ன 
Gace, அவர்காலத்தில் வடநாட்டிலிருந்து . புத்த 
சமண மசகப்£சாரங்கள் தென்னாட்டில் ' ஆரம்பிக்கப் 
பட்டன. . அப்போதிருந்த வைதிகமகான்கள் பெளத் 

தீர்களஞுடைய அஹிம்உஸக்கொள்கையைத் தங்களுடைய 
மதத்தில் சேர்.த்துக்கொண்டார்கள். அதனால்தான் 
இக்காலத்து பிராமணர்கள் புலால் தவிர்த் இருக்கிறார் 
கள் போலும், : ் 

அனால் இவ்விதம் அ.பிப்பிராயப்படுவது சரியாகத்: 

தோன்றவில்லை. இங்கு அஹிம்ஸாதர்மத்தை உபதே 

சித்திருப்பறு பெளத்தசமயக்கொள்கைகளை eye 
ரித்து அன்று, வேதங்களிலும் தர்மசாஸ்திரங்களிலும். 
உபதே௫ிக்கப்பட்டிருக்கிற அஹிம்ஸாதர்மத்தை யனு௪ 

சித்தே அகும், அதெப்படியென்றால், வேதங்களும் 

தீர்மசாஸ்தீரங்களும் ஒருவன் கிரகஸ்தாச்்ரமத்தை 

விட்டு. என்யாஸாச்்ரமச்தகை யடடயும் போது உலக 

அள்ள எல்லாப்ராணிகளுக்கும் அபயப் சதான: ப் 

திக்ஜஞை செய்து அஹிம்ஸாவிச தத்தைக் சைகொள்ளும்
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படி. உபதேதிக்கின்றமன, பெளத்தமதமோ அம்மதத்தில் 

சேர்ந்தோர் எல்லாருக்குமே கொல்லாமையை உபதேத 

சிக்கிறது. அனால் அந்த உபதேசம் அனுஷ்டானத்தில் 
விபரீதமாகவே முடிக்திருக்கற து. : தற்காலம் பெளத்த 
மதம் பெருவாரியாக வழங்கும் தேசங்கள் பர்மா, சீனா, 

ஜப்பான், முதலியன. பொதுலாய் மக்கள் எல்லோரும் 

அஹிம்ஸாதர்மத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும் என்கிஐ 
இயற்கைக்கு மாறான உபதேசத்தை அந்த மதம் செய்த 

- தின் பயனாக அந்நாடுகளில் மாமிசம் சாப்பிடாதவர் 
களே இல்லை என்கிற விபரீத அனுஷ்டானம் எற்பட்டுப் 

போய்விட்டது. பெளத்தநாடுகளில் பெளத்தமக்கள் 
பாம்பு, தவளைகளைக் கூட இன்று விரிவதாகச் சொல்லப் 

படுக. ஆனால் பர்மா முதலிய நாடுகளிலுள்ள 

பெளத்தர்கள் “பெளத்தர்கள் நேராகவே கொல்லுவ 

் இல்லை. அலுக்கர் முதலிய இதரமதஸ்தர்கள் கொல் 
வதை...காங்கள் தின்கிறோம். அதலிலண்ண. தோஷம்” 
என வாதிக்கிறுர்கள் என்று கேள்வி. ஆதி புத்த பக. 

வான் மரணமடைகந்ததே ஒரு என்னுடைய வீட்டில் ' 
அவனால் பசமாரப்பட்ட பன்றிமாம்சத்தை அதி கமாகத் . 
தின்௮விட்டதால் ஏற்பட்ட அதிசாரம் காரணமாகத்: 
தான் என்று புத்தருடைய சரித்திரங்கள் கூறுகின் மன, . 

(Vide Sacred Books of the East Vol XI page 71-74). 

பிறர் கொன்றதைக் தாம் சாப்பிட்டால் தவறில்லை 
என்ற கொள்கையை நம் atures Eiperthip குறளில் - 

'பரிஹசித் திருக்கிறார் ; — 

4 இனற்பொருட்டாற் கொல்லா துலகெகெனின் 

யாரும் விலைப்பொருட்டா லூன்றருவாரில்.”” 

இக்குஉளுக்குப் பரிமேலழகர் கீழ்வருமாறு உளை” 

செய்திருக்கிறார்.
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தினல் பொருட்டால் = (பேதைமை காரணமாக 
வல்லது) ஊன்தின்கை காரணமாக, உலகு உலகம், 
கொல்லாது எனின் - கொல்லாதாயின், விலைபொருட் 
டான் ஊன்தருவார் பொருள் காரணமாக ஊன்விம் 
பார், யார் உம் யாவரும், இல் இல்லை. 

“பின் நிகழும் தின்கை முன் நிகழும் கொல்க்குக் 
காரணமாகாமையின், தஇின்பார்க்குக் காரணத்தான் 
வரும் பாவம் இல்லை!” என்ற வாதியை நோக்க அருத் 
தாபத்தியளவையால் காசணமாதல் சா இத்தலின் 

இதனான் மேலது வலியுறுத்தப்பட்டது. [இவன் வரங்கு 
. வான் என்ற ஈம்மிக்கையே கொலைஞன் கொல்லுவதற்கு 
'காசணமாசையால்], “கொன்று தின்னூது விலைக்குக் 
கொள்ளுவர்க்குக் குற்மமென்னை யென்பார்க்கு அதனா 
௮ம் கொலைப்பாவம் அருமென்பர் மணக்குடவர். a இந்த 
கருத்தையே “ய2ி - சேத்- வாடிகோ - ஈ - ஸ்யாத் - ௩, 
த௨ா - வாதகோ eee “வாடிகார்மாய - த்த் 
வாதயதி- வை-௩ ;”' என்னும் மகாபாரதம் ௮னுசாசன 
பர்வம் 177 வது அத்யாயம் 80-வ.த சுலோகமும் கூறு 

கிறது. 
மது வேதசாஸ்திர சங்களோ பொதுவாக எல்லா 

மக்களுக்கும் பூர்ண அஹிம்ஸாதர்மத்சை உபதேசிக்க 
வில்லை. நாலாவது ஆச்ரமமாகய ஸன்யாஸாச்ரமத்திற்கு 
மாத்திரம் உயிருள்ள ஒரு செடி.யமினுள்ள இலையைக்கூடக் 
கிள்ளக்கூடாது என பூர்ணஅஹிம்ஸாதர்மம் உபதே௫க் 
கிற த. வர்ணாச்ரமங்களின் படிகசளையனுசரித் து அஹிம்ஸா 
தர்மமும் படிப்படியாக கடுமையாக்கப் பட்டிருக்கிறது. 
சாமவேதசம்தில் சாந்தோக்ய உபனிட தத்தின் முடிவில் 

. இிருஹஸ்தாச்சமத்தைச் சொல்லிக் “குடும்ப த்திலிருக் து
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கொண்டே சுத்தமான தேசத்தில் யக்ஞங்களைத் தவிச 
மற்மைப்பொழுது எவ்விசதஹிம்ஸையையும் செய்யாமல் 
இருப்பவன் ப்ரம்மலோகம் எனும் மோ.-௯்;த்தையடை 

இரான்?” என்று கூறப்பட்டிருக்கிற அ, இவ்வுலகத்தில் 
யுத்தம் முதலிய காரியங்களுக்கு. சாம் அனேக மக்கள் 
தம்முயிரைப்பலியிடுதல் எப்படி. அவச்யமான தர்மமாக 
ஆகிறதோ அவ்விதம் ஈம் மனுஷ்ய௪சக்தியைமீறி வானின்று 

ஈமக்குக் இடைத்து ராம் அனுபவிக்கும், மழை, காற்று, 

ப்ரகாசம், மின்சாரச௪க்தி, முதலியவைகளுக்குக் கைம்மா 
க இல்வுலகத்திலுள்ள செடி, கொடி, 
மனிதன் ஈறாக உள்ள” உயிர்களை வானுலகின் தளர்ச்சி. 

தான்யம் முதல் 

பின்மையின்பொருட்டு நம் பகுத்தறிவிற்கெட்டாத வேத. 

- விதிப்படி. அர்ப்பணம் செய்வதே யக்ஞம், மணிதர் ஊன் 

உண்பதற்காக: யக்ஞம் ஏற்பட்டதல்ல. யக்ஞங்களில் 

சோமலதையோ, £ீந்துக்கொடியோ, பாபாசி தமான ஒரு 

கசப்பு ரசத்தையுடையசேயன்றிமயக்கம்தரும் மதப்பிரி 

our சேர்ந்ததல்ல,. இது வைத்தியகிகண்டுகளைப் 

பார்த்தாலே தெளிவாகச் தெரிகிறது. ஆதலாலே தான் 

நம் திருவள்ளுவகாயனார் கோல்லாமை என்ற அறத்தை 

(வேத்சாஸ்திரங்களின் கோள்கையை யணுசரித்து துறவி 
களுக்காகவே துறவறவியலில் சொல்லியிருக்கிறார். வேதி 
பரை “அறுதொழிலோர்? என்று மற்றொரு குறளில் 

சொல்லுவதினாலேயே வேதியர்க்கு, வேட்டல் (யாகங் 

களைச் செய்தல்), வேட்டுவித்தல் (யாகங்கள் செய்விச் 

தல்] இரண்டும் ஸ்வதர்ம்மெனக் கரு தகிருர், 

இதிலிருந்து தற்காலமுள்ள வேஇயர்கள் யக்ஞ தி் 

கைத் தவிர இதரகராலங்களில் கொல்லாவிரதம் பூண் 
ஒருப்பதும், திருவள்ளுவர் கொல்லாமையை உபதேூத்
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இருப்பதும், பெளத்தம் முூகலிய சாஸ்திகமதங்களின் 
வாசனையால் அல்ல என்பதம், ஆஸ்திகமதமான :அஞதி 
'வேதசாஸ்த்ரங்களை யனுசரித்தே யென்பதும் அறியப். 
படுகின்றன. தமிழ் நாட்டு சங்ககாலத்து நூல்களிலும்: 
மாம௪த்தை உண்டு களிக்கும் பழக்கத்தைக் குறிக்கும். 
பாடல்கள் அறுதொழிலோரரகய வேதிய இல்லறத் 
தவரையோ அல்லது அந்தணரெனும் சொல்லான் 
குறிக்கப்பட்ட எவ்வுயிர்க்கும் செந்தண்மை பூண்டெஈ 
OGL” ஸன்யாஸாச்£மிகளையோ பற்றி எழுந்ததல்ல 
என்பது வெளிட்படை. 

55. துறந்தார்க்குத் துப்புரவு வேண்டி மறந்தார் 
மற்றை யவர்க டவம். [கொல் 

அதச்தார்க்கு- துறவறம் பூண்டார்க்கு, துப்புசவ 
உபசாரத்தை, வேண்டி செய்யவேண்டி, மற்றையவர். 

கள்-- இல்ல௰த்திலுள்ளார், தவம் தவத்தை, மறந்தார் 
கொல் -மறந்தாரோ? 

மற்றையவர்கள் என்பது ப்ரம்மசாரி, ABs gor, 
இருவரையும் குறிக்க. ஆ.ம்றலுடைத் தாயினும், Sil Toy 
செய்தல் ப்ரம்மசாரியால் முடியாதாகையால் அச்சொல் 
கரகஸ்தரையே குறிக்கும் | என்க. *இல்வாழ்வா னென் 
பான் இயல்புடைய மூவர்க்கும் ஈல்லாற்றினின்ற. துணை 
(117 வ௫ குறள்)” என்பது ஈண்டு ஒப்பிடத்தக்க து. 

54. வேண்டிய வேண்டியாங் கெய்தலாற் செம் 

ஈண்டு மூயலப் படும். [ தவம் 

(ஒருவன்), வேண்டிய விரும்பியவற்றை, வேண்டி. 
யாங்கு விரும்பியபடியே, எய்தலான் -அடைதலான், 

Fon) இவ்வுலகத்தில், செய்தவம் செய்ய வேண்டிய
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லம், (ஒருவனால்), மூயல முயல், படும் -பொருக்) 
அம், | 

எவைகினை த்தற்கும் அடைதம்கும் அரிதோ அவை 

- யெல்லாம் தவத்தால் அடையப்படும் என யத். உ௱ரர 

பம் - உுராம்னாயம்.உ௱சாயர்வஒம் - உ௱ரன்வயம் தத் 

ஸர்வம் - தபஸா - ஸாய”யம்-சபோ.ஹி- உமர் அதிக்.ர 

மம்” என்னும் மகாபாரதம் அசுவமேதபர்வம் Slog 

அதியாயம் 17 வது சுலோகம் கூறுகிற ௮. 

மாண்ட மனம்பெற்றார் மாசிலுறக்கத்து வேண்: 

ய வேண்டியாங் கெய்துதல் வாய் '' என சலிக்தொகை 

_நக8 வது செய்யுள் கூறும். 

5. வஞ்ச மனத்தான் படி.ற்றொழுக்கம் இகங்கள் 

ஜந்து மகத்தே தகும். 

வஞ்சமனத் தான் படி.ற்றொமுக்கம்- வஞ்சகத்தோடு 

கூடிய மனத்தையுடையானின் குற்றமுள்ள நடத்தையை 

(கண்டு), அகத்து-உடலில், (உள்ள) பூதங்கள் ஐந்தும் 

கஜக்து பூதங்களும், நகும் பரிகசிக்கும். 

- “கர்மேந்த்ரியாணி - ஸம்யம்ய - ய - ஆஸ்தே - மன 

அறா - ஸ்மான் - இந்தரியார்மான். B&B ap ot Sw ra 
மியாயா- ஆசார ;.-ஸ-உச்யேே த (€&தை.8-0.) என் 
ஒம் சுலோகம் இங்கு குறிப்பிடத் தகுக்த.த. 

மனம் கெட்டு, வெளிப்புறத்தில் ஈன்னடடக்கையோடு 
கூட இருப்பதாக நடித்தல். தறவறத்தான் கொள்ளத் 
தகுந்தது அன்று என்பது கருத் து. 

26. பகுத்துண்டு பல்லுயி ரோம்புத னணூலோர் 

தொகுத்தவற்று ளெல்லாக் தலை.
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தாலோர்- சாஸ்திரங்கள் எ முதிய பெரியோர், 

தொகுத்தவற்றுள் எல்லாம்--தொகுத்துக்கூறிய தர்மங்.. 

கள் எல்லாவற்றுள்ளும், தலைசிறந்தது, (த.ற்வறத் 
கான்) பகுத்து - (உண்பதனை பல சிறு உயிர்கட்கும், 
ரித்தக்கொடுத் த, உண்டு--உண்பித்து, பல்லுயிர் - 

பலப்சாணிகளையும், ஓம்புதல் காத்தல், அகும், 

வானப்ரஸ்தன் ஒருவருஷத்திற்கு சேவேண்டிய 

- பிபொறுளைச் சேகரித்து வைத்துக்கொள்ளலாமென்றும்- 

அதிதிகளை உபசரிக்கவேண்டும் என்றும் தர்மசாஸ்த் 
சங்கள் கூறுவதை ஈண்டு இந்நூலா௫ரியர் கூறிமிருத்தல். 

நோக்கத்தக்கது, இக்குறளில் அ.றவறத்தான் என்பது 

'வானப்ரஸ்தனை மாத்திரம் குறிக்கும்.” 

“ஸமா - நிசய - ஏவ-வா”' என்கிமது மனுஸ்ம்ருதி ,, 

6 வது அகதியாயம் 18 வ௫ சுலோகம், 

51. நில்லா தவற்றை கிலையின வென்றுணரும் 
புல்லி வாண்மை கடை, 

நில்லாதவற்மை நிலையில்லாத பொருள்களை, நிலை 

யின_நிலையுள்ளவை, என்று, உணரும், புல்லறிவாண்மை. 

ற் தறிவைக் கொள்ளுதல், கடை இழிச்தத, ஆகும். 

இப்பொருள் நித்தியம் இப்பொருள் அநித் தியம். 

என்2 விவேகம் சன்னியாசிக்கு வேண்டும் என்பது இக் 

குறளின் கருத்து. 

58. கெருக லுளனொோருவ ஸனின்றில்லை யென்னும் 
பெருமை யுடைத்திவ் வுலகு. 

இவ்வுலகு - இர்தஉலசகம், ஒருவன், நெருகல் = 

கேற்று, உளன் இருந்தான், இன்று-- இப்பொழுது.
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இல்லை _.இதச்அவிட்டான், என்னும் - என்று கூறப் 
ம், பெருமை--பெருமையை, உடைத்து. 

இங்குப். _பேருமை என்பது அதற்கு ப Breer 

pou என்ற. பொருளைக் கொண்டது. வீ 

ஸுஇஷ்மசராீரத்தோடு கூ டிய ஜீவன் ஸ்தாலசரீர: 

ின்றி ஒரு செயலையுஞ் செயயத்தகாதவனாகையாலும், 

ஸ்தூலசரீரம் எப்போது அழியும் எனச் இண்ணமாய்கி 
கூற இயலாமையாலும், அது ஈன்னிலையில் இருக்கிறது 

என எண்ணுங்காலத்தே அழியுமாகையாலும் அதனை 
நிலையுள்ள அ என்று எண் ணுதல் சன்னியா௫க்குத்ககா ௮. 

“நேற்று இருக்கான், இப்பொழுது இறந்தான்?” 
என ருக்வேதம் 10 வது மண்டலம் 85 வத சூக்தமும், 

அதர்வவேதம் 9வதுகாண்டம் 10 சூக் தழமும், “இப் 

போதே நான்கண்ட அவன் எவ்வாறு இறந்தான்!” என 
“இதானீம்- தாவத் - எவ - ௮ஸெள் -மயா . தீருஷ்ட :- 

கமம் - DGS 2” என்னும் மகாபாரதம் -சாக்இபர்வம் 

2271 வது அதயாயம் 99-100 வத சுலோகமுூம் கூறும், 

59. குடம்பை soll sO sr Punt yl ps sop 

யூடம்போ டுயிரிடை நட்பு. 

உடம்போடு - ஸ்தூலசரீரத் துடன், உயிரிடை = 

உயிர்க்கு, (உள்ள) நட்பு - சம்பக்தம், குடம்பை 

மூட்டை, தனித்த, ஒழிய = கிடப்ப, புள் - பறவை, 

பறகந்தற்று-பறந்தது போன்றது. 

பறவை குஞ்சாகப் பொறிக்கப்படும் வளை அதற்கு 

முட்டையேசட்டுடன் சம்பந்தமும், குஞ்சாகப் பொறிக் 
கப்பட்ட பின்னர் அதற்கு அதனோடு சம்பந்தமின்மை 
யும், அது வெளியில் எறியப்படுவதும் நேரக்கத்தக்கன.
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60. யாதனின் யாதனின் னீங்கயொ னோதல் 
அதனி னதனி னிலன். 

யாதனின் யாதனின் - எவ்வெப்பொருள்களினின் 

றும், நீங்கியான் - பற்ழைவிட்டவன், ௮ கனின் அதனின் - 

அவ்வப்பொருள்களினின்றும், கோதல் இலன் - வருத் 

தத்தை அடையான். 

இக்கருத்தையே “யதோ யதோ -நிவர்ததே - தத :- 

சத : விமுச்யதே - நிவர்தனாத் - ஹி. ஸர்வதோ ... ஈ - 

வேத்தி - ௨௱;வூம் - அணு - அடி என்னும் மகாபாரதம் 

உத்யோகபர்வம் 86 வது அக்யாயம் 14 ag சுலோக 
மும் “யதா.யதா-௪-பர்யேதி.லோக தந்த்ரம் 

அஸாரவத் - ததா .. ததா... விராக:..-அத்ர - ஜாயதே - 

ந. அத்£ . ஸம்மய:”” என்னும் மகாபாரதம் சாக்இபர் 
அம் 874 வது அத்யாயம் 4 வது சுலோகமும் கூறும். 

பொருளிள்சண்.. உள்ள. பம்மே அப்பொருள்பற்றி 

அரும் வருத்தத்திற்குக் காரணமே யன்றி, பொருள் 
தானே ॥ யில்லை என்பது இக்குறளின் கருத்து. 

61. அடல்வேண்டு மைந்தன் புலத்தை விடல் 

வேண்டிய வெல்லா மொருங்கு, | வேண்டும் 

ஐர்கன் ஐந்து இந்திரியங்களின், YO S60 5 = விஷ 
யங்களின் ets Genus, அடல் வேண்டும் - .அழியு யும்படி 

செய்யவேண்டும் ; வேண்டிய எல்லாம் - சேர்க்கப்பட்ட 
பொருள்சுள்.. எல்லாவற்றையும், ஒருங்கு - ஒரே காலத் 
தில், விடல்வேண்டும். 

ஒருவன் தூறவி ஆகும்போது பெண்ணாசை, மண் 

ணாசை, மக்களாசை விட்டேன், விட்டேன், விட்டேன் 

எனக் கூறுதல் யாவரும் அறிந்ததே. உண்மையாய்
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அவற்றை விடு டுவதற்கு இன்றியமையாத காரணம் அவன், 

தனது... "இக் இரியங்களை _( முழுவதும் அடக்குதலேயாகும் 

என்பதை இக்குறள் =. . — 

62. யானென தெதன்னுஞ்் ஞ் செறுக்கறுப்பான் 

உயர்ந்த வுலகம் புகும். (வானோர்க்கு 

(உடல் உடலையும்) (ஜர்து ஐந்து இந்திரியங் 

களையும்), (வேண்டிய எல்லாம் தேடிய பொருள்கள் 
எல்லாவற்றையும்), யான், எனது, என்னும், செறுக்கு 

அறுப்பான் -மயக்கத்தைப் போக்குபவன், வானோர்க்கு 

உயர்ந்த தேவதைகளுக்கும் அடைதத்குச். சிறந்த, உல 

கம் பிர ம்ப லாக ததை, புகும்- அடைகின்றான். 

  

ன 'வர்னோர்க்கு உயர்ந்த உலகம் என்பதற்குத் தேவதை 

கள் இருக்கும் ஸ்வாக்க த.தழ்கும் மேற்பட்ட உலகம் 

எனப் பொருள் கூறினும் பொருந்தும், - 

். உலகம் என்பதற்கு ப்ரம்மாவின்' உலகம் என்றும்: 

பிரம்மம் ஆகிய உலகம் என்றும் பொருள்கொள்ளலாம், _ 
சுத்தமான தியானயோகத்தால் நிர்மமர்களாயும், 

நிரஹங்கருதர்களாயும் இருக்கும் மகாம்மாச்கள் 

மேலான் லோகத்தை. யடைஇன்றனர் என * தயான - 
யோேக -பாஙத்யேன . நிர்மமா:. நிரஹங்க்ரு தா௨ ஆப் 

Dae - மஹாக்மான :-, மஹாந்தம் - லோகம் - உத்த 

மம்?” என்னும். மகாபாரதம்அனற்வமேத பர்வம் 81] வத 
அத்யாயம் 22வது சலோகமும், “நிர்மமர்களாயும் நிரகங் 

க்ருதர்களாயும் இருப்பவர்கள் திண்ணமாய் முக்தியை 

். அடைஇன்றனர்?? “நிர்மமோ -நிரஹங்காரோ .- முச்யதே 
6 - அத்ர-ஸம்பாய:”” என்னும் மேற்சொன்ன பர்வம் 86 

வது அத்யாயம் 19 லது ௬லோகமும் கூறும். Oss 

கருத்தையே, “Sawmrong -wGag - ம்ருத்யு cm 

5
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த்ர்யக்ஷரம் - ப்ரஹ்ம- ஸு றாஸ்வதம் - மமேதி-௪- வேத் 
ம்ருத்யு :- ௩- மமேதி . ௪ . ஸமாஸாவதம்' என்னும் மேம் 

சொன்ன 851 வது அத்யாயம் 89 வது சுலோகமும் ap 

கிறது: 1 பரீரா 

63. பற்றற்ற கண்ணே பிறப்புக்கு மற்று 

நிலையாமை காணப் படும். 

பற்று, அற்ற கண்ணே-ழமாற்றிலும் நீங்கியபொழு 

தெ, பிறப்பு மறுஜன்மம், அறுக்கும் நீங்கும்; மற்று 

oor FM FB, நிலையாமை - நிலையில்லாத்தன்மை 

யாகிய பிறப்பும் இறப்பும், காணப்படும் -தோன்றும். 

ஜனனமரணங்களாகிய காரியத்திற்குப் பற்டேற 

சிறந்த காரணம். ஆகையால் காரணமாகிய பற்று அழி 

யாத வரையில் காரியமாகிய ஜனனமாணங்கள் அழியஈ 

என்பது கருத்து. பற்று இல்லையேல் பஞ்சபூதங்களை 

வெல்லுகிறான் என 5 நிவ்ருத்தம் . ஸேவமானஸ்து - 

பூசான் - அத்யேதி - பஞ்ச - வை” என்னும் மநுஸ்ம்ருதி 

19 வத அத்யாயம் 90 வத சுலோகம் கூறும். 

bt, Gsm Gar லவற்றைப் பொருளென் அுணரும் 

மருளானா மாணாப்பி தப்பு 

பொருளல்லவற்றை- _மெய்ப்பொ ரு ளல்லாத 

வற்றை, பொருள் - மெய்ப்பொருள், என்று, உணரும் == 

அறியும், மருளான் -- அக்ஞானத்தால், மாணாப்பிறப்பு- 

சிறக்காத பிறப்பு, ஆம் - உண்டாகும், என்னட 

பிறப்பு என்பது இழப்பிற்கும் உபலகணம் அகும், 

பிறப்பு தூன்பமென்ப தும் அப்பிறப்பிற்கு மூகற்காரணம் 

(உபாதான காரணம்) அவிச்சை (அவித்யை) யென்பதுங்
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கூறப்பட்டன. என "இக்குறளின் உரையின் இறுதி, 

மில் கூறியிருக்கிறார் பரிமேலழகர், — 

; மருள் என்பது யாது? ஒரு கயிழ் ை ஐ யிருளில் 

கண்டு பாம்பு எனத் தவறி எண்ணுகிறோம். ஆங்குள்ள 

பொருள்கள் இரண்டு ஆகும். ஒன்று கயிறு, மற்றொன்று 

பரம்பு, அவற்றுள் கயிறு என்பது மெய்ப்பொருள் ; 

பாம்பு என்பது மெய்யல்பொருள், . அவ்வாறே உலகத் 

தில் தோன்றும் ஒவ்வொரு பொருள்களிலும் கடவுளும் 

தோற்றப்பொருள்களும் உள; கடவுள் கயிறுபோன்,ற.௮. 
மம் முதலிய எல்லாப்பொருள்களையும் கடவுளாக, 

நினைத்தல் மருளின்மை; மாம் முதலியவாக நினைத்தல் 
மருள். மருள் என்பதையே அவித்யை என்பர். . 8 

“யத் - அவித்யா - விலாஸேன - வூஓத-வெளதிக 
ஸ்ருஷ்டய :”” என்று கூறுக ௫ வேதாக்தபரிபாஷை. 

கடோபனிஷத்தில் முதல் அத்யாயம் 8 வத வல்லி 

7,8 மக்தங்கள் அக்ஞானத்தால் பிறப்பையும் ஞானத 

இனால் மறுபிறப்பற்ற பதவியையும் ௮டையலாமென்று 

கூறுகின்றன. 

68. இருணீங்கி யின்பம் பயக்கு மருணீங்கி 

மாசு காட்டு யவர்க்கு. 

; மருள் -அஞ்ஞானக்கதை, நீங்கி-நீக்கி, மாசறுகாட் 

சியவர்க்கு-குற்றமற் த அறிவுடையோருக்கு, இருள் - 

அிறப்பிற்குக் காரணமாகியது, நீங்கி -நரீங்க, இன்பம் - 

பேரின்பமாகிய வீடு, பயக்கும் -ஹித்திக்கும், — 

இருள் என்பதும் தமஸ் என்பதும் ஒருபொருட் 

இளெவி யாகும்: தமஸ் என்பதற்கு ஸம்ஸாரநியாமகம் என 
ஆசிரியர் சங்காாசார்யகவாமிகள் பிரஹதாரண்ய உப
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8--த் (4:10) பாஷ்யத்தில் பொருள்: கூறிமிருத்தல் 
> ம ப . 
மசாக்கததககது, 

ஞ்
 

மருள் என்பதும் அவித்தை என்ப தம் ஒருபொருட். 

செவியாகும், ஆனர் சஸ்வரூபமான பிரம்மமே மோக்ஷத். 

தின் ஸ்வரூபம் என்னும் உபகிஷத்கொள்கையை யனூ 

சரித்தே இங்கு ஆசிரியர் மோக்ஷத்தை இன்பமெனச். 

“வீடானது நிரதிசயஇன்பமென்பதூஉம் அத;த்ஞூ 

கிமித்தகா. ரணம் கேவலப்பொருளுணர்வே என்பதும்; 

கூறப்பட்டன ? என இக்குறளுரையில் பரிமேலழகர். 

“அவித்யா - நிவ்ருத்தி- உபலக்ஷித - ஆனந்த - ஸ்வ 
ரூப அவாப்தி :- மோச்ஷ:””. என்று கூறும் வேதார்.தநூல்: 

இங்கு கேவலப்பொருள் என்பது குணம் குறி இவற். 

ழைக் கடந்த பரம்பொருளையேகுறிக்கும், வீடு என்றும்... 

Gorman ஒரு காரணச்தால் உண்டாகின்ற என்றும்: 

ூவதாந்தசாஸ்தாம் கூறுவதில்லை. ஒரு நாள் உண்டான 

பொருளாயிருந்தால் அதற்குஎன்றாவஅ௫ ஒருகாள் நாசம்: 

ஏற்பட்டேதிரும். நர சமற்ற நிதுயமான வஸ்அுவே 

மோரு£மென்பது எல்லாசமயங்களின் கொள்கை யாகும். 

பேதாந் தக்கொள்கையின்படி. ஒவ்வொரு ஆத்மாவும், 

உண்மையில் நித்யமுக்தமரகவேயுள்ளது. அது உண் 
மையில் மோஸூஸ்வரூபமே. ஆதலால்மோ.௯்ம் புதிதாக 

உண்டாகும் பொருளன்று. ஆஇதலாலேயே அதற்கு 

முடிவுமில்லை,  மூடிக்கொண்டிருந்த மேசம் விலகுங் 

காரல் பூர்வமேயுள்ள சூர்யன் ப்ரகாசிப்பதுபோல் மெய் 

பறிவால் மருள் நீங்க, என்றும் வீடாகவே யுள்ள ஆத்மா
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பரகாதிக்கின்றது. ஆதலால் மோக்ஷம் ஞானத்தால் உண் 
மாகிறது என்ற, உலகவழக்கு : பெயரளவிலேயே 

"ஒழிய 'உண்மையன்று. ' பகவத் தையில் ஸ்ரீ இருஷ்ண 

- பகவான் அர்ச்சுனனைப் பார்த்து கூறுவசாவத :-அர்யோ 

,தீனாதிகளையெல்லாம். சான் முன்னமேயே ..கொன்று விட் 
டேன் (மயா - ஏவ - ஏதே - நிஹதா :- பூர்வம் - ஏவ), கீ 
'பெயாளவில். மாத்திரம் (தாவது நிமித்தமாத்திரமாக] 
அவர்களைக் கொல்லுபவன்: ஆகுக (கிமித்த - மாத்ரம் - 

யல் - ஸவ்யஸாசின் ”?) 11 வது அத்யாயம் 88 வது சுலோ 
rib Bow pou 59 நிமித்தமாதரம்” என்றுள்ள வர்க்யத்தை 
யனுசறித்தே. பரிமேலழகர் உரையிலும் ஞா.ன த்தை 

மோக்ஷத்துற்கு நிமித்தகாரணமென வழங்கப்பட்டிருச்' 

இறு. இதைக்கொண்டு வீடு என்னும் மோஷம் ஞான 

மென்னும் மெய்யுணர்வால் ஆக்கப்பட்ட ஒரு பொருள் 

சன்று கொள்வ தற்கில்லை. அவ்வீடு .சூரியனைப்போல் 

நிதயப் ரகாசமாய் விளங்கும் நித்யானச்த மயமான ஆத்ம 

ஸ்வரூபமே. 

66. - எப்பொரு ளெத்தன்மைத் தாயினு மப் 

மெய்ப்பொருள் காண்ப Sila. [பொருள் 

எப்பொருள் - எந்தப்பொருளும், எத்தன்மைத்து 
ஆயினும் -எத்தன்மையை உடையதாகத் தோற்றினும் 

அப்பொருள் - அப்பொருளிடத்தில், (அதற்கு ஆதாது 

மாய் நிற்கும்) மெய்ப்பொருள் - மெய்ப்பொருளாகெ 

கடவுளை, காண்பது -கரண்டல், அறிவு - அறிவு(ஆகும்)/' 

*இவர் மறைத்து எப்பொருளிலும் விளங்குகிறார்... 

இவர் சூஷ்மதர்சிகளால் சூஷ்மச்ருஷ்டியால் பார்க்கப் 
வடுஇனரார்'” என கடோபனிஷத் (1-8-12) கூறுக.
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ஒரு பொருளில்லாக விடத்து அப்பொருளிருப்பா 

தாரக நினை த்தலை ஆசிரியர் சங்கராசாரியசுவாமிகள் அத் 

யாஸம் என்பர், 

67. கற்றீண்டு மெய்ப்பொருள் கண்டார் தலைப் 

மற்ரிண்டு வாரா கெறி. [ படுவர் 

ஈண்டு இம்மக்கட்பிறப்பின்கண், கற்று இரிய 

ரீடத்தில் ச்ரவணம் செய்அ, மெய்ப்பொருள் பரம் 
பொருளாகிய கடவுளை, சண்டார்.-அபரோக்ஷமாகச். 
கண்டவர், மற்று-மறுபடியும், ஈண்டு இவ்வுலகத் 

இற்கு, வாராகெறி - வரராதமார்க்கத்இின் கண், தலைட் 

படுவர் அகோன்றுவர், 

மெய்ப்பொருளை .அபரோ-்ஷமாகக் காணும் வரை 

மில் ச்ரவணம் செய்யவேண்டுமென்பது கருத்து. இத 
னையே ப்ருககாரண்யகஉபநிஷத்தில் உள் ள கேள்வி” 
என்பதற்கு அர்த்தமாக ஆசிரியர் சங்கராசார்யசுவாமி' 

கள் கூறுதல் நோக்கத்தக்கது. அக்னிஹோத்ரத்திற்கு. 
அரிசி லேண்டுபவன் அரிசி கிடைக்கும்வரை செல்லுக். 

குக்துதலை அவர் உதாரணமாகக் காட்டியதும் நோக்கக் 

FEES). 

இங்குப் பரிமேலழகர் கூறுவதாவது :- “தற்று? என்ன 

* கனால் பலர்பக்கலினும், பலகாலும் பயிறலும் “ஈண்டு?” 
என்றதனால் வீடுபேற்றிற்கு உரிய மக்கட்பிறப்பின.து 

பெறுதற்கருமையும் பெற்றாம். ஈண்டு வராத நெறி 

வீட்டு நெறி. 

வீட்டிற்கு நிமித்தகசாரணமாய முதற்பொருளை 
உணர்தற்கு உபாயம் மூன்று ; அவை கேள்வி,விமரிசனம்
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பசவனை, என்பன. அவற்றுள் கேள்வி இதனால் சொல் 
். லப்பட்டது, 

கடவுகாத்தவிர வேறு எப்பொருளும் கற்பனையே. 
கடம் என்பது சரீரத்தைக் குறிக்கும், ஸ்தாலம்,. 

சூக்ஷமம், காரணம், என்னும் மூவகைச்சரீரங்களுள் 

. உள்நின்ற பரம்பொருளே கடவுள். இதையே உபனிட 

தங்கள் * சாரீசாணாம் ஆத்மா? என்று கூறுஇன்றன- 

ஆத்மசாஸ்த த்திற்கும் “சரரீரக மீமாம்ஸை!” எனப் . 

பெயர் வழங்குகிறது. கடவுள் மெய்ப்பொருள் என்ப 

தாலேயே மற்றைப்பொருள்கள் பொய்ப்பொருள்கள் 

எனப்பெழறப்படுகிற அ. 

சாந்தோக்ய உபநிஷத்தில் பின்வரும் முறையில் 
தத்வவிசாரணைக்கு வழி காட்டப்பட்டிருக்கிற.து :- 

ப்ரம்மசத்யம், ஜகன்மிழீயா (மிழீ£யா -- கற்பனை) என் 

ug வேதாந்த௫ித்தாந்தம். மட்குடத்திற்குக் காரணம் 
மண் ; மண்ணிற்குக் காரியம் மட்குடம, மட்குடத்தை 

ஆரசாய்ர்௮ பார்த்தால் குடமென்பது கற்பனை என்றும் 

உண்மையில் மிஞ்சுவது மண்ணே. என்னும் தெரிகிறது. 

அவ்விதமே மண்ணுக்குச் சகாரணமாயுள்ள ஒரு பொரு 
ளைக் கண்டுபிடி த்துவிட்டால் அதுமெய்யாகவும் மண் கம் 
பனையாகவும ஆ.௫வி௰ம், அதற்கொரு காரணம் அதற் 

கொருகாரணம் என்று தேடிக்கொண்டே போகுமளவில் 

எல்லாவற்றிற்கும் பரம காரணமாம் சிவம் என்ற ஒரு 

பரம்பொருளே மிஞ்சுகிறது.௮துவேஉண்மைப்பொருள், 
அதற்கு வேறொரு காரணமில்லை. தத்வவிசாரத்தால் ஏழ் 

படம் ஞானமானது தேஜோமயமான நெருப்பைப் போன் 

ஐது பொய்ப்பொருள்களைஎல்லாம் எரித்துவிமகிற து. 

நெருப்பு அவ்விதம் எரித்துவிட்டு வெண்மையான பஸ்
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மத்தை மிஞ்சவைக்கிறத. நீற்றுப்போன. திருகீறாம் 

அர்த பஸ்மக்தை எரிக்க நெருப்புக்கு சக்தியில்லை. அன். 

வெண்மைப்பொருளே உண்மைப்பொருள், தத்வஞானம்- 

என்னும் நெருப்பு கற்பனைப்பொருள்கள் , யாவற்றை 

பும் எரித் தவிட்டு வமெனும் பரம்பொருளை மிஞ்சவைக் 
Bos. அதுவே வெண்மையாம் உண்மைப்பொருள். 

அதுவே வீடு, நான் எனும் அகங்காரத்தொகுதியில் 

உள்ள ஸ்தாலசூஷ்மகாரணசரீரங்களை அத்தச்வவிசாச 

ஞானாக்னி எரிக்கும்போது மிஞ்சும் சுத்தரித்ப அறிவே 

அம்மெய்ப்பொருள். தன்னைத்தான் காணும். அறிவும் 

அதுலே, அதுபற்றி அதற்கு ஸ்வயம்ஜோதிஸ் என்ற 
பெயர் விளங்குகிறது. விஷ்ணஸகஸ்ரகாமத்திலும் “தத் 
அுவஜ்தை அறிவதும் அத்தத்வமே. அறிவறும் அறியப் 

பலவெதுமாயுள்ள பொருள் ஒரே ஆக்மாவே'? எனப் 

பொருள் படும்படி “தத்வம், சத்வவித், ear gr”? 
. என்று மூன்று காமங்கள் வரிசையாய் அமைந்திருக்கின் 

pe. Bros மனன நிதித்யாஸனங்களென 
உபனிடதங்களில் முதற்பொருளை உணர்தற்கு மூவகை. 
உபாயங்களாக சொல்லப்பட்டவைகளில் முதல் உபாய 
மாம் சிரவணத்தை இக்குறள் கூறுகின்றது, 

68. ஓர்த்தள்ள முள்ள அணரி னொருதலையாப் 
போரத்துள்ள வேண்டா பிறப்பு. 

உள்ளம் - மனம் ஒர்த்து- -மனனஞ்செய்து, உள்ள து 

௪ மெய்ப்பொருளை, 9G 5% a = நிச்சயமாக, உணரில் - 

a De ere, Cut sg = மறுபடியும், பிறப்பு மறுபிறப்பு 

ள்ள வேண்டா கிளக்கவேண்டா.
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இக்குறளால் விமர்சனம் என்னும்! மனனம் கூறப் 

பட்டது. 

9. பிறப்பென்னும் பேதைமை நீங்கச் சிறப்பென் 

செம்பொருள் காண்ப தறிவு. [னும் 

_. பிறப்பு என்னும் பேதைமை-பிறப்பிற்குக் காரண 

மரகிய அவித்யை, நீங்க, சிறப்பு வீடு, என்னும் என்று 

சொல்லப்படும், செம்பொருள் -ஸ்வயம் ஜோதியாகிய 
கடவுளை, காண்பது - அபசோக்ஷமாகப் பார்த்தல், 

அறிவு-ஞானம் அகும், ச ட... 

இக்குறள் நி தித்யாஸன மென்னும் ஏகரக்ர 

, தியானத்தைக் கூறுகின்றது. பேதைமையே பிழப்பிற்குக் 

காரணமென்பது அத்வைதவேகாந்தத்தின் கொள்கை, 

4: கஞானேன - து - தத்.- அக்ஞானம் - யேஷாம்-நரசிபஸஙி 

தம் - ஆத்மன :- தேஷாம் - ஆதித்யவத்- சஞானம் - பர 

காமயதி - தத்பரம்” (தை 5-16) என்பது Usa seo gs 

பின் உபதேசம். 

70. இன்ப மிடையறா தீண்டு மவாவென்னும் 

துன்பத்துட் டுன்பங் கெடின். 

அலா பேராசை, என்னும், துன்பத்துட் அன்பம் 

அபெருந்துன்பத்தைக் கொடுக்கும் பொருள், கெடின் - 
அழித்து போனால், இடையறாது ௮ இடைவிடாமல், ஈண் 

டும்- இவ்வுலகத் தின் கண்ணும், இன்பம் பேரின்பம், 

வரும். 

ஆசையறுபட்டால் இந்த ஜன்மத்திலேயே, அதாவ, 

சாவதற்கு முன்னமேயே மோஷங்கிடைக்கும். “புக் 

னோதி - இஹ- ஏவ -ய:-ஸோஷுும்- ப்ராக் - சரீர 
அவிமோகஷணாத்- காம-க்௨ர ர த- உத்ஒவம் - வேழம் -
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ஸ-யுக்த --ஸ-ஸ-௦$-நர :*? (தை 5-28) என்பது: 

இவ்விஷயத்தில் தையின் உபதேசம், “ந - அஸ்தி-ரா.ழ 

- ஸமம் - துக்கம், ஈ - ௮ஸ்தி - த்யா.ம-ஸமம் - ஸுங்வூம்””. 

சாந்தி - 8871-6, 

71. ஆரா வியற்கை யவாநீப்பி னக்கிலையே 

பேரா வியற்கை தரும். 

ஆராவியற்கையவா - நிரம்பா தீ தன்மையையுடைய 
அவா, bier நீங்கின் (அத), அர்நிலையே அத்த 

நிலையின் கண்ணே, பேசாவியற்கை பித் தியமான வீட் 

டினை, தரும்--கொண்டுவரும்.. 

“ எப்பொழுது எம்மனிதனுக்கு எல்லா காமங் 

_ களும் நீங்குசன்மனவோ, அப்போதே அவன் ஈண்டு 
ப்ரம்மமாகிறான்?? 2-8-147 என கடோபனிஒ த்தும், 

“எவன் கரமமற்று பிரம்மத்தில் ஈபபெடுகின்றானோ அவன் 

பிராணன் வெளிக்களம்புவதில்லை. பிரம்மமாக இருந்து 

பிரம்மமாகவே ஆகின்றான்” (4-4-0) என ப்ருஹதாரண்ய: 

கோபனிஷத்தும், “எவன் ஒன்றையும் விரும்பாமலும்: 

வெறுக்காமலும் இருக்கின்றானோ அவன் இவ்வுலகிலேயே 

பிரம்மமாக ஆகின்றான் ”? “என: யோ - 6 - காமயதே-. 
இஞ்சித் - ஈ௩- இஞ்சித் - அவமன்யதே - இஹ - லோகஸ் 

U9 - எவ- எஷ;ஃப்ரஹ்மமாலயாய - கல்பதே”' என் 

னும் மகாபாரதம் அசுவமேதபர்வம் 47 வது அ௮த்யா 

யம் 8 வது சுலேோகமும் .கூறும், ஆராயியற்கையவா 
என்பது ந -ஜாது - காம :-காமானாம்-உபவலோேமன- 

பாராம்யதி-ஹவிஷா - க்ருஷ்ணவர்த்மா - இவ-ல-டய - ஏவ - 

அ ஷிவர்யதே” என்னும் மகாபாரதம் ஆஇபர்வம் 69 வதா 

அத்யாயம் 58 வது சுலோகத்தினால் கூறப்பட்டிருக் 

இறத. ஆசையை விட்டு ஒழிக்கவேண்டுமென்பதைப்
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பற்றிக் 8ீழ் குதிப்பட்டிருக்கும ச்லோகங்களும் கவனிச் 
சத்தக்கன. 

பத். ப்ருதிவ்யாம் வ்ரீஹியவா-ஹிரண்யம் . பசவ உடஷித்றிமா 

ஏகஸ்மாபி . ந பர்யாப்தம்.தஸ்மாத் .. தீருஷ்ணாம் - பரித்யேஜேத் | 

யா - உமஸ்தீயஜா - ஐ-பர்மதிஹி யா . ௧. ஜீர்யதி . ஜீர்யத : | 
ய :--அ௮அளெள - ப்ராணாந்திக.. ேே ராம: தாம் - தருஷ்ணாம் - 

roars: ~— sums ॥ 

ஆதிபர்வம் 79-—13—14_ 
யத்.௪.-காம. ஸையூம். லோகே யத் .ச: திவ்யம்- மகத்ணாவும் | 

த்ருஷ்ணா . ஆய -ஸ-ம௦வ/ஸ்ய -ஏதே-௩ அர்ஹத:-- 0 ஷா ஐஸ்மீ ம்: 
கலாம்-சாந்தி...252.6. 6 

திருக்குறளாசிரியர் ஜீவன்முக்்தியை தங்கொள்களை 
யாகக்கெொண்டனர் 6 என்பதை இக்குறள் அறிவிக்கின்ற.த.. 

7/2. ஊழிற்பெருவலி யாவுள மற்றொன்று 

சூழினும் தான்மும் துறும். 
மற்றொன்று - ஊழைத்தவிர்ச்து வேறொன்றை, . 

சூழினும் -- நினை த்தாலும், தான் -ஊழே, முந்து- முன் 
னர், உறும் நிற்கும் ; (ஆதலான்), ஊழின் -ஊழைக் 

காட்டிலும், பெருவலி-- அதிகவலியுள்ளது, யர -யரவை 

இருக்கின்றன? 

தைலமே.. அதிகபலமுடையது என மகாபாரதத் 

தில் *மைவம்- ௪-பரமம் - மன்யே - பெளருஒம்- 

௪- அபி - அனர்மகம்'” என்றும் ஆதிபர்வம் 21 வத 

அத்யாயம் 5 வது சுலோகமும், சபாபர்வம் '7& வது அத் 
யாயம் 889 வது சுலோகமூம் கர்ணபர்வம் 6 வது ௮த் 

யாயம் 3 og சுலோகமும், கூறும், மகாபாரதம் 

கர்ணபர்வம் 29 வது அத்யாயம் 81 வது சுலோகத்தில் 
“டைவம் -து - பலவததரம்'' என்று கூறப்பட்டிருக் 

கிறது. ஸ்ரீமத் ராமாயணத்திலும் அயோத்தியா காண்
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டம் 92 ag Fr SE EE H i tei age = 
ெ 'சளமித்ரே - யோத்யும்- உத்ஸஹதே - 4 மான்? 
என்னும் 91 வத சுலோகத்திலும், £ ஜைவம் - ௪ - தர 
- ப்ரபாவம் £” என்னும் 30 வது சலோகத்திலும், இந்த: 
சருத்தே கூறப்பட்டிருக்கிற து, 

கர்மம், தன்முயற்சி, இவ்விரண்டனுள் அறத்தைச் 
செய்ய தன் மூயற்சிக்கு ஆற்றல் அ திகமென்றும், 
பொருளை அடைவதற்கும் காமத்தை Paras age 

ஊழிற்கு ஆற்றல் அதி திகமெனவும் உணர்க. 
ம் 

15. படைகுடி. கூழமைச்சு நட்பர ணாறு 
முடையா னரசரு ளேறு. 

அரசருள் -அ.ரசர்களுள், படை _ சேனை, குடி = 
காடு, HP = OuréBag, 2600s & = we BM, BL Ly = 
ACen ai, YT cit = CHT ool, ஆறும் - இவ்வாறினை 
யம், உடையான் 2 உடையவனே, ஏறு சிறந்தவன், 

(அவான்) 

கூழ் என்பதும் கோசம் என்பதும் ஒசே பொரு 
க் கொண்டது. அமைச்சு, நட்பு, என்பது அமைச்சன், 

ஈகண்பன் என்பனவற்றின் கடைக்குமை. அமைச்சன். 
என்பது வடமொழி அமாத்யன் என்பதின் தத்பவம். 

ஏறு. என்பது - வடமொழியில் வ்ருஷன் என்ற 
செொல்லைப்போல் சிழப்பினைக் குறிக்கவந்த.து. 

மகாபாரதம் சாந்திபர்வம் 68 வது அத்யாயம் 

09, 10, 82,40 ௨௮௫ சுலோகங்களில் * தான், அமாத்யன் 
கோம், உண்டம், மித்ரர், ஜனபஒங்கள், புரம், இவை 

apo TF ep பேசற்றத்தகுக்தவை; |சாக்ஞா.- 
ஸப்த - ஏவ - ரஷ்யாணி- தானி- ௪-ஏவ - நிவேப
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மே - ஆத்மா - அமாத்ய tml = Cary ௮௪ - உண் 
ல மித்ராணி - ௪ எவ - ஹி- ததர - ஜனபடிா : — 

ட ௪. ஏல - புரம் - ௪- குருநந்தன. “மித்ர அமாத்மய - 
புரம் - ராஷ்ட்ரம் - உண்லம் - கோபுய8 - was iB — 

் ஸப்த -.அங்கஸ்ய - அஸ்ய - ராஜ்யஸ்ய - ** எனக் கூறப் 
பட்டதுகாண்க. அவ்வாறே ஸ்வாமி - அமாத்ய - ஜன » 
பஉ-உுர் மு - கோு- உண்ம -மித்ராணி? என்றும்: 

_ “ஸ்வாமி -அமாத்ய-ஸுஹ்ருத்- கோமா -சரஷ்ட்ர-ஐ-பர்.ர 

வபலானி - ௪?” என்றும். அர்ச்தசாஸ்த்ரம் கூறும், 
அங்கு ஆத்மா புரம், இவற்றிற்கு ப்ரதியாக ஸ்வாமி, 

துர்க்கம் என்று உள்ளன. இவ்வேழில் தான் என்பது 

செரல்லாமலே விளங்குமாதலால் மற்ற ஆறும் இக்குற- 

ளில் கூறப்பட்டிருக்கிற து, 

இக்குறளைக்கொண்டு தென்னாட்டு அசசுமுறையும். 

ene" அரசுமுறையும் ஒருவகைப்பட்ட தென் 

பனு தெளிவா. 

74. முறைசெய்து காப்பாற்று மன்னவன் மக்கட்கு 

இமை யென்று வைக்கப்படும். 

முஹை அரசநிதியை, செய்து - அனுசரித்து, 

(மக்களை) ௪ காப்பாற்றும்," மன்னவன், மக்கட்டு, Qo p = 

கடவுள், என்று, வைக்க - கருதப்படுதல், படும் 4 

பொருக்தும். 

அசரசநீதி மஹாபாரதத்திலும் தர்மசாஸ்த்ரற்க' 
ளிலும், அர்த்தசாஸ்இரங்களிலும் விஸ்தாரமாகக் கூறப் 
பட்டிருக்கிறது. நீதிப்படி மக்களைக் காப்பாற்றும் 

மன்னன் ஆயிரம் அச்வமேதயாகத்தின் பயனையடை 

.வான் என “*அசுவமேய - ஸஹஸ்சேண .ய;-யஜேத்-
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GING - பதி;-பாலயேத் - வா - அமி - யூர்மேண - 
ப். ரஜா :--துலயம் . ஹலம் - லேத்!” என்னும் மகாபார 

தம் ஆச்ரமவாஸபர்வம் 8 வது அத்யரயம் 98வது சுலோ 

SD கூறும். ் 

௩ - அவிஷ்ணு;--ப்ர௬ு* வீபத?” 

ரம். இந்திர - அனில- யம - அர்காணாம் - அம்னேஸ்௪- 

வருணஸ்ய - ௪- சந்த்ர - வித்தேபாயேோ :--௪- ஏவ - 

ஜாத்ரா :--நிர்ஹ்ருத்ய - றாஸ்வதீ :- யஸ்மாத்-ஏஷாம்- 

* 1 மாதரரல”யோ -நிர்மிதோ -ந்ருப :” என்று கூறு 

, கின்றன மனுஸ்ம்ருதி 7 வதா அத்யாயம் 4 ag 5 

வது சுலோகங்கள். 

18. கொடையளி செங்கோல் குடி.யோம்ப னான்கும் 

உடையானாம் Cassia கொளி. 

் என்பது சாஸ்தி 

வேந்தர்க்கு-அர சர்க் குள், கொடை வேண்டு 

வோர்க்கு வேண்டுவன கொடுத்தல், அளி சிறந்தோர் 

_ க்குப் பரிசு வழங்குதல், செங் கோல் கர் மையான 

ஆட்௪ி, குடியோம்பல்-- தளர்ந்த குடிகளைக் காத்தல், 

் நான்கும் - இர்கான்கனையும், உடையான் - உடையவன், 

ஒளி இறந்தவன், ஆம்-- ஆவான். 

கொடை, அளி இவற்றிற்கு உள்ள மாறுபாடு யாதெ 

னின், பிறர் வேண்டக் கொடுத்தலைக் கொடை என்றும் 

பிறர் வேண்டாது இருக்க அவரைப் போற்றிக் கொடுத் 

தலை. அளி என்றும் கூறலாம், சேங்கோன்மை என்ற 
: பொருளில் செங்கோல் என்பது வழங்கப்பட்டது. குடி... 

யோம்பல் என்னுமிடத்து குடி தளர்ந்த குடியையே 

குறிக்கும். - இவ்வாஹே மக்கண் மெய்தீண்டல் என்த 

குறளில் மக்கள் தம்மக்களையே குறித்தல் காண்க.
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தளர்ந்து குடிகள் யார் எனின், அவர், விதவை 

அனாதையர், அங்கஹீனர், தரித்திரர், முதலானவர் என 

அரியுவா - அனா - விகலான். - க்ருபணான் - ச. வலாச - 
௮:..!? என்னும் மகாபாரதம் 'அதிபர்வம் 48-வது அத் 

பாயம் 11-வது சுலோகமும், “த்வம் - ஹி- நாடு -.து - 

அ ஈரமாரா௦உரிஒ” சாணாம் - AC F op 5 2” என்னும்மே௰் 
சொன்ன . ஆதிபர்வம் 927-வது அத்யாயம் 126- வது 

லோகமும் : கூறுகிறது, ' பரலன், 'வ்ருத்தன், சோக, 

வ்யசனி, அனாதை முதலியோரை அசசன் போற்ற 
(வேண்டும் என்று அர்த்த சாஸ்த்ரம் கூறுகிறது, ~~ 

76, எண்ணென்ப வேனை யெழுத்தென்ப விவ்விர 

கண்ணென்ப வாழு முயிர்க்கு. . [ண்டும் 

எண் என்ப- எண் எனக் கூறப்படுவன, எனை — 

4D) 01, எழுத்து 6 என்ப am எழுத்து எனக் கூ௰ப்பவெள, 

இவ்வி ண்டும் - _.இவ்விரன்டினையும், வாழும் "உமிர்க்கு- 

வாழ்க்சையில் உள்ள மக்கட்கு,கண் கண்கள், என்ப = 

சான்று கூறுவர், (பெரியோர்), 

எண் என்பது லகணநூல்களையும், எழுத்து என்பது 

லக்ஷ்யநால்களையுங் குறிக்கும். லஷ்யதூல்கள் கலை 

கள் ஆகும். OAL LT NEST அவற்றை ஆசாயும் 

கருவிநால்கள் ஆகும், ப அன் 

“எண் என்பது. இருமையின்பமும் தமது உள் 

அாத்தால் தெரிந்து பிரித்து எண்ணிக்கொள்வது, எழு 

த்து என்பது தாம் கற்கும் கல்விக்குத் அணையுறுப். 

பாகிய எழுத்து என்றாயிற்று.” என்பர் காலிங்கர்] 

எண் என்பது கணிதம் என்பர் பரிமேலழர், “எண்ணித் 

துணிக?” (குறள். 467) போன்ற fe Hs எண்ணுதல்
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என்பதற்கு ஆராய்தல் என்ற பொருள் இருச்தலின்... 

எண் என்பதற்கு ஆசாய்ச்சிநூல்களாய சாஸ்த்ரங்கள் 

எனப், பொருள் கொள்ளலாம். எழுதல் என்பதற்சூ 

மனங்கிளர்தல் என்ற. பொருள் “*ஒள்வரயசனை யுருத் 
தெழுந்தன்று (புற, வெ. 8,897: போன்ற விடங்களில் 

இருப்பதால், மனக்கிளர்ச்சியால் சேதோன்று வைது 

எழுத்து எனல் கூடும். அவ்வாறாயின் கலைகள். எல்லாம் 

எழுத்திள்பாற்பம், 

கண் என்பது இயற்கையாய்ப் பன்மைப்பெயர்: 

என்றும் ஒருமையாகக் கொள்ளவேண்டின் அதற்குக் 

தகுந்த அடைமொழியையோ வினைமுற்றையோ வழங்க: 

வேண்டும் எனவுந்த் தொல்காப்பியத்தால் அறியப்படு 
இன்த. அதனைப் பன்மைசுட்டிய சினைநிலைக்கிளவி என்: 
பர் தொல்காப்பியனார், * எண்ணுமெழுத்துங் கண்ணெ 

னத் தகும்--எண்ணெழுத்திகழேல்?' என்பது ஒளவை: 
யார் வாக்கு, 

9. கண்ணுடைய ரென்பர் கற்றோர் முகத்திரண்டு 

.. புண்ணுடையர் கல்லா தவர். ' 

கற்மோர் - படித் தவே, கண் கண்களை, உடை 

யார் என்பவர் -என்னு கூறப்படுவர் ; கல்லாதவர் 

படியாதவர், முகத்து முகத்தில், இரண்டு, புண்-புண் 
களை, உடையர், (அவர்), ் 

ஒரே பொருளைப் பலர் பார்க்கும்போது, ஒவ்வொரு. 

வர்க்கும் உண்டாம் மனநிகழ்ச்டு வெவ்வேரறுயிருக்கின் 
௮. ஈன்கு கற்றவர்க்குசு ௪௰க்த எண்ணம் உண்டா 

இறு; கல்லாதார்க்குத் தீய எண்ணங்கள் உண்ட. 

இன்றன. ௮க்காரணம் பற்றியே ௪ண்கள் நல்லோரின்”
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ஈன்மைக்கும், தியோரின் துன்பத்திற்கும் காரணமா 
கின்றன. வித்யைக்குச் தக்க கண் இல்லை என மகாபார 
தம் காக் இபர்வம் 977 வது அத்யாயம் 85 வது சுலோகம். 

, கூறுவதை ண்ணு “ ஞானக்கண்ணுடைமையிற் கற்றார். 
் கண்ணுடையர் ?? எனப் பரிமேலழகர் கூறினர். இனால் 

இக்குறள் ஊனச்கண்களைப் பற்றியே கூறுகின்றன 
arom gp பொருந்தும், , 

_ 18. ஒருமைச்கட் டான்கற்ற கல்வி யொருவற்கு 

் எழுமையு மேமாப் புடைத்து. ் 

ஒருவற்கு-ஒருவனுக்கு, ஒருமைக்கண் -ஒருபிறப் 

பின்கண், தான், கற்ற, கல்வி, எமுமையும்-எழுபிறப் 

பின்சண்ணும், எமாப்புஃஈன் மையைத் த நு. தலை, 
உடைத்து, 

. ஒருவன் என்பது ஒருத்திக்கும் உபல௯ஷணம்.. காளி: 
தாஸன் குமாரஸம்பவத்தில் “4 தாம் - ஹம்ஸமாலா ஸ்ர 

தீவ- மங்மாம்.- மஹளஷயிம் - ஈக்தம்- இவ - ஆத்ம 

ஹாஸ்: | ஸ்ஸிர - உப3உாம். - உபஷேஸறாகாலே -ப்ர 
பேரே - பிராக்தன - ஜன்மவிதீயா?? | * தாம்ஹூ 

என்ற சுலோகத்தில் பார்வதியின் வித்யாப்யாஸச்தை! 
வர்ணிக்கும்போது ஆசிரியன் கற்பிக்கத் தொடங்கும் 

போதே முன்ஜன்மங்களில் கற்.ற கல்வியெல்லாம் அவள்” 

முன் நின்றன எனக் கூறுதல் நோக்கத்தக்கது. 

70 மேற்பிறக்தா AF UG) oy கல்லாதார் ip ye 

உட கற்றா ரனைத்திலர் பாடு, [தம் 

கல்லாதார் - படியாதவர், மேற்பிறந் சாரரயினும் 

உயர்ந்த ஜாதியிற்பிறந் இருந்தாலும், பாடு - இழப்பின் 
6
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“தேர்ச்து- ஆராய்ந்து, இறன் அருமையை, அறிர் தட 
கொளல் -கொள்ளவேண்டும். 

இவ்வஇகாரத்தில் பின்வரும் இரண்டு. குறள்களில் 

மன்னவன், மன்னன், என்ற சொற்கள் இருக்கின்றமை. 

யரல் இக்குறளும் சிற்ப்பாக அரசனைப்பற்றிக் கூறிய 

எனக் கொண்டு அரசன் என்ற சொல் உரையில் வருவிக் 

கப்பட்டது. 

-“குணமுடையார், பெருவகையார், TF we GF, 
சரதுக்கள் இவளை அர்சன் போற்றித் சன் வசப்படுத்த 

வேண்டும் என “கூணவர்த :--மஹோச்ஸாஹா தர் 

மஜ்ஞா -ஸாயவ:--௪ - Cw-mbay5 HF - நருப :-தை :- 

on - சர்ட்ரம் - தர்மேண - பாலயன் ”' என்னும் மகஈ 
பரதம் சாக்திபர்வம் 08 வது அத்யாயம் 18 வது சுலோ 

கம் கூறுவதை கோக்குக, அறனறிந்து என்றதால் இவ்வா. 

சிரியர் தர்மசாஸ்திசங்களை ஒத்அக்கொள்கன், Meer ne 
என்பதை அறியலாம். — 

81. அளவறிக்து வாழாதான் வாழ்க்கை யுளபோல. 

இல்லாடுத் தோன்றாக் கெடும். 

அளவு பொருள், வலி முதலியவற்றின் எல்லையை, 

அறிக்து, வாழாதான்வாழ்க்கை - வாமாதவனுடைய. 

வாழ்க்கைமுறைகள், உளபோல - இறந்து விளங்கு 

வதுபோல (இருந்து), இல் .௮௫--மங்கி, தோன்றா. =| 

'இருர்தவிடம் தெரியாமல், கெடும் அறிர்துலிம், 

ஒவ்வொருவனும் அவனது வர்ணம், ஆச்ரமம். 

இவற்றை யனுசரித்துத் தன் அளவிற்குத் தக்கனவற் 

ஹைக் கொண்டு அவ்வவற்றின் தர்மங்களைாக் கொண் 
கஉாலன்றி அவன் கெடுவான் என்பது கருத்து.
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இங்கு “ அனமுதலி லதிகம் செலவானால், மாண 

மழிர்து மதிகெட்டு, போன திசை - எல்லார்க்குங் கள்ள 

ஞய் எழ்பிறப்புந் தியனாய்-ஈல்லார்க்கும்பொல்லனாகாட* 

என்2.ஒளவையார்பாடல் கருதத்தக்க த. 

83. பகல்வெல்லுங் கூகையைக் காக்கை . மிகல் 

வேந்தர்க்கு வேண்டும் பொழுது. | வெல்லும், 

காக்கை, பகல் - பகற்பொழுதில், கூகையை = 

உகையையும், வெல்லும் - கொல்லும், (ஆதலின்) ; இகல் 

on ior itt. Cars 5on7 , ,இவல்லும் வெல்ல பினை கரும், 
வேந்தர்க்கு அரசர்க்கு, பொழுது தக்க காலம். 

வேண்டும் - அவசியமானது. 

இலர் காலத்தைச் சிறப்பாகக் கொண்டு பகலில் 

சரக்கை கோட்டானைக் கொல்லும் உசாஹாணத்தைக் 

கூறுஇன்றனர்'” என * கால :- சேரேயான் - இதி - எகே- 

இவா - காக; - கெளசிகம் - ஹத்தி”? என்னும் அர்த்த 

சாஸ்திரம் இங்கு கோக்கத்தக்க து, ் அர்த்தசாஸ்த் 

ரத்தை அரசர் ஈன்கு. அறியவேண்டும் என ஆரியர் 

கொண்டனர் எனக் கருதலாம். 

83. நெடும்புனலுள் வெல்லு முதலை யடும்புனலின் 

நீங்கி னதனைப் பிற. 

முதலை, நெடும்புனலுள்-ஆ ழ மான நீர்நிலையில், 

(பிற பிறவழ்ஹையெல்லாம்), வெல்லும் -கொல்லும் ; 

புனலின் நீரிலிருந்து, நீங்கின் -வெளிமில் வந்தால், 
அதளை, பிற, அடும் -கொல்லும், . : 

தான் வ௫க்குமிடத்தில் முதலை இறந்த யானை 

வ்யயும் கொல்லும்; சன்னிடமிருந்து நீங்கின் காயும் 

்? என ஈக ஸ் வஸ் மானம் - be te os 
அதனைக்கொல்லறும்
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ஆஸாதய - கஜேர்க ரம் - அபி- கர்ஷ்து - ஸ- ஏவ - 

_ப்ரச்யுத :- ஸ்மானாக் -பறானா-அபி-பரிவுனாயதே? என் 

னும் மகாபாரதசுலோகறும், “தேசம். சிறந்தது என். 
பது சிலர், தரையில் சாயும் முதலையைக் கொல்லும் தன் 
மையால்” என்னும் “தே௪ :- ஸ்ரேயாரன் - இதி எசே - 

Nis - முதேோர- ஸ்வா - நகரம் - விகர்ஷூதி - நிம்ஈ . 

மதோ . ஈக்.ர:- ஸ்வானம்-இதஇி?? என்னும் அர்த்த்சாஸ் 

திரவாக்கியமும் இங்கு நோக்கத்தக்கது. 

54, கடலோடா கால்வ னெடுக்தேர் கா்லோடும். 

காவாயு“மோடா நிலத்து. 

கால்வல்நெடுந்தேர்-உருளகளை வலுவாகக் 

கொண்ட பெரியதொரு தேர், கடல்  கடலின்கண், 

ஓடா; கடல் -கடலின்சண், ஓடும் செல்லும், நாவாயும் 

கப்பலும், நிலத்து -நிலத்தின்சண், ஓடா, 

எல்லேசாது இயற்கைகளும் ஆற்றல்களும் ஒன்றா" 

கவே இசாது வெவ்வேராகவே யிருக்கின்றன என்ப தம், | 
ஒவ்வொருவர்க்கும் சிறப்பு சில அறைகளிலேயே இருக்கு! 
மன்றி எல்லாத்துறைகளிலும் -இருத்தல் இல்லை என் 
பதும், இக்குமளால் அறியக்டெக்கின்றன. 

இக்தக்குறளின் கருத்தையே *: நாவம் -ஈ -ஸர்க்யம்- 

ஆருஹ்ய-ஸ்யலே - விபரிவர் திதும் - தமா -ஏவ- ரழும்- 

ஆருஹ்ய - ஈ - அப்ஹு - சர்யா - விய்யதே”' என்னும் 

மகாபரரதம் அச்வமேதபர்வம் 80 வத அத்யாயம் 

80 வத சுலோகம். கூறுகிறது. 

85. அறம் பொருளின்ப முயிரச்ச நான்கின்
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வஐ. தொன்றுதொட்டு உரிமையோடு பயின்றாளொரு 

தவமுதுமகளைவிட்டு, அவளால், * உரிமையுள் இன்னாள் 

நின்னைக் கண்டு வருத்தமுற்றுக் கூட்டுவிசக்க வேண்டு 

.- மென்று என்னை விடுத்தான் : அவளைக் கூடுவையாமின் 
நினக்குப் பேரின்பமேயன்றிப் பெபரும் பொருளுங் 

கைகூடும்? எனச் ரூளுறவோடு சொல்லுவித்தல், ௮ச்௪ 

வுபதையாவது--ஒரு நிமித்தக் இன் மேலிட்டு ஓரமைச் 

சனால் ஏனையோரை அவனில்லின்கண் அழைப்பிக்து, 

“இவர் அஹைபோவான் எண்ணற்குக் 'குழீஇமினார் £, 
என்று தான் கரவல் செய்து ஒருவனால் *இவ்வரசன் ஈம் 

மைக் கொல்வான் சூழ்ன்றமையின் அதனை நாம் முழ் 

படச் செய்து ஈமக்கு இனிய அரசனொருவள வைத்தல் 
ஈண்டையாவர்க்கும் இயைந்தது; நின் கருக். து என்னை?” 

எனச் ரூளஞூறவோடு சொல்லுவித்தல். இர்கான்கனும் 
இரிபிலயைவழி எதாகரலத்தும் இரிபிலன் எனக் கருத் 

களலையால் தெளியப்படும் என்பதாம். 

86. குடிப்பிறந்து குற்றத்தி வீங்கி வடுப்பரியும் 

நாணுடையான் கட்டே தெளிவு. 

குடி -ஈற்குடியில், பிறக்து, குற்றத்தின்: குற்றங் 

களினின்றும், நீங்கு, a@ =u EG, பரியும் ௫ ௮ அஞ்சும் , 

அணிடையான் சுட்டே a "இழிதொழிலினின் கண் 

மனம் செலுத்தாதவனிடத்தே, (அரசனுக்கு), கெளிவு - 

  

தெளிக்ச எண்ணம், (பிம் பொருந்தும்), 

படம் என்பது முதற்குறளிலிருக் து வருவிக்கப்பட் 

டது. குற்றத்தினின்றும் நீங்குதல், வடுப்பரிகல், நாணு 
டைமை இம்மூன்றுக்கும் குடிப்பிறத்தல் சிறந்த காரண 

மாகையால் அதனை ஆசிரியர் முதலிழ் கூறினர் என்ன 

லாம்.



   
கு இடன் 'இல்லாமற்போகும், ் ஈண்டுக். கூறப்.    

  

  

மதத்தினர் என்பது. வெளிப்படை. 

  

அறவறத்திலுள்ளோரையே. -அந்தணர்என. இர் 
  

  
  

  

    somo loan cen ae: கான ee 

ae ae          

>} தணர்நாலும் தொல். காப்பியளர்- கூறும். அந்தணர். . 

மறையும் ஒன்றே. இக்குறளால் ண. ் 

நூலாசிரியர். < அந்தண. ன்பம் அறவோர்மழ் ஹென் ms 

ர்க்கும். செந்தண்மை பூண்டொழுகலான்.” ore DGD = 

சரித் கூறிமிருப்பினும், இத்குதனில், அச்சொல் இல்லறத்தி ee 

: பிராம்மணன்? எர்த் ல் த் a 

      

    

  

    

   
   

Breede பூர்வகாண்டம். கூறும். ee sie 

தரகாண்டம். கூறும் - SIDA DSO FWD gor அறி. 

ம்
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தாதலின் அர்சணர்மூல். எனக் கூறுவது பொருந்துமா 
எனின், அது தலைமைபற்றி வரத வழக்கு எனக் கூறு 

_வர் பரிமேலழகர், 

58. ஆபயன் குன்று மறுதொழிலோர் நான் மறப் 

கரவலன் காவா னெனின், பர் 

காவலன் அரசன், காவான் எனின் முறைப்படி 

ஆட்சி செய்யாவிட்டால், ஆ-- பசுக்கள், பயன் - பாலில் 

குன்றும்-- குறையும் : அறுதொழிலோர் - ஆறு தொழில். 

களைக் கொண்ட பிராம்மணர், நால் வேதங்களை, 
மமமப்பர். பயன் என்பது வடமொழியில் பயஸ், என்ப 

தன் முதல் வேற்றுமை யொருமையின் தற்பவம். 

பிராம்மணனுக்குரிய அறுகதொழிலாவன :-வேதத் 

ஆதை ஓதல், வேதத்தை ஓதுவித்தல், யாகத்தைச் செய் 

தல், யரகத்தைச் செய்வித்தல், சானம் கொடுத்தல், 

தானம் வாங்குதல், 

“மறப்பினும் ஓத்துக் கொளலாகும்'' என்ற 

குறளிம் கூறியபடி. இக்குறளிலும் அறுதொழிலோர் எனக், 
கூறாத பார்ப்பார் என ஏன் ஆசிரியர் கூறவில்லை எனின்," 
பிராமணர்க்குரிய ஆறுதொழில்களைச் செய்யும் பிராம் 

ணர்களையே ஈண்டுக் குறித்தற்கு௮வ்வாறு ஆசிரியர் கூறி 
னர் என்னலாம். இக்காரணம் பற்றியே புறகானூற் 

துச்செய்யுளில் * ஆனியற்பார்ப்பன மாக்கள் (பூத 
or—6)” என்ற விடத்து ஆனியல் என்ற அடை 
மொழியை அச்செய்யுளாசிரியர் வழங்கினர். பசுக் 
களிடம் பால் குன்றினமையால் உல$இற்கு எல்வளவு 

கேடு வருமோ அவ்வளவு கேடு பிராமணர் வேதத்தை 

மறத்தலால் உலஇழ்கு வரும் என இவ்வாசிரியர் கூறின



90 திருக்குறள் நாற்றெட்டு 

மையின் இவர் வைதிகமார்க்கக்தஇினர், என்பதற்னு. 

ஐயமில்லை, : 
ts 7 
பசுக்கள் பரல் GorSuials sefIcrenows gyip,. 

அது கொடுத்தற்குரியார் மந்த்ரம் கற்பம் என்பன 

ஓ.தாமையாலும் வேள்வி ஈடவாதாம். ஆகவே வானம் . 

பெயல் ஒல்லாது!” (மழை பெய்யாது) என்பதாயிற்று 

என்றார் பரிமேலழகர், “யஜ்ஞாத்-ஹவதி - பர்ஜன்ய :” 

என்பது சீதாவாக்கியம், : 

& அல்ப - உற்கா ட. தயரா - மேவா :...அல்ப = 

ஸஸ்யா . வஸுந்யூ Tr - அல்பக்ஷீரப்ரஉ 1— Woy t— 
அல்ப - வித்யா - உ விஜாதய:--என்பது பவிஷ்யபுசாண 
வசனம்... 

  

இக்குறளின் உண்மையையே நோ்முகமாகக் கூறு 
வது வஸ் இ - ப்ரஜாஹ்ய பரிபாலயந்தாம் - நயாய் 

யே - மார்மமேண மஹீம் - மஹீஸாா மா-வ” சாஹ்ம 

ணேஹிய பாரம்  - அஸ்து-நிக்யம் - லோகா :...ஸம 

ஹஸ்தா. பஹு லவங்க?” என்னும் சாமாயணம் a § னு 

முதலிய cuts நூல்களில் இறுதியில் பாராயணம் 

செய்யப்பூம். மங்களவாக்யம், இதன் பொருள், அரசு: - 
புரிவோர் ஈன்முமையில் மக்களைப் பாதுகாக்கட்டும் ;: 

(அதனால்) பசுக்களுக்கும் அச்தணர்களுக்கும் சுபம். 
' உண்டாகட்டும்; (அதனால்) உலகமாந்தர் எல்லோரும் 
சுகமாக வாழட்டும், என்பதே. 

ப்ரதி அம்ரஹாரம் - ப்ரதி - வோஷம் - ஏவ 

னிப்ரை -கீரிவேத - Ay Si - வாவதூஉ-டுகை -மோவி :- 

௪ . தருண்யா ஃ. கபளாம் ஸலாஷி மஜீயதே - யத்ர ~
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மனு:--ஹவிபர்ச?” என்னும் கவிவாக்யெமும் இங்குக் 
பொருந்தும், [ 

வாழ்க -அந்தணர் - வானவர்-அன்-இனம் - வீழ்க- 

தண்புனல் - வேந்தனும் - PIGS - ஆழ்க - தீயது - 
எல்லாம் - அரன் - காமமே - சூழ்க - வையகமும் - 
அமர் - Stee” என்பது சம்பந்தசுவாமிகளின் இருப் 
பதிகம். 

இந்த குறளில் சொல்லும் அறு தொழிலோர் 

கதான்மறப்பர் என்னும் சருத்தையே “ப். ரரஹ்மணா :-—. 

சதுரசோ-வே௨ான் -௩-அதிட்யீரன் & 4 ௨ யலி - ரரஜர- 

ஈ - பாலயேத்'' என்னும் மகாபாரதம் சாந்தி பர்வம் 
67 வது அத்யாயம் 96 வத சுலோகமும் கூறுகிறது. 

ஈ - ப்ரஹ்மசாரீ - அம்மீத - ஈ- கால்யம் - உஹதே - 
ச௪-மெள; « * 4 யலி- ௨ண்ஒு:_௨௩- பாலயேத் ॥ 

e076 ® - 15 - 87. 

89, ஒற்றொற் ௮ணராமை யாள்க வுடன்மூவர் 

சொற்றொக்க தேறப் படும், 

ஒற்று - ஓர் ஒற்றன், ஒற்று - மற்றோர் ஒற்றனை, 
உணராமை - அறியாமல், ஆள்க; மூவர், உடன், 

சொல், ஓக்க - ஓத்திருக்க, தே௰ - தெளிதல், படும் - 

பொருந்தும். 

சோல்லோக்க என்பது சோற்றோக்க என விகாரப் 
பட்டது என்னலாம். 

- POM என்பது ஒற்றன் என்பதன் சடைக்குறை, 

௮ சசனால் எவப்படும் ஒற்றர்கள் ஒருவர்க்கொரு 

at ஒற்றர் என அறியாமல் இருக்குமாறு அரசன்
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ஜாக்ாரதையாய் இருக்கவேண்டும். என்பதும், மூன்று. ஓழ் 

மர்கள் ஒரேவிதமாய்ஒரு பொருளைக் கூறின் அதனை உண் 

மையென அரசர் அறிந்து கொள்ளலாம் என்பதும், “ப்ர 
ணிய ௪ - தத.குர்யாத். உ உ * யதா. ந... 

விது; அன்யோன்யம் - ப்ரணியேயா : ததா - ad) - 

தே? என்னும் மகாபாரதம் சாந்திபர்வம் 108 வது 

அ.க்்இயாயம் 8 முதல் 10 வரை :: ௬லோகங்களும் ?? ந - 
ஈ - அன்ய:.-அன்யம் - ஸம்ஸ்மா:-தே.. வா. வித்ய: 5 
த்ரபாணாம் - எகவாக்யே -ஸம்ப்ரத்யய: என்னும் அர்த் 

pened wi (12) வாக்கியமும் கூறுவதைக் காண்க; 

90, மடியிலா மண்னவ Glatt மடியளந்தான் 

தா௮ய தெல்லா .மொருங்கு,. 

அடியளந்தான் - அடியால் (உலகங்களை) அளந்த 
வாமனர், தாஅயது எல்லாம் - அளந்த. எல்லாவுலகங் 

களையும், ஒருங்கு - ஒரேகாலத்தில், மடியிலா 1 மன்னவன் 

சோம்பல் இல்லாத அரசன், எய்தும் - அடைூரறுன். 

  

் தாஅயது என் என்பத தாவியது' என்பதன் இடை.க்குறை, 
கட டன மூன்று உலகங்களையும் மூன்று அடிகளால் 

அளக்தனர் என்பது ருக்வேதம் முதல் மண்டலம் 

154 வது சூக்தத்திலும் மகாவிஷ்ணு வாமனரூபத்தைக் 
கொண்டு பலியினிட + BY யாசித்து மூன்று உலகங்களை 

பூம் அக்ரமிக்தனர் என்பது ஸ்ரீமத் வால்மீகி ராமாய 

ணம் பாலகாண்டம் 89 சர்க்கத் இலும், ஸ்ரீமத்பாக 

வதம் 8 வது ஸ்கந்தம் 18-21 அத்யாயங்களிலும் கூறப் 
பட்டிருக்கிறதா, வலு 

இவ்வா௫ரியர் அத்வைதானுபவி என்பது அறத் தப் 

பாரலிலுள்ள பல குகள்களிஞல் வெளிப்படையாய் அதி
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atwG@ps. அதோடு ஸகுணோபாஸணா விஷயத்தில் 

அடிக்கடி “ROWE Stor, உலகளநதான் ' என்ற 

சொற்களால் கடவுளைக் குறிப்பதால்” இவர் வாமன 

மூர்த்தியை உபாஷிப்பலர் என்று ஊூக்க வேண்டியிருக் 

Gps. oe 

91, - முயற்சி திருவினை யாக்கு. மூயத்தின்மை 

இன்மை புகுத்தி விடும். 

(pur pA, இருவினை - செல்வத்தை, ஆக்கும் - உண் 

டாக்கும் ; முயற்றின்மை - முயற்சி மின்மை, இன்மை - 

திருவின் இன்மையை, புகுத்திவிடும் - னென்றும்... 
ப அகா 

மக்கள் ஒவ்வொருவரும். தம்மால் இயன்றவரை 

ப்ரயத்தினம் செய்யவேண்டும் என்பது கருத்து. மக்கி 

ளின் நிலைக்குக் காரணம் தைவம் மாத் இரமே யன்றி புரு 

ஒப்£யத்தினமும் அகும் என்பது இதனால் அ.றியப்படு, 

இறத. இக்கருத்தீனையே சேனாவரையர் “முயற்சியும் 

தெய்வமுமாகய காரணங்களுள் ” எனத் தொல்காப் 

பியம் சொல்லஇிகாரம். 842 வது சூத்திரத்தின் உரை 

விற் கூறுகின்றனர். 

92. அறிகொன்் றறியா னெனின முறுதி 

உழையிருக்தான் கூறல் டன், 

(அரசன்) அறி - (பிறர்) து Gr DU, 

கொன்று கேட்காமல் அவமதித்து, : அறியரன் 4 

(தானும்) அறியாமல் இருந்தான், எனினும். உழையிருச் 

தீரன் = அமைச்சின், OB = (அவனுக்கு) கன்மை 

பயக்கும் பொருளை, கூறல், கடன் - கடமை, (அகும்) 

உழையிருக்தான் என்ப தும் வடமொஜியில் அமாத்ய . 

என்பதும் ஒருபொருட்கிளவி, இக்குறளில் அச் * 
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(அமைச்சன்) சலத்தரல்  மோசடியினால்? 

பொருள் -. பொருளை, செய்து 4 சம்பாதித்து, ஏம் 

ஆர்த்தல் - க்ஷேமத்தை அடைதல், பசுமட்கலத்துள் - 

சூளையில் வைக்கப்படாத மட்பானையில், நீர் 4 நீரை, 

பெய்து இரீ இயற்று - இருக்குமாறு செய்ததை sag. 

சுடாத பானையில் வைத்த நீர் விரையில் . அதை 

விட்டி நீங்குமாறு வஞ்சனையால் சம்பாதித்த பணம் 

விரைவில் கெடும் என்பதம், ௮க்காரணம் பற்றி அமைச் 

சன்: “சல த்தை ்? ஏற்றல் தகாது என்பதும், கருத்து. 

சலம் சலம் என்ப வஞ்சனை என்ற பொருரோக்சொண்ட 

வடமொழிச்சொல்லின் Puen 

எம் என்பது ஏமம் என்பதன் இடைக்குறை, ஏமம் 

என்பன் வடமொழி 0 மத்தின் தத்பவம். 

சலம் என்னும் பதப் ரயோகம் செய்திருப்பதி, 

லிருந்து திருவள்ளுவர் தேர்ந்த ஸம்ஸ்க்ருதபாண்டித்மா 

முள்ளவரென்பது விளங்குகிற து. 

5. அன்புடைமை யான்ற குடிப்பிறத்தல் வேந்த 

பண்புடைமை தூதுரைப்பான் பண்பு, [வாம் 

தாது உரைப்பான் பண்பு == Gi BOM GT தன்மை, அன் 

யுடைமை- அன்புடன் பேசுந்தன்மை, ஆன்ற சூடிப் 

DD FSO = உயர்ந் த. வம்சத்தில் பிறப்பு, வேந்து . அவாம், 

பண்புடைமை அரசன் கொண்டாடும். - சிலமுடைமை, 

- ஆகும். 

Kegs event சீலசம் பன்னனாயும், வாக்மியாயும்- 

கண்ஞ்சம், ப்ரியம்வ;தனாயும், யதோக்தவாதியாயும், 

ஸ்ம்ருதிமானாயும், தாதன் இருக்கவேண்டும்''என* குலீஈ:,
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மகாபாரதம். விராடபர்வம் 8-வது அத்யாயம் 90-வது 

சுலோகம் கூறுதல் நோக்கத்தக்கது. ₹பால:-அபி-௫- 

- அவமக்தவ்ய;-மனுஷ்ய ; -இதி ~ 20 Dus”? - என்னும் 

மனுஸ்ம்ருதி Tag அத்யாயம் 8-வது சுலோகமும் 

மகாபாரதம்: சாந்திபர்வம் 41-வது அத்யாயம் 24-வது 

சுலோகமும் கூறுதல் இங்கு கவனிக்கத்தக்க தூ. 

91. தள்ளா விளையுளுச் தக்காரும் சாழ்விலாச் 

செல்வருஞ் சேர்வது நாடு. 

நரடு, தள்ளாவிளையுளும் குறைவற்ற விளைபொருள் 

களோடும், தக்காரும் தகுதியுடையாரோடும். (தார் 

மிகசோடும்) தாழ்விலாச் "செல்வரும் - குறைவு படாத 
செல்வத்தை உடையாசோரடும், சேர்வது சேர்ந்திருச் 

தல் வேண்டும், 

குறையாத விளைவுசெய்யும் குடிகளும், இல்லறம் 

துறவறம் இவற்றில் தவறாத யோக்யரும், பல வகையாலு 

பொருள். ஈட்டும் வணிகரும். கூடி வாழ்வதே. காடாகும்; 

விசாபொருள் நிறைந்த. காடு, செல்வம் ௮௪னிடம் 

பக்தி இவை கூடிய மக்கள், 2668 மூற்றிய அமைச்சர் 
இவற்றையுடைய அரசனை அசைத்தல் இயலாது என 

யஸ்ய - ஸ்ஷீத: - .ஜனப£: - ஸம்பன்ன - ப்ரிய - 

சாஜக :-ஸந்துஷ்ட: - புஷ்ட-ஸ.விவ:- தரு ஷ-மூல:-ஸபசர் 
ஸிவ :?-என்னும் மகாபாரதம் சாக்இபர்வம் 94-வது அத் 

யாயம் 8-வது சுலோகம் கூறுதல் கோக்கத்தக்க௮. 

096. பிணியின்மை செல்லம் விளைவின்ப மேமம் 

அணியென்ப காட்டி.ற்கிவ் வைக்து. 

பிணியின்மை- கோமின்மை, செல்வம், விளைவ = 
கல்லவிளைச்சல், இன்பம் -செளக்கியம், ஏமம் காவல் 

7
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இவ்வைந்தும், நாட்டிற்கு, அணி அலங்காரம், என்ப 

என்று கூறுவர் (புலவர்), 

ஆதலின் இவ்வைந்தும் நாட்டில் நிலைத்திருக்குமாறு- 

அரசன் மூயலவேண்டும், 

93. ஓதி யுணர்க்தும் பிறர்க்குரைத்துக் தானடங் 

பேதையிற் பேதையா ரில். (காப் 

ஓதி (௨ எம அ(மனமாஜி | மெய்கள் அடங்குவதற்கு 

ஏனுவாயநால்களை) குற்றும், உணர்ந்தும் மனனம் செய் 

Bild, “பிறர்க்கு, ௨ உரைத்தும் -உபதேதித்தும், தான், அட 

ங்கா அதன்படி நடவாத, பேை தமின்-- அவிவேகியைக் 

காட்டிலும், பேதையர் - சிறந்த அவிவேவயர், இல் 

இல்லை. சா. 

ஓதியும் என்றவிடத் த உம்மை தொக்கது. 

பேதைபார் என்னுமிடத்து ஆர் விகுதி இழிவினைக் 
குறிக்கும், பிறர்க்குரைத்தும் எ என்றமையால் இக்குறள் 

இிறப்பாகப் பிராம்மணரைப் பத்றியது, மறப்பினு 

மோத்துக்கொளலாகும்”” என்னும் (41-வது) குறள் ஈண்டு 

நோக்கத்தக்கது, 

100. வழிகோக்கான் வாய்ப்பன செய்யான் பழி 

பண்பிலன் பற்ரறார்ச் இனிது. [கோக்கான் 

வழி தர்மசாஸ்திரங்களை, நோக்கான் படியாம 

லும், “வாய்ப்பன (அவற்றின்) கூறப்பட்ட விதிகளை, 

செய்யான் அஅனுஷ்டிக்காமலும், பழி - பாவம் (நேரிட 
மென்று), நோக்கான் - பயப் படாமலும், பண் Lj =P 

குணங்களை, இலன் - உடைக்தாமிரரமலும் இருப்பவன் 
wee ee
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புற்றார்க்கு-பகைவரால் (தீங்குசெய்யப்பட), ahs = 

எளிதாக ஆவான். 

தர்மசாஸ்த்ரங்களைக் கற்று, அறமுறைப்படிஈடந் ௮, 

பழிபாவத்திற்கஞ்சுபவனைப் பகைவர் எளிதில் வெல்ல 

மூடியாது என்பது குறிப்புப்பொருள். 

101. பகையென்னும் பண்பி லதனை யொருவன் 

நகையேயும் வேண்டற்பாற் றன்று. 

ஒருவன், பகை -விசோதி, eT பண்பி 

லதனை -கெட்டபொருளை, ஈகையேயும் --  விளையாட்டிடத் 

காகவும், வேண்டற்பாற்று அன்று 4 - விரும்பிக்கொள்ளக் 

கூடாது, 

  

102. ஏச்திய கொள்கையார் சீறினிடை முரிக்து 

வேந்தனும் வேர்து கெடும். 

ஏந்திய ககொண்ணையார் அதினுந்து. தவமுடையார், 

சீறின் -கோயித்தால், (௮2) வேந்தனும் -தேவேக்த்ச 

னையும், இடை இடம், ile gi = கெட்டு, வேந்து 4௮௪ 

சத் சன்மையைட யை, கெடும் -கெடச் செய்யும். 

ஈண்டு ஐந்தவித்தானாற்றல் அசல்விசும் புளார்கோ 

மான் இந்திரனே சாஜலுங்கரி £? என்னும் (12-வ.ஐ) குறள் 

ஒப்பிடத்தக்கது, 

ஆகையால் ஏக்்தியகொள்கையரும் அரசரும் சேர் 

ந்து நாட்டை ஆளவேண்டுமென்பனு . அறியத்தக்கது, 

ஏந்திய கொள்கையசை ஹ ஸ்ருத : என்ம சொல் 

லால் சாஸ்த்ரம் குறிக்கும்,
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BT i- MEF: பூர்மம் - உக்ஸ்ருஜ்ய -atssCge” என் 

னும் சபாபர்வம் 90:வ.ஆ அத்மாயம் 20, 91 வத சுலோ 

கங்களும் * பானம் - அதா ;- தமா.நார்ய :- ம்ரு. மயர - 
மீத - வாதிதம் - ஏதானி- யுக்த்யா - ஸேவேத-ப்ச 

ஸங்ம :- ஹி அதர - டோஷவான்”' என்னும் சாந்தி பர் 

வல் 140. வது அத்யாயம்: 26 வது சுலோகமும், “ Bring + 

த a வர்ம : 2 * ம்ரு மயா - தியூதம் - ஸ்த்ரிய :- 

பானம் - இதி” என்னும் அர்த்தசாஸ்த்ச 119 வாக்ய 
மீம் கூறும். ் ் 

: பானம் - Yooper ஸத்ரிய:. ௪ - ஏவ - ம்ருழயா - 

௪ -யமாக்ரமம். . எத்த் - கஷ்டதமம் - A FS war gs - 

சதுஷ்கம் - காமஜே-மணே ”” என்று கூறுகிறது மனுஸ்ம் 

குதி 1 Tag அத்யர்யம் 50 வது சுலோகம். - 

    

  
    

லஷ்மிகடா.ஆம் 'வேண்டுபவன் இவைகளில் ria 
படுதல் தகாத என்பது கருத்து. i 

105. தேவ ரனையர் sus ரவருக்தாம் 
மேவன செய்தொழுக லான். 

கயவர் -இழிக்க. ஆசாரமுடையோர்,. தாம், 

மேவன-- விரும்பிய பொருள்களை, செய்து, ஒழமுகலான், 

தேவானையர் தேவர்களை ஒப்பர்... 
nail 

தேவர்கள் இய்கன்ைவையே கருதுமரறு. கயவர்: 

அயநலக்இற்காக நினைத்தபடி யெல்லரம் அகரமும் 

செய்வர் என்பது குறிப்பு. 

106. அச்சமே €ழ்கள தாசார மெச்சம் 

அவாவுண்டே வலுண்டாஞ் றிது. 

. கீழ்களது- இழிந்தோருடைய, ஆசாரம் செயல் 

கள், அச்சமே அ௮ச்சத்தையே காரணமாகக் கொண்
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உன; சர்ச்சம் அவற்றைத் தவிர்த்து ஏனைய "செயல் 

கள், அவா விருப்பம், உண்டேல் ௮ இருப்பின், கறி ௪. 
உண்டாம். 

செய்யாவிடின் தண்டிப்பார்கள் என நினைத்து 

இழிந்தோர் சாங்கள் செய்யவேண்டியவற்றைச் செய்: 

இருர்களே யன்றி விருப்பத் துடன் அவற்றை அவர்கள் 
செய்யவில்லை என்பது கருத்து, 

தத்தம் வர்ணதர்மங்களையும், ஆச் ரமதர்மங்களை 
யும் செய்யா இழிச் தரிலையில் உள்ளோரையே கீழ்கள் 
என்ற சொல்லால் ஆசிரியர் குறிக்கன்றனர். அவர்க 
ளிடம் தமக்குள்ள வெறுப்பைக் கீழ்கள் என்று 
விடத்து அஃறிணை விகுதியாகய கள், என்பதால் அறி 
a Bor past, 

“quia :- sama ஜித;- லோக: உ-ர்லஹ;- 

pb) 0-2 of :- நர உண்டஸ்ய - ஹி-ஷயாத் - ஸர்வம் - 

ஜமத் - லோழுரய - கல்பதே?? என்று கூறுகின்றன 

மனுஸ்ம்ருதி 7 வது அத்தியாயம் 22 ag சுலோகமும் 
மகாபாரதம் சாந்இபர்வம் 15 வது அத்தியாயம் 84 வதா 
லோகமும். 

Ep குறித்திருக்கும் மகாபாரதசலோகங்களும் 
இர்த கருத்தையே தெரிவிக்கின்றன :-- 

சாஜஉண்௰ - மயாதி -எகே- ஈரர:- பாபம் - ந. 
சர்வதே; உண்வுஸ்ய - ஏவ- _யாத்- ஏதே-மறுஷ்யா :- 
வர்க்மநி. ஸ்ஸ்ிதா :- | ஈ- அஷீத$ புருஷ :- கஸ்சித் - 

- மையே. ஸ்மாதும் - இச்ஹூதி | 

சாக்தி...15_-த,19,18.
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307. தாம் வீழ்வார் மென்றோட் டுயிலினி Goll spr 

தாமரை க்கண்ணா னுலகு, [| கொல் 

தாம்வீழ்வார் மென்றோட்டுயிலின் - தாம் விரும்பும் 

மகளின் மெல்லிய தோளின்கண் அயில்போல, இனி 

“கொல் வருக்காமல் எய்தலாமோ, சாமரைக்கண்ணு 
னுலகு-- செங்கண்மாலுலகம். 

தாமரை க்கண்ணான் என்பதற்குத் தாமரையைப் 

போன்ற கண்களையுடையவன் எனப் பொருள் கொண்டு 

அச்சொல் திருமாலைக்: குறிக்கின்றது என்று கெரள்ளப் , 
பட்டது, தாமரை என்பதற்குப் ப தமம்என்.ற (அற்புதம், 
அப்ஜம் என்.ற சங்க்யையுள் கூறப்பட்ட) பேரெண்ணைப் 
பொருளாகக் கொண்டு அச்சொல் இந்திரனைக் குறிக்கு 
“மென்பாரும் உளர், மலர்மிசை எ௫னான்என்,௰ சொல்லை' 

கோக்கின் அச்சொல் ப்்ரம்மாவைக் குறிக்கின்றது 
அன்று சொல்வாரும் உளர், 

“நீவி- மோக்ஷ;:- ஹி-மோஷ :” என்கிருர் பர்த்ரு 
ஹரி ச்ருங்கார சதகத்தில், 

108. புலத்தலிழ் புத்தேணே டுண்டோ நிலத்தொடு 
நீரியைந் தன்னா | ரகத்து, | “* 

  

, நிலத்தொடு, நிர், இயைர்தன்னூகக்அ - இயைக்க 

| prs காட்டிலும், இனிது - “aes இன்பத்தை , 6G 

ag, Yee s@n0 = தேவருலகம், உண்டோ? 

ஸ்வர்க்கத்தில் அமையும் இன்பத்சைக்காட்டிலும் 

ஒத்த அன்பினையும், பிறர்மனை nn ns சிறப்பினை ' 

டபயுந் கொண்ட கணலசோரடு ப்ரணயகலகஞ் ஞ் செய்தலால் 

அரும் இன்பம் இறக்தது என்பது குறிப்பு,



108... இருக்குறள் நூற்றெட்டு. 

தம்பதிகட்கு ஸெளமன்ஸ்பம் வேண்டும். என 

ருக்வேதம் ix DOD அதனையே பலவிடத்துத் 

தொகுத்தும் விரித்துங் கூறி, அதற்கு உதாரணமாக. 

அர்த்தராரீசுவாளரைத்தான் உபாஸ்யதெய்வமாகக் 

காளிதாஸன் “வாழர்மயெள - இவ -.ஸம்ப்ருக்தெள 9 

காந்தாஸம்மி.ரகேஹோமி?, “நீலலோஹித:'” என்னு: 
கிடங்களில் தொழுவதையும் மக்கள் நோக்குதல் தகும். 

இவ்வா௫ரியரின் சமயம் வைஇகசமயமும், "உபா 

ஸ்னாமூர்த்தி வாமன மூர்த்தியும், தத்வரிலை ௮த்வைதானு 

பவழமும் என்பது தெளிவாகிறது. 

"திருக்குறள் நூற்றெட்டு முற்றிற்று..



 


	3932
	3933
	3935
	3936
	3938
	3939
	3940
	3941
	3942
	3943
	3944
	3945
	3946
	3947
	3948
	3949
	3950
	3951
	3952
	3953
	3954
	3955
	3956
	3957
	3958
	3959
	3960
	3961
	3962
	3963
	3964
	3965
	3966
	3967
	3972
	3973
	3974
	3975
	3976
	3977
	3978
	3979
	3980
	3981
	3982
	3983
	3984
	3985
	3986
	3987
	3988
	3989
	3990
	3991
	3992
	3993
	3994
	3995
	3996
	3997
	3998
	3999
	4000
	4001
	4002
	4003
	4004
	4005
	4006
	4007
	4008
	4009
	4010
	4011
	4012
	4013
	4014
	4015
	4016
	4017
	4018
	4019
	4020
	4021
	4022
	4023
	4024
	4025
	4026
	4027
	4028
	4029
	4030
	4031
	4032
	4033
	4034
	4035
	4036
	4037
	4038
	4039
	4040
	4041
	4042
	4043
	4044
	4045
	4046
	4047
	4048
	4049
	4050
	4051
	4052
	4053
	4054
	4055
	4060
	4061
	4062
	4063
	4064
	4065
	4068

